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Мое положение в Коринте, где я номинально командовал, но фактически не имел войск, стало настолько невыносимым, что я попросил у Халлека разрешения перенести свой штаб в Мемфис. Между падением Донелсона и эвакуацией Коринта я неоднократно просил освободить меня от службы под началом Халлека, но все мои прошения отклонялись вплоть до занятия города. Затем я получил разрешение покинуть департамент, но генерал Шерман случайно зашел ко мне, когда я уже собирался в путь, и так настоятельно убеждал меня не думать об отъезде, что я решил остаться. Однако мое прошение о разрешении перенести штаб в Мемфис было одобрено, и 21 июня я отправился туда со своим штабом и кавалерийским эскортом, состоявшим лишь из части одной роты. Отряд из двух или трех рот направлялся примерно на двадцать пять миль к западу, чтобы встать там гарнизоном для охраны железной дороги. Я проследовал под прикрытием этого эскорта до конца их маршрута, а на следующее утро двинулся в Ла-Грейндж, не имея иного сопровождения, кроме нескольких кавалеристов, которые были со мной.

Расстояние от Ла-Грейнджа до Мемфиса составляет сорок семь миль. Между этими двумя пунктами не было расквартировано никаких войск, за исключением небольшого отряда, охранявшего рабочую партию, занятую ремонтом железной дороги. Не зная, где можно будет найти эту партию, я остановился в Ла-Грейндже. В то время там командовал генерал Хёрлбат, и его штабные палатки были разбиты на лужайке перед весьма вместительным загородным домом. Владелец был дома и, узнав о моем прибытии, пригласил генерала Хёрлбата и меня отобедать с ним. Я принял приглашение и провел очень приятный день в обществе хозяина, который был убежденным южным джентльменом, полностью уверенным в справедливости дела сецессии. После обеда, сидя на просторной веранде, он развлекал меня рассказом о тех услугах, которые он оказывает общему делу. Он был слишком стар, чтобы самому идти в строй — ему тогда должно было быть не менее семидесяти лет, — но его средства позволяли ему быть полезным иными способами. В мирное время усадьба, в которой он теперь жил, давала хлеб и мясо для снабжения рабов на его главной плантации в низинах Миссисипи. Теперь же он выращивал продовольствие и фураж в обоих местах и полагал, что в этом году у него будет излишек, достаточный, чтобы прокормить триста семей бедняков, которые ушли на войну, оставив свои семьи на попечение «патриотизма» более обеспеченных граждан. Посевы вокруг выглядели прекрасно, и в тот момент мне пришла в голову мысль, что как раз к тому времени, когда их нужно будет собирать, «янки» окажутся поблизости и уберут урожай на пользу тем, кто занят подавлением мятежа, а не его поддержкой. Тем не менее я испытывал величайшее уважение к прямоте моего хозяина и к его рвению в деле, в которое он искренне верил, хотя наши взгляды были настолько далеки друг от друга, насколько это вообще возможно представить.

23 июня 1862 года на дороге из Ла-Грейнджа в Мемфис было очень жарко, даже для этой широты и времени года. Со своим штабом и небольшим эскортом я выехал рано утром и до полудня добрался до точки в двадцати милях от Мемфиса. В этом месте я увидел весьма благообразного седовласого джентльмена, сидевшего перед своим домом, на небольшом расстоянии от дороги. Я позволил штабу и эскорту проехать вперед, а сам остановился и под предлогом того, что хочу попросить стакан воды, спешился. Меня сразу же пригласили войти. Я нашел хозяина очень приветливым и общительным и задержался дольше, чем намеревался, пока хозяйка дома не объявила об обеде и не попросила меня присоединиться к ним. Однако хозяин не стал настаивать, поэтому я отклонил приглашение, сел на лошадь и поехал дальше.

Примерно в миле к западу от того места, где я останавливался, к дороге из Ла-Грейнджа в Мемфис примыкает другая, идущая с юго-востока. В миле к западу от этого перекрестка я обнаружил, что мой штаб и эскорт остановились и наслаждаются тенью лесных деревьев на лужайке дома, расположенного в нескольких сотнях футов от дороги, а их лошади привязаны к забору вдоль линии дороги. Я тоже остановился, и мы оставались там до вечерней прохлады, а затем въехали в Мемфис.

Джентльмен, у которого я останавливался в двадцати милях от Мемфиса, был некий мистер Де Лош, человек, лояльный Союзу. Он не настаивал, чтобы я задержался у него подольше, потому что в начале моего визита зашел сосед, доктор Смит, и, будучи представленным мне, попятился с веранды, словно его что-то ударило. Мистер Де Лош знал, что мятежный генерал Джексон находится в тех краях с кавалерийским отрядом. Его сосед был таким же ярым сторонником дела Юга, каким мистер Де Лош — дела Союза. Мистер Де Лош совершенно не знал точного местонахождения Джексона, но был уверен, что его сосед знает об этом и сообщит о моем присутствии, и это сделало мое пребывание у него неприятным после визита доктора Смита.

Я уже упоминал, что отряд войск был занят охраной рабочих, ремонтировавших железную дорогу к востоку от Мемфиса. В тот день, когда я въехал в Мемфис, Джексон захватил небольшое стадо мясного скота, отправленное на восток для этих войск. Погонщики не были военнослужащими, и он отпустил их. День или два спустя один из этих погонщиков пришел в мой штаб и, рассказывая об обстоятельствах своего пленения, сказал, что Джексон был очень разочарован тем, что не захватил меня; что он находился в шести или семи милях к югу от железной дороги Мемфис — Чарлстон, когда узнал, что я останавливаюсь в доме мистера Де Лоша, и поскакал со своим отрядом к перекрестку дороги, на которой он находился, с дорогой из Ла-Грейнджа в Мемфис, где узнал, что я проехал там три четверти часа назад. Он посчитал бесполезным преследовать на утомленных лошадях хорошо экипированный отряд, имеющий такую фору. Если бы он проехал еще три четверти мили дальше, он бы застал меня с моим отрядом спокойно отдыхающими в тени деревьев, даже без оружия в руках, чтобы защитить себя.

Генерал Джексон, конечно, не стал сообщать о своем разочаровании из-за того, что не захватил меня, пленному — молодому погонщику; но из разговоров среди солдат эти факты стали известны. День или два спустя мистер Де Лош навестил меня в Мемфисе, чтобы извиниться за свою кажущуюся неучтивость, когда не настаивал на том, чтобы я остался на обед. Он сказал, что жена обвиняла его в явной невежливости, но после визита соседа он чувствовал беспокойство, пока я не уехал. Я никогда не встречал генерала Джексона до войны и не видел его во время нее, но встретился с ним позже в его очень комфортабельном летнем доме в Маниту-Спрингс, штат Колорадо. Я напомнил ему об этом случае, и это вызвало у него ответ, что теперь он благодарен за то, что не захватил меня. Я, безусловно, тоже был очень благодарен.

Мое пребывание в Мемфисе в качестве штаба округа длилось недолго. Однако этот период был отмечен несколькими инцидентами, которые были для меня в новинку. До того времени я не занимал ни одного места на Юге, где граждане оставались бы дома в сколько-нибудь значительном количестве. Дувр находился внутри укреплений форта Донелсон, и, насколько я помню, все жители ушли. В Питтсбург-Лендинге не было жилых домов, а в Коринте оставалось совсем немного людей. Мемфис же был густонаселенным городом, и многие из оставшихся там граждан были не только глубоко убеждены в справедливости своего дела, но и полагали, что даже «янки-солдаты» должны разделять те же взгляды, если их только удастся склонить к честному признанию. У меня уходили часы каждый день на то, чтобы выслушивать жалобы и просьбы. Последние, как правило, были разумными, и если это было так, то их удовлетворяли; но жалобы не всегда, и даже не часто, были обоснованными. Два примера покажут их общий характер. Во-первых, офицер, командовавший в Мемфисе сразу после того, как город попал в руки национальных войск, приказал открыть одну из церквей города для солдат. Армейским капелланам было разрешено занимать кафедру. Во-вторых, в начале войны Конгресс Конфедерации принял закон о конфискации всей собственности «враждебных иностранцев» на Юге, включая долги южан жителям Севера. Вследствие этого закона, когда Мемфис был оккупирован, провост-маршал принудительно изъял все доказательства таких долгов, которые смог найти.

Почти первыми жалобами, поступившими ко мне, были жалобы на эти два «бесчинства». Джентльмен, который их подал, сначала сообщил мне о своем высоком положении как юриста, гражданина и христианина. Он был дьяконом в церкви, которая была «осквернена» присутствием войск Союза и тем, что кафедру занимал капеллан Союза. Он не использовал слово «осквернена», но выразил эту мысль очень ясно. Он просил вернуть церковь прежней общине. Я сказал ему, что не было издано никакого приказа, запрещающего прихожанам посещать церковь. Он ответил, что, конечно, община не может слушать северного священника, который так радикально расходится с ними в вопросах государственного устройства. Я сказал ему, что войска будут продолжать занимать эту церковь в настоящее время и что их не будут принуждать слушать нелояльные настроения, провозглашаемые с кафедры. На этом аргументы по первому пункту были исчерпаны.

Затем последовал второй пункт. Жалобщик сказал, что хочет, чтобы ему вернули бумаги, которые были сданы провост-маршалу под протестом; он был юристом и до создания «правительства Конфедеративных Штатов» был поверенным ряда крупных торговых домов на Севере; что «его правительство» конфисковало все долги, причитающиеся «враждебным иностранцам», и назначило комиссаров или чиновников для сбора таких долгов и передачи их «правительству»; но в его случае, благодаря его высокому положению, ему было разрешено удерживать эти требования для взыскания, поскольку ответственные лица знали, что он отчитается перед «правительством» за каждый полученный доллар. Он сказал, что его «правительство», когда оно вступит во владение всей своей территорией, привлечет его к личной ответственности за требования, которые он сдал провост-маршалу. Его наглость была настолько возвышенной, что я скорее был позабавлен, чем возмущен. Однако я сказал ему, что если он останется в Мемфисе, то не думаю, что правительство Конфедерации когда-либо будет его преследовать. Он ушел, несомненно, столь же пораженный моей уверенностью, сколь я был поражен наглостью его просьбы.

11 июля генерал Халлек получил телеграфный приказ о назначении его командующим всеми армиями со штабом в Вашингтоне. В инструкциях ему предписывалось приступить к исполнению своих новых обязанностей с минимальной задержкой, совместимой с безопасностью и интересами его предыдущего командования. Я был следующим по старшинству, и в тот же день он телеграфировал мне, чтобы я прибыл в штаб департамента в Коринте. В депеше не сообщалось, что мой начальник был переведен на другой участок, и я не знал, следует ли мне переносить свой штаб или нет. Я отправил телеграмму с вопросом, должен ли я взять с собой свой штаб, и получил ответ: «Это место будет вашим штабом. Можете судить сами». Я без промедления выехал из Мемфиса к новому месту службы и прибыл в Коринт 15-го числа того же месяца. Генерал Халлек оставался там до 17 июля, но был очень неразговорчив и не дал мне никакой информации о том, зачем меня вызвали в Коринт.

Когда генерал Халлек уехал, чтобы принять обязанности главнокомандующего, я остался командовать округом Западный Теннесси. Фактически я стал командующим департаментом, поскольку никто не был назначен на эту должность над мной, и я направлял свои отчеты непосредственно главнокомандующему; но официально я был назначен на должность командующего департаментом только 25 октября. Генерал Халлек, командуя Департаментом Миссисипи, контролировал территорию на востоке до линии, проведенной от Чаттануги на север. Мой округ охватывал только Западный Теннесси и Кентукки к западу от реки Камберленд. Бьюэлл с Армией Огайо, как уже упоминалось, получил приказ двигаться на восток в сторону Чаттануги с инструкциями по пути ремонтировать железную дорогу Мемфис — Чарлстон. Войска были отправлены Халлеком на север вдоль линии железной дороги Мобил — Огайо, чтобы привести ее в рабочее состояние до Колумбуса. Другие войска были расквартированы на железной дороге от Джексона, штат Теннесси, до Гранд-Джанкшена, а еще другие — на дороге к западу до Мемфиса.

Остатки великолепной армии в 120 000 человек, вошедшей в Коринт 30 мая, теперь были настолько рассеяны, что я был вынужден полностью перейти к обороне на территории, население которой было враждебно настроено к Союзу. Одной из первых задач, которые мне пришлось выполнить, было строительство в Коринте укреплений, более подходящих для гарнизона, который можно было выделить для их обороны. Сооружения, возведенные в течение мая и июня, остались как памятники инженерному искусству, а за несколько дней были построены другие, более простые по конструкции, но соответствующие силам, имевшимся для их защиты.

Я распределил войска, принадлежавшие округу, в соответствии с обстановкой, насколько это было возможно. Силы в Донелсоне, Кларксвилле и Нэшвилле, вместе с силами в Коринте и вдоль железной дороги на восток, я считал достаточными для защиты от любого нападения с запада. Железная дорога Мобил — Огайо охранялась от Риенци, к югу от Коринта, до Колумбуса; а Центральная железная дорога Миссисипи — от Джексона, штат Теннесси, до Боливара. Гранд-Джанкшен и Ла-Грейндж на Мемфисской железной дороге были оставлены.

К югу от Армии Теннесси, противостоя ей, находился Ван Дорн с силами, достаточными для организации мобильной армии численностью от тридцати пяти до сорока тысяч человек после того, как он получил подкрепления от Прайса из Миссури. Эти мобильные силы могли быть брошены либо на Коринт, либо на Боливар, либо на Мемфис; и лучшее, что можно было сделать в таком случае, — это ослабить пункты, которым не угрожали, чтобы усилить тот, который находился под угрозой. Никакой выгоды для национальных сил от нападения в другом месте получить было нельзя, поскольку уже занятая территория была пределом того, что могли охранять имеющиеся силы. Самым тревожным периодом войны для меня было время, когда Армия Теннесси охраняла территорию, приобретенную после падения Коринта и Мемфиса, до того, как я получил достаточно подкреплений, чтобы перейти в наступление. У противника также была кавалерия, действовавшая в нашем тылу, что делало необходимым охранять каждый пункт железной дороги вплоть до Колумбуса, от безопасности которой зависело все наше снабжение. Штаб был соединен телеграфом со всеми пунктами командования, кроме Мемфиса и Миссисипи ниже Колумбуса. С этими пунктами связь осуществлялась по железной дороге до Колумбуса, а затем вниз по реке на пароходе. Чтобы усилить Мемфис, потребовалось бы три или четыре дня, а чтобы доставить туда приказ о передислокации войск, потребовалось бы не менее двух дней. Таким образом, Мемфис был практически изолирован от остальной части командования. Но он находился в руках Шермана. К тому же войска были хорошо окопаны, а канонерские лодки служили ценным вспомогательным средством.

В течение двух месяцев после отъезда генерала Халлека произошло много стычек между небольшими отрядами противоборствующих армий, но эти столкновения меркли на фоне масштабных сражений и теперь почти забыты всеми, кроме их участников. Некоторые из них, если судить по потерям с обеих сторон убитыми и ранеными, по ожесточенности боя были равны большинству сражений мексиканской войны, которые привлекали столько внимания общественности, когда происходили. Около 23 июля полковнику Россу, командовавшему в Боливаре, стала угрожать крупная сила противника, так что его пришлось усиливать частями из Джексона и Коринта. 27-го числа произошла перестрелка на реке Хатчи, в восьми милях от Боливара. 30-го числа я узнал от полковника Ф. Х. Шеридана, который находился далеко на юге, что Брэгг лично находится в Риме, штат Джорджия, а его войска перемещаются по железной дороге (через Мобил) в Чаттанугу, в то время как его обоз движется сушей, чтобы соединиться с ним в Риме. Прайс в это время находился в Холли-Спрингс, штат Миссисипи, с крупными силами и занимал Гранд-Джанкшен в качестве передового поста. Я предложил главнокомандующему разрешить мне прогнать его, но получил ответ, что, хотя я должен судить сам, лучшее использование моих войск — НЕ РАССЕИВАТЬ ИХ, а держать готовыми к усилению Бьюэлла.

Передвижение самого Брэгга с обозами в Чаттанугу через всю страну, в то время как его войска перевозились по длинному обходному пути к тому же месту назначения, не нуждаясь в охране, кроме как непосредственно перед моим фронтом, демонстрирует преимущество, которым пользуются войска, действующие в стране, где население дружелюбно. Бьюэлл маршировал через враждебный регион и должен был иметь свои коммуникации, тщательно охраняемые вплоть до базы снабжения. Чем дальше национальные войска проникали в страну противника, тем больше людей требовалось. Я же, имея армию, достаточно мощную, чтобы уничтожить Брэгга, находился исключительно в обороне и не добивался ничего, кроме удержания сил, значительно уступающих моим собственным.

2 августа я получил приказ из Вашингтона по возможности жить за счет страны, за счет ресурсов граждан, враждебных правительству. Мне также было предписано «обращаться с мятежниками в пределах наших линий без перчаток», заключать их в тюрьму или изгонять из их домов и за пределы наших линий. Я не припомню, чтобы я арестовал и заключил в тюрьму хотя бы одного гражданина (не солдата) за все время мятежа. Я знаю, что очень многих отправляли в северные тюрьмы, в частности в Джолиет, штат Иллинойс, некоторые из моих подчиненных, заявляя, что это мой приказ. Я приказывал освободить всех таких лиц, как только узнавал об их аресте; и в конце концов отправил штабного офицера на север, чтобы освободить каждого заключенного, который, как утверждалось, был заключен по моему приказу. Было много граждан, остававшихся дома, которые заслуживали наказания, потому что они становились солдатами, когда представлялась возможность нанести ущерб национальному делу. Этот класс людей не был из тех, кого легко арестовать, и я счел, что лучше, если несколько виновных избегут наказания, чем если пострадает множество невиновных.

14 августа я получил приказ отправить еще две дивизии Бьюэллу. Они были отправлены в тот же день через Декейтер. 22-го числа полковник Родни Мейсон сдал Кларксвилл с шестью ротами своего полка.

Полковник Мейсон был одним из тех офицеров, которые увели свои полки с поля боя почти при первом же выстреле мятежников при Шайло. По натуре и воспитанию он был джентльменом и был ужасно уязвлен своим поступком, когда битва закончилась. Он пришел ко мне со слезами на глазах и умолял дать ему еще один шанс. Я проникся к нему большим сочувствием и отправил его с полком в гарнизоны Кларксвилла и Донелсона. Он выбрал Кларксвилл для своего штаба, несомненно, потому, что считал его опасным постом, так как он находился ближе к противнику. Но когда банда партизан призвала его к сдаче, его врожденная слабость взяла верх. Он поинтересовался численностью людей у противника и, получив ответ, указывающий на силы, превосходящие его собственные, сказал, что если он сможет убедиться в этом факте, то сдастся. Были приняты меры, чтобы он мог пересчитать партизан, и, убедившись, что у противника больше сил, он сдался и сообщил об этом факте своему подчиненному в Донелсоне, посоветовав ему сделать то же самое. Партизаны взяли с пленных подписку о неучастии в войне и двинулись на Донелсон, но офицер, командовавший в том пункте, выступил им навстречу и прогнал их.

Среди прочих затруднений в то время, о котором я пишу, был тот факт, что правительство хотело вывезти с Юга как можно больше хлопка и приказало мне всячески содействовать этой цели. Была разрешена оплата золотом, и должны были быть назначены станции на реке Миссисипи и на железной дороге, находящиеся в нашем владении, где будет приниматься хлопок. Это открыло противнику не только средства превращения хлопка в деньги, которые имели ценность во всем мире и в которых они так нуждались, но и дало им возможность получать точную и достоверную информацию о нашей позиции и силах. Это также деморализовало войска. Граждане, получавшие разрешения от министерства финансов, должны были находиться под защитой в пределах наших линий, и им предоставлялись возможности вывозить хлопок, на чем они получали огромные прибыли. Люди, которые записались в армию, чтобы сражаться за свою страну, не хотели заниматься охраной торговли, которая шла на поддержку врага, с которым им приходилось сражаться, и прибыли от которой доставались людям, не разделявшим ни одной из их опасностей.

30 августа полковник М. Д. Леггетт, находившийся недалеко от Боливара с 20-м и 29-м Огайскими добровольческими пехотными полками, был атакован силами, предположительно численностью около 4000 человек. Противник был отброшен с потерей более ста человек. 1 сентября гарнизон моста в Медоне был атакован партизанами. Гарнизон удерживал позицию до прибытия подкреплений, после чего противник был разбит, оставив на поле боя около пятидесяти человек убитыми и ранеными, наши потери составили всего двое убитых и пятнадцать раненых. В тот же день полковник Деннис с отрядом менее 500 пехотинцев и двумя артиллерийскими орудиями встретил крупные силы кавалерии противника в нескольких милях к западу от Медона и отбросил их с большими потерями. Наши войска похоронили 179 убитых противника, оставленных на поле боя. Впоследствии выяснилось, что все дома в окрестностях поля боя были превращены в госпитали для раненых. Наши потери, как сообщалось в то время, составили сорок пять убитых и раненых. 2 сентября я получил приказ отправить больше подкреплений Бьюэллу. Джексону и Боливару все еще угрожала опасность, но я отправил подкрепления. 4-го числа я получил прямой приказ отправить также дивизию Грейнджера в Луисвилл, штат Кентукки.

Генерал Бьюэлл покинул Коринт около 10 июня, чтобы выступить на Чаттанугу; Брэгг, сменивший Борегара в командовании, 27 июня отправил одну дивизию из Тьюпело в то же место. Это дало Бьюэллу фору примерно в семнадцать дней. Если бы от него не требовали ремонтировать железную дорогу по мере продвижения, марш можно было бы совершить максимум за восемнадцать дней, и национальные силы должны были достичь Чаттануги до того, как мятежники могли бы туда прибыть. Дорога между Нэшвиллом и Чаттанугой могла быть легко приведена в порядок другими войсками, так что связь с Севером была бы открыта вскоре после занятия этого места национальными войсками. Если бы Бьюэллу было разрешено с самого начала двигаться со всей Армией Огайо и той частью Армии Миссисипи, которая была отправлена ему позже, он мог бы распределить четыре дивизии из своего собственного командования вдоль линии дороги для ее ремонта и охраны.

Дивизия Грейнджера была оперативно отправлена 4 сентября. Я был на станции в Коринте, когда войска прибыли туда, и обнаружил там генерала Ф. Х. Шеридана. Я выразил удивление, увидев его, и сказал, что не ожидал, что он поедет. Он проявил явное разочарование перспективой быть задержанным. Я почувствовал легкое раздражение из-за его желания уехать и не стал его задерживать.

Шеридан был первым лейтенантом в полку, в котором я прослужил одиннадцать лет, 4-м пехотном, и был расквартирован на тихоокеанском побережье, когда разразилась война. В мае 1861 года он был произведен в капитаны, а до конца года каким-то образом, не знаю как, сумел перебраться на Восток. Он отправился в Миссури. Халлек знал его как очень успешного молодого офицера, руководившего кампаниями против индейцев на тихоокеанском побережье, и назначил его исполняющим обязанности квартирмейстера в юго-западном Миссури. Пока Шеридан служил в этом качестве, проблем с доставкой снабжения не возникало; но у него возникли трудности с непосредственным начальством из-за его строгих правил по предотвращению использования государственного транспорта в личных целях. Он попросил освободить его от дальнейшей службы в этой должности, и его просьба была удовлетворена. Когда генерал Халлек в апреле 1862 года вступил в командование, Шеридан был назначен на службу в его штаб. Во время наступления на Коринт освободилась должность полковника 2-го Мичиганского кавалерийского полка. Губернатор Блэр из Мичигана телеграфировал генералу Халлеку с просьбой предложить имя профессионального военного на эту вакансию, заявив, что назначит хорошего человека без привязки к своему штату. Был назван Шеридан; и он был настолько заметно эффективен, что по прибытии в Коринт его назначили командовать кавалерийской бригадой в Армии Миссисипи. 1 июля он командовал в Бунвилле двумя небольшими полками, когда был атакован силами, втрое превосходящими его собственные. Благодаря очень искусным маневрам и смелости атаки он полностью разгромил противника. За это он был произведен в бригадные генералы и стал заметной фигурой в армии под Коринтом. По этой причине мне было жаль видеть, что он покидает меня. Его отъезд, вероятно, был удачным, ибо он оказал выдающиеся услуги на своем новом месте.

Грейнджер и Шеридан прибыли в Луисвилл до того, как туда добрался Бьюэлл, и в ночь своего прибытия Шеридан со своим отрядом возвел укрепления вокруг железнодорожной станции для защиты войск, прибывавших с фронта.















ГЛАВА XXVIII.



НАСТУПЛЕНИЕ ВАН ДОРНА И ПРАЙСА — ПРАЙС ВХОДИТ В АЙУКУ — БИТВА ПРИ АЙУКЕ.







В это время, 4 сентября, у меня было две дивизии Армии Миссисипи, расквартированные в Коринте, Риенци, Хасинто и Данвилле. В Коринте также находились дивизия Дэвиса и две бригады Мак-Артура, помимо кавалерии и артиллерии. Эти силы составляли мое левое крыло, которым командовал Роузкранс. Генерал Орд командовал центром, от Бетела до Хамболдта на железной дороге Мобил — Огайо и от Джексона до Боливара, где Центральная железная дорога Миссисипи пересекается рекой Хатчи. Генерал Шерман командовал на правом фланге в Мемфисе, а две его бригады находились в тылу в Браунсвилле, у переправы через реку Хатчи на железной дороге Мемфис — Огайо. Это было самое удобное расположение, которое я мог придумать для концентрации всех моих свободных сил на любом пункте, находящемся под угрозой. Все войска командования находились в пределах телеграфной связи друг с другом, за исключением тех, что были под началом Шермана. Перебросив часть его сил в Браунсвилл, откуда была железная дорога и телеграф обратно в Мемфис, можно было установить связь с той частью моего командования в течение нескольких часов с помощью курьеров. В случае необходимости усилить Коринт, при такой расстановке все войска в Боливаре, за исключением небольшого гарнизона, могли быть отправлены по железной дороге через Джексон менее чем за двадцать четыре часа; в то время как войска из Браунсвилла могли маршем подойти к Боливару, чтобы занять их место.

7 сентября я узнал о наступлении Ван Дорна и Прайса, по-видимому, на Коринт. Одна дивизия была переброшена из Мемфиса в Боливар, чтобы встретить любую чрезвычайную ситуацию, которая могла возникнуть в результате этого маневра противника. Я был очень обеспокоен, потому что моей первой обязанностью, после удержания территории, приобретенной в пределах моего командования, было предотвращение дальнейшего усиления Брэгга в Среднем Теннесси. Армия Северной Вирджинии уже нанесла поражение армии под командованием генерала Поупа и вторгалась в Мэриленд. В центре генерал Бьюэлл направлялся в Луисвилл, а Брэгг двигался параллельно ему с крупными силами Конфедерации к реке Огайо.

Меня постоянно призывали усиливать Бьюэлла, пока в это время все мои силы не составили менее 50 000 человек всех родов войск. Это включало все силы от Каира на юг в пределах моей юрисдикции. Если бы и меня оттеснили, река Огайо стала бы линией, разделяющей воюющие стороны к западу от Аллеганских гор, в то время как на Востоке линия уже была дальше на север, чем когда начались военные действия при открытии войны. Правда, Нэшвилл никогда не сдавался после своего первого захвата, но он был бы изолирован, и гарнизон там был бы вынужден поспешно отступить, если бы войска в Западном Теннесси были вынуждены отступить. Сказать в конце второго года войны, что линия, разделяющая противников на Востоке, была отодвинута к северу от Мэриленда, штата, который не отделялся, а на Западе — за пределы Кентукки, другого штата, который всегда был лоялен, было бы действительно обескураживающе. Как бы то ни было, многие лояльные люди осенью 1862 года отчаялись когда-либо спасти Союз. Администрация в Вашингтоне была очень обеспокоена безопасностью дела, которое она так ценила. Но я верю, что не было ни дня, когда Президент не думал бы, что так или иначе дело, столь справедливое, как наше, выйдет победителем.

До 11 сентября у Роузкранса все еще оставались войска на железной дороге к востоку от Коринта, но все они получили приказ вернуться. К 12-му числу все вернулись, за исключением небольшого отряда под командованием полковника Мерфи из 8-го Висконсинского полка. Он был задержан для охраны остатков запасов, которые еще не были доставлены в Коринт.

13 сентября генерал Стерлинг Прайс вошел в Айуку, город примерно в двадцати милях к востоку от Коринта на железной дороге Мемфис — Чарлстон. Полковник Мерфи с несколькими людьми охранял это место. Он не оказал сопротивления, а эвакуировал город при приближении противника. Я опасался, что целью мятежников может быть ввод войск в Теннесси для усиления Брэгга, как впоследствии и выяснилось. Власти в Вашингтоне, включая главнокомандующего армией, были очень обеспокоены, как я уже говорил, делами как в Восточном, так и в Среднем Теннесси; и моя тревога была столь же велика за них, как и за любую опасность, угрожавшую моему командованию. У меня не было достаточно сил в Коринте, чтобы атаковать Прайса, даже если бы я снял все войска; и существовала опасность, что до того, как войска можно будет доставить из других пунктов, он может оказаться далеко на пути через Теннесси. Чтобы предотвратить это, все свободные силы в Боливаре и Джексоне были направлены в Коринт, а вагоны были сосредоточены в Джексоне для их транспортировки. В течение двадцати четырех часов после передачи приказа войска были на месте назначения, хотя произошла задержка на четыре часа из-за того, что передний поезд сошел с рельсов и остановил все остальные. Это дало подкрепление почти в 8000 человек, под командованием генерала Орда. Генерал Роузкранс командовал округом Коринт с мобильными силами около 9000 человек, не считая гарнизона, который считался необходимым оставить. Было известно, что генерал Ван Дорн находится в четырех днях марша к югу от нас с крупными силами. Возможно, частью его плана было нападение на Коринт: Прайс наступает с востока, а он — с юга. Моим желанием было атаковать Прайса до того, как Ван Дорн сможет достичь Коринта или прийти ему на помощь.

Генерал Роузкранс ранее имел свой штаб в Айуке, где его командование было рассредоточено вдоль железной дороги Мемфис — Чарлстон на восток. Находясь там, он подготовил превосходную карту, показывающую все дороги и реки в окрестностях. Он также был лично знаком с местностью, поэтому я во многом полагался на него в своих планах наступления. У нас было достаточно вагонов, чтобы перевезти все командование генерала Орда, которое должно было следовать по железной дороге до Бернсвилла, пункта на дороге примерно в семи милях к западу от Айуки. Оттуда его войска должны были маршировать по северной стороне железной дороги и атаковать Прайса с северо-запада, в то время как Роузкранс должен был двигаться на восток со своей позиции к югу от Коринта по дороге Хасинто. Небольшой отряд должен был удерживать дорогу Хасинто там, где она поворачивает на северо-восток, в то время как основные силы двигались по дороге Фултон, которая выходит к Айуке дальше на восток. Этот план был предложен Роузкрансом.
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Медвежий ручей (Bear Creek), в нескольких милях к востоку от дороги Фултон, является грозным препятствием для движения войск при отсутствии мостов, все из которых в сентябре 1862 года были разрушены в той местности. Теннесси на северо-востоке, в нескольких милях оттуда, также была грозным препятствием для армии, преследуемой силами противника. Орд находился на северо-западе, и даже если бы движение мятежников в этом направлении было возможно, оно принесло бы лишь временное облегчение, ибо оно вывело бы армию Прайса в тыл национальных сил и изолировало бы ее от любой поддержки. Мне казалось, что если Прайс останется в Айуке до тех пор, пока мы не сможем туда добраться, его уничтожение неизбежно.

Утром 18 сентября генерал Орд отправился по железной дороге в Бернсвилл, где покинул вагоны и выступил, чтобы выполнить свою часть программы. Он должен был подойти как можно ближе к противнику в течение дня и окопаться, чтобы удерживать свою позицию до следующего утра. Роузкранс должен был подойти к утру 19-го числа по двум дорогам, описанным ранее, и атака должна была начаться со всех трех сторон одновременно. Достаточно войск было оставлено в Хасинто и Риенци, чтобы задержать любую кавалерию, которую Ван Дорн мог отправить для внезапного налета на Коринт, пока я не буду уведомлен. Вдоль железной дороги проходил телеграфный провод, так что задержек в связи не было. Я задержал в Бернсвилле достаточно вагонов и локомотивов, чтобы перевезти все командование Орда сразу, и если бы Ван Дорн двинулся на Коринт вместо Айуки, я мог бы перебросить подкрепления численностью 7000 или 8000 человек до того, как он мог бы прибыть. Я оставался в Бернсвилле с отрядом около 900 человек из командования Орда и общался со своими двумя крыльями через курьеров. Орд встретил авангард противника вскоре после выхода из Бернсвилла. Завязался довольно ожесточенный бой, но он отбросил мятежников с немалыми потерями, включая одного убитого генерала. Он удержал свою позицию и был готов к атаке на рассвете следующего утра. Я был очень разочарован, получив после полуночи депешу от Роузкранса из Хасинто, в двадцати двух милях от Айуки, в которой говорилось, что часть его командования задержалась и что хвост его колонны еще не дошел до Хасинто. Однако он сказал, что все равно будет в Айуке к двум часам следующего дня. Я не верил, что это возможно из-за расстояния и состояния дорог, которые были плохими; к тому же войска после форсированного марша в двадцать миль не находятся в хорошем состоянии для боя в тот момент, когда они прибывают. Это могло бы подойти для марша на помощь осажденному гарнизону, но не для совершения штурма. Я немедленно отправил Орду копию депеши Роузкранса и приказал ему быть готовым к атаке в тот момент, когда он услышит звук орудий на юге или юго-востоке. Ему было поручено уведомить своих офицеров, чтобы они были настороже в отношении любых признаков битвы. В течение 19-го числа ветер дул в неправильном направлении, чтобы передать звук как в сторону точки, где находился Орд, так и в Бернсвилл, где оставался я.

За пару часов до темноты 19-го числа Роузкранс прибыл с головой своей колонны в Гарнетс, точку, где дорога Хасинто на Айуку отходит от дороги, идущей на восток. Здесь он повернул на север, не отправив никаких войск на дорогу Фултон. Все еще двигаясь колонной по дороге Хасинто, он встретил силы противника, и его авангард был сильно разбит и отброшен на главную дорогу. В этом коротком бою его потери были значительными для числа участвовавших, и одна батарея была у него захвачена. Ветер все еще дул сильно и в неправильном направлении, чтобы передать звуки ни Орду, ни мне. Ни он, ни я, ни кто-либо в обоих командованиях не слышал ни одного выстрела, который был произведен на поле боя. После боя Роузкранс отправил мне депешу, сообщающую о результате. Она была доставлена курьером. Между Бернсвиллом и позицией, которую тогда занимал Роузкранс, не было дороги, и местность была непроходима для человека верхом. Курьер, несший сообщение, был вынужден двигаться на запад почти до Хасинто, прежде чем нашел дорогу, ведущую в Бернсвилл. Из-за этого уже было поздно ночью, когда я узнал о битве, произошедшей днем. Я немедленно уведомил Орда об этом факте и приказал ему атаковать рано утром. На следующее утро Роузкранс сам возобновил атаку и вошел в Айуку почти без сопротивления. Орд также вошел в город согласно приказам, не услышав ни одного выстрела с юга от города, но полагая, что войска, идущие с юго-запада, должны были уже подойти к тому времени. Роузкранс, однако, не выставил никаких войск на дорогу Фултон, и противник воспользовался этим упущением и отступил по этой дороге ночью. Вскоре мне принесли известие, что наши войска в Айуке. Я немедленно поскакал в город и обнаружил, что противника не преследуют даже кавалерией. Я приказал преследовать силами всего командования Роузкранса и проехал с ним несколько миль лично. Он проследовал лишь несколько миль после того, как я покинул его, а затем встал лагерем, и преследование больше не продолжалось. Я был разочарован результатом битвы при Айуке, но я был настолько высокого мнения о генерале Роузкрансе, что в то время не нашел никаких ошибок.















ГЛАВА XXIX.



МАНЕВРЫ ВАН ДОРНА — БИТВА ПРИ КОРИНТЕ — КОМАНДОВАНИЕ ДЕПАРТАМЕНТОМ ТЕННЕССИ.







19 сентября генерал Дж. Г. Томас получил приказ отправиться на восток для усиления Бьюэлла. Это еще больше вынудило армию под моим командованием перейти к обороне. Железная дорога Мемфис — Чарлстон была оставлена, за исключением Коринта, а небольшие силы были оставлены в Чуолле и Гранд-Джанкшене. Вскоре после этого последнее из этих двух мест было оставлено, и Боливар стал нашей самой передовой позицией на Центральной железной дороге Миссисипи. Наша кавалерия держалась хорошо впереди, и частые экспедиции отправлялись для наблюдения за передвижениями противника. Мы находились в стране, где почти все люди, кроме негров, были враждебны нам и дружелюбны к делу, которое мы пытались подавить. Поэтому противнику было легко получать раннюю информацию о каждом нашем шаге. Мы, напротив, должны были добывать информацию силой, а затем часто возвращались без нее.

22-го числа Боливару стала угрожать крупная сила с юга от Гранд-Джанкшена, предположительно двадцать полков пехоты с кавалерией и артиллерией. Я усилил Боливар и лично отправился в Джексон, чтобы руководить передислокацией войск к любому пункту, на который могло быть совершено нападение. Войска из Коринта были доставлены вовремя, чтобы отразить угрожающее движение без боя. Наша кавалерия преследовала противника к югу от Дэвис-Миллс в Миссисипи.

30-го числа я обнаружил, что Ван Дорн, по-видимому, пытается нанести удар по реке Миссисипи выше Мемфиса. В то же время другим пунктам в пределах моего командования угрожала такая опасность, что сконцентрировать силы, чтобы прогнать его, было невозможно. В этот момент в Хелене, штат Арканзас, находились крупные силы Союза, которые, если бы они были в моем подчинении, я мог бы приказать переправить через реку для атаки и разрушения Центральной железной дороги Миссисипи далеко на юге. Это не только заставило бы Ван Дорна вернуться, но и вынудило бы удерживать крупные силы мятежников далеко на юге, чтобы предотвратить повторение таких рейдов на линии снабжения противника. Географические линии между командованиями во время мятежа не всегда были хорошо выбраны или слишком жестко соблюдались.

Ван Дорн не пытался выйти на линию выше Мемфиса, как, по-видимому, было его намерением. Он просто прикрывал более глубокий замысел; гораздо более важный для его дела. К 1 октября стало совершенно очевидно, что Коринт будет атакован с большой силой и решимостью и что Ван Дорн, Ловелл, Прайс, Виллепиг и Раст объединили свои силы для этой цели. 3-го числа за пределами Коринта произошла некоторая перестрелка с авангардом противника. Мятежники сосредоточились в северо-западном углу железных дорог Мемфис — Чарлстон и Мобил — Огайо и, таким образом, оказались между войсками в Коринте и всеми возможными подкреплениями. Любые свежие войска для нас должны были прибыть окольным путем.

Соответственно, в ночь на 3-е число я приказал генералу Макферсону, находившемуся в Джексоне, соединиться с Роузкрансом в Коринфе, взяв по пути следования железной дороги подкрепления численностью до бригады. Хёрлбату было приказано выступить из Боливара в том же направлении; поскольку Ван Дорн приближался к Коринфу с северо-запада, некоторые из его людей столкнулись с авангардом Хёрлбата, и вечером 3-го числа завязалась перестрелка. 4-го числа Ван Дорн предпринял стремительную атаку, несомненно, надеясь захватить Роузкранса до того, как подойдут его подкрепления. В таком случае противник мог бы сам занять оборонительные сооружения Коринфа и удерживать там все прибывающие войска Союза. Фактически он мог бы перейти в наступление против подкреплений, имея трех- или четырехкратное численное превосходство, и при этом оставить достаточный гарнизон в укреплениях вокруг Коринфа для их удержания. Он был близок к успеху, некоторые из его частей как минимум однажды прорвали линии федеральных войск, но укрепления, возведенные после отъезда Халлека, позволили Роузкрансу удержать позиции до тех пор, пока войска Макферсона и Хёрлбата не приблизились к фронту и тылу повстанцев. В конечном итоге враг был отброшен с большими потерями: все их атаки, проведенные с большой доблестью, были отбиты. Потери с нашей стороны были тяжелыми, но несопоставимыми с потерями Ван Дорна. Макферсон подошел на поезде с частями своего корпуса так близко к противнику, как это было благоразумно, высадился на фланге повстанцев и подоспел на помощь Роузкрансу сразу после того, как враг был отбит. Его приближение, как и приближение Хёрлбата, было известно противнику и оказало моральное воздействие. Генерал Роузкранс, однако, не стал развивать успех, хотя я заранее, еще до начала сражения, отдал ему четкие приказы преследовать врага в тот же момент, как он будет отбит. Он этого не сделал, и я повторил приказ после битвы. В первом приказе он был предупрежден, что отряд из 4000 человек, направлявшийся ему на помощь, окажется в большой опасности, если врага не преследовать.

Генерал Орд присоединился к Хёрлбату 4-го числа и, будучи старшим по званию, принял командование его войсками. Этот отряд столкнулся с головой отступающей колонны Ван Дорна как раз в тот момент, когда она переправлялась через Хатчи по мосту примерно в десяти милях от Коринфа. Низинная местность здесь была болотистой и неудобной для действий войск, что делало ее подходящим местом, чтобы заманить туда врага. Орд атаковал войска, перешедшие мост, и в панике отбросил их назад. Многие были убиты, другие утонули, будучи сброшенными с моста в ходе поспешного отступления. Орд преследовал их и встретил основные силы. У него было недостаточно сил для штурма, но он удержал мост и вынудил противника возобновить отступление по другому мосту выше по течению. В этом бою Орд был ранен, и командование перешло к Хёрлбату.

Роузкранс начал преследование только утром 5-го числа и при этом выбрал неверную дорогу. Передвигаясь по территории противника, он двигался с обозом, чтобы везти провиант и боеприпасы. Поэтому его марш был медленнее, чем у противника, который двигался к своим складам снабжения. Двух- или трехчасовое преследование в день битвы, без чего-либо, кроме того, что солдаты несли на себе, стоило бы больше, чем любое преследование, начатое на следующий день. Даже когда он начал движение, если бы Роузкранс последовал маршрутом противника, он бы настиг Ван Дорна в болоте, имея перед собой реку, а Орд удерживал бы единственный мост; но он выбрал дорогу, ведущую на север и к Чуолле, а не на запад, и, пройдя столько же, сколько враг до Хатчи, он оказался так же далеко от сражения, как и в начале. У Хёрлбата не было сил, чтобы противостоять таким силам, как у Ван Дорна, если бы они были настроены на бой, и он мог оказаться в большой опасности.

Теперь я считал, что время для достижения чего-либо путем преследования упущено, и после того, как Роузкранс достиг Джонсборо, я приказал ему вернуться. Однако он продолжал движение к Рипли и упорно настаивал на том, чтобы идти дальше. Тогда я приказал ему остановиться и представил этот вопрос главнокомандующему, который позволил мне действовать по своему усмотрению, но спросил: «почему не преследовать?». После этого я приказал Роузкрансу вернуться. Если бы он ушел намного дальше, он бы встретил силы, превосходящие те, что были у Ван Дорна под Коринфом, за укреплениями или на выбранной ими позиции, и, скорее всего, он потерял бы свою армию.

Битва при Коринфе была кровопролитной, наши потери составили 315 убитых, 1812 раненых и 232 пропавших без вести. Враг потерял гораздо больше. Роузкранс доложил о 1423 погибших и 2225 пленных. Мы сражались за брустверами, что отчасти объясняет такое различие. Среди убитых с нашей стороны был генерал Хэкелман. Генерал Оглсби был тяжело, и некоторое время считалось, что смертельно, ранен. Я получил поздравительное письмо от Президента, в котором он также выразил скорбь по поводу наших потерь.

Я признал эту битву решительной победой, хотя она была не такой полной, как я надеялся, и даже близко не такой полной, как, по моему нынешнему мнению, мог бы легко достичь командующий в Коринфе. После войны стало известно, что этот результат стал сокрушительным ударом для врага, и он ощутил его гораздо сильнее, чем это было оценено на Севере. Битва избавила меня от дальнейшего беспокойства за безопасность территории, находящейся в моей юрисдикции, и вскоре после получения подкреплений я предложил главнокомандующему начать наступление на Виксберг.

23 октября я узнал, что Пембертон принял командование в Холли-Спрингс и значительно усилил свои войска призывниками и частями из Алабамы и Техаса. В тот же день генерал Роузкранс был освобожден от обязанностей в моем подчинении, а вскоре после этого сменил Бьюэлла на посту командующего армией в Среднем Теннесси. Я был рад назначению генерала Роузкранса на отдельное командование, поскольку по-прежнему верил, что, будучи независимым от непосредственного начальника, те качества, которыми, как я тогда считал, он обладал, проявят себя. Будучи подчиненным, он не выполнял моих распоряжений, и я решил освободить его от обязанностей в тот же день.

К концу описанных операций мои силы в круглых цифрах составляли 48 500 человек. Из них 4800 находились в Кентукки и Иллинойсе, 7000 в Мемфисе, 19 200 от Маунд-Сити на юг и 17 500 в Коринфе. Генерал Макклернанд получил разрешение из Вашингтона отправиться на север и организовать войска для использования при открытии Миссисипи. Эти новые формирования вместе с другими подкреплениями теперь начали прибывать.

25 октября я был назначен командующим Департаментом Теннесси. Подкрепления продолжали прибывать с севера, и ко 2 ноября я был готов взять инициативу в свои руки. Это стало большим облегчением после двух с половиной месяцев непрерывной обороны на обширной территории, где почти каждый гражданин был врагом, готовым сообщить о каждом нашем шаге. Я очень несовершенно описал лишь несколько сражений и стычек, произошедших за это время. Описание всех их заняло бы больше места, чем я могу выделить для этой цели; а чтобы особо отметить всех офицеров и части, которые отличились, потребовался бы целый том.


[NOTE.—For gallantry in the various engagements, from the
time I was left in command down to 26th of October and on my
recommendation, Generals McPherson and C. S. Hamilton were
promoted to be Major-Generals, and Colonels C. C. Marsh, 20th
Illinois, M. M. Crocker, 13th Iowa J. A. Mower, 11th Missouri,
M. D. Leggett, 78th Ohio, J. D. Stevenson, 7th Missouri, and
John E. Smith, 45th Illinois, to be Brigadiers.]



















ГЛАВА XXX.



КАМПАНИЯ ПРОТИВ ВИКСБЕРГА — ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ТРУДА ОСВОБОЖДЕННЫХ РАБОВ — ЗАНЯТИЕ ХОЛЛИ-СПРИНГС — ШЕРМАНУ ПРИКАЗАНО В МЕМФИС — ДВИЖЕНИЕ ШЕРМАНА ВНИЗ ПО МИССИСИПИ — ВАН ДОРН ЗАХВАТЫВАЕТ ХОЛЛИ-СПРИНГС — СБОР ФУРАЖА И ПРОДОВОЛЬСТВИЯ.







Виксберг был важен для врага, потому что он занимал первую возвышенность, подходящую близко к реке ниже Мемфиса. Оттуда на восток идет железная дорога, соединяющаяся с другими дорогами, ведущими во все пункты Южных штатов. Железная дорога также начинается с противоположной стороны реки, простираясь на запад до Шривпорта, штат Луизиана. Виксберг был единственным каналом, во время событий, описываемых в этой главе, соединявшим части Конфедерации, разделенные Миссисипи. До тех пор, пока он удерживался врагом, свободное судоходство по реке было невозможно. Отсюда и его важность. Пункты на реке между Виксбергом и Порт-Хадсоном удерживались как зависимые территории; но их падение должно было неизбежно последовать за захватом первого пункта.

Кампания против Виксберга началась 2 ноября, как было указано в депеше главнокомандующему следующими словами: «Я начал движение на Гранд-Джанкшен с тремя дивизиями из Коринфа и двумя из Боливара. Завтра выезжаю отсюда [Джексон, Теннесси] и принимаю командование лично. Если окажется возможным, я направлюсь в Холли-Спрингс, а может быть, и в Гренаду, восстанавливая по пути железную дорогу и телеграф».

В это время мои войска удерживали железную дорогу Мобил — Огайо примерно от двадцати пяти миль к югу от Коринфа на север до Колумбуса, штат Кентукки; Миссисипи Сентрал от Боливара на север до ее соединения с Мобил — Огайо; Мемфис — Чарльстон от Коринфа на восток до Бир-Крик и реку Миссисипи от Каира до Мемфиса. Всех моих сил было не больше, чем необходимо для удержания этих линий, и едва хватало, если оставаться в обороне. Двигаясь против врага и на его еще не покоренную или не захваченную территорию, оттесняя его армию перед собой, эти линии почти удерживали бы себя сами; тем самым высвобождая значительные силы для полевых операций. Мои мобильные силы в то время составляли около 30 000 человек, и я оценивал силы врага, противостоящие мне под командованием Пембертона, примерно в такое же число. Генерал Макферсон командовал моим левым крылом, а генерал К. С. Гамильтон — центром, в то время как Шерман находился в Мемфисе с правым крылом. Пембертон укрепился на Таллахатчи, но занимал Холли-Спрингс и Гранд-Джанкшен на железной дороге Миссисипи Сентрал. 8-го числа мы заняли Гранд-Джанкшен и Ла-Грейндж, выдвинув значительные силы на семь или восемь миль к югу вдоль линии железной дороги. Дорога от Боливара вперед была отремонтирована и приведена в рабочее состояние по мере продвижения войск.

До этого времени в военном деле считалось аксиомой, что крупные соединения войск должны действовать от базы снабжения, которую они всегда прикрывали и охраняли при всех наступательных движениях. Поэтому возникла задержка с ремонтом дороги в тылу, а также со сбором и отправкой припасов на фронт.

По моим приказам и в соответствии с предыдущими инструкциями из Вашингтона, весь фураж в пределах досягаемости собирался под наблюдением главного квартирмейстера, а продовольствие — под наблюдением главного комиссара, при этом выдавались расписки, если было кому их вручить; в любом случае припасы должны были учитываться как государственное имущество. Запасов было в изобилии, но все же это не давало мне представления о возможности снабжения движущейся колонны на территории врага за счет самой этой территории.

Именно в этот момент, вероятно, зародилась первая идея «Бюро по делам освобожденных рабов». Приказы правительства запрещали выдворять негров из-под защиты армии, когда они приходили добровольно. Гуманность не позволяла дать им умереть с голоду. С такой армией из них, всех возрастов и обоих полов, которая собралась вокруг Гранд-Джанкшена и насчитывала многие тысячи, было невозможно продвигаться вперед. Не было никаких особых полномочий кормить их, если только они не использовались в качестве погонщиков, поваров и саперов в армии; но для такой работы подходили только физически крепкие молодые люди. Этот труд мог прокормить лишь очень небольшой процент из них. Плантации были заброшены; хлопок и кукуруза созрели: мужчины, женщины и дети старше десяти лет могли быть использованы для спасения этого урожая. Чтобы выполнить эту работу силами контрабанды (беглых рабов) или организовать ее выполнение, требовалась организация под руководством компетентного начальника. Когда я спросил о таком человеке, мне предложили капеллана Итона, ныне и уже много лет являющегося весьма способным комиссаром по вопросам образования Соединенных Штатов. Он оказался столь же эффективным в той области, как и впоследствии в своей нынешней. Я предоставил ему всех помощников и охрану, которых он просил. Мы вместе установили цены, которые должны были выплачиваться за труд негров, будь то работа на правительство или на частных лиц. Хлопок должен был собираться на заброшенных плантациях, рабочие должны были получать оговоренную цену (насколько я помню, двенадцать с половиной центов за фунт за сбор и очистку) от квартирмейстера, который отправлял хлопок на север для продажи в пользу правительства. Гражданам, остававшимся на своих плантациях, было разрешено пользоваться привилегией спасения своего урожая силами освобожденных рабов на тех же условиях.

Освобожденные рабы сразу же стали обеспечивать себя сами. Деньги не выплачивались им напрямую, а расходовались разумно и в их интересах. В дальнейшем они не доставляли мне никаких хлопот.

Позже освобожденные рабы были заняты рубкой леса вдоль реки Миссисипи для снабжения большого количества пароходов на этой реке. Хорошая цена платилась за рубку дров, используемых для снабжения правительственных пароходов (пароходов, зафрахтованных правительством, которые оно должно было обеспечивать топливом). Те, кто снабжал себя топливом самостоятельно, платили гораздо более высокую цену. Таким образом был создан фонд, достаточный не только для того, чтобы кормить и одевать всех, старых и малых, мужчин и женщин, но и для строительства им удобных хижин, больниц для больных и обеспечения их многими удобствами, которых они никогда раньше не знали.

На этом этапе кампании против Виксберга я был очень обеспокоен газетными слухами о том, что генерал Макклернанд должен получить отдельное и независимое командование в рамках моего, чтобы действовать против Виксберга по реке Миссисипи. Два командующих на одном поле боя — это всегда на одного больше, чем нужно, и в данном случае я не считал, что выбранный генерал обладает опытом или квалификацией, чтобы соответствовать столь важной должности. Я опасался за безопасность войск, вверенных ему, особенно учитывая, что ему предстояло набирать новые формирования, необученные войска, для выполнения столь важной задачи. Но 12-го числа я получил депешу от генерала Халлека, в которой говорилось, что я командую всеми войсками, направленными в мой департамент, и давалось разрешение сражаться с врагом там, где я пожелаю. На следующий день моя кавалерия была в Холли-Спрингс, а враг отступил к югу от Таллахатчи.

Холли-Спрингс я выбрал в качестве своего склада снабжения и боеприпасов, все из которых в то время поступали по железной дороге из Колумбуса, штат Кентукки, за исключением немногих запасов, собранных вокруг Ла-Грейнджа и Гранд-Джанкшена. Это была длинная линия (увеличивающаяся в длину по мере нашего продвижения на юг), которую нужно было поддерживать на территории врага. 15 ноября, когда я все еще находился в Холли-Спрингс, я послал Шерману весть встретиться со мной в Колумбусе. Мы находились всего в сорока семи милях друг от друга, но самым быстрым способом встретиться было для меня сесть на поезд до Колумбуса, а для Шермана — на пароход до того же места. На той встрече, помимо обсуждения моих общих планов, я отдал ему приказ присоединиться ко мне с двумя дивизиями и, если возможно, вести их вниз по железной дороге Миссисипи Сентрал. Шерман, который всегда был пунктуален, к 29-му числу подошел к Коттедж-Хилл, в десяти милях к северу от Оксфорда. Он привел с собой три дивизии, оставив гарнизон всего из четырех пехотных полков, пары артиллерийских орудий и небольшого отряда кавалерии. О дальнейших подкреплениях, как он знал, уже шли с севера в Мемфис. Примерно в это же время генерал Халлек приказал войскам из Хелены, штат Арканзас (территория к западу от Миссисипи тогда не была под моим командованием), перерезать дорогу в тылу Пембертона. Экспедиция проходила под командованием генералов Хови и К. К. Уошберна и была успешной в той части, что достигла железной дороги, но нанесенный ущерб был очень незначительным и вскоре был исправлен.

Таллахатчи, который преграждал мне путь, был очень полноводным, железнодорожный мост был разрушен, а Пембертон сильно укрепился на южном берегу. Переправа была бы невозможна в присутствии врага. Я отправил кавалерию выше по течению, и они обеспечили переправу. Это заставило врага эвакуировать свою позицию, что, возможно, было ускорено экспедицией Хови и Уошберна. Врага преследовали на юг до Оксфорда основными силами войск, а отряд Макферсона прошел еще семнадцать миль. Здесь преследование было остановлено, чтобы отремонтировать железную дорогу от Таллахатчи на север для подвоза припасов. Сваи, на которых держался железнодорожный мост, остались стоять. Работа по строительству проезжей части для войск была делом недолгим, а позже были уложены рельсы для вагонов.

Во время задержки в Оксфорде при ремонте железных дорог я узнал, что экспедиция вниз по Миссисипи теперь неизбежна, и, желая иметь во главе компетентного командира, 8 декабря я приказал Шерману вернуться в Мемфис, чтобы принять командование. Ниже приведены его приказы:


Штаб 13-го армейского корпуса, Департамент Теннесси. ОКСФОРД, МИССИСИПИ, 8 декабря 1862 г.



ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ У. Т. ШЕРМАНУ, Командующему правым крылом:


Вы должны как можно скорее направиться в Мемфис, штат Теннесси, взяв с собой одну дивизию из вашего нынешнего командования. По прибытии в Мемфис вы примете командование всеми находящимися там войсками и той частью сил генерала Кертиса, которые в настоящее время находятся к востоку от реки Миссисипи, и организуете их в бригады и дивизии в составе вашей армии. Как можно скорее двигайтесь с ними вниз по реке в окрестности Виксберга и при содействии флотилии канонерских лодок под командованием флаг-офицера Портера приступайте к взятию этого места таким образом, как подскажут обстоятельства и ваше собственное суждение.

Количество пайков, фуража, наземного транспорта и т. д., которое необходимо взять, остается полностью на ваше усмотрение. Квартирмейстеру в Сент-Луисе будет дано указание отправить вам транспорт для 30 000 человек; если вы все же обнаружите нехватку, ваш квартирмейстер будет уполномочен восполнить ее за счет тех транспортных средств, которые могут прибыть в порт Мемфис.

По прибытии в Мемфис установите связь с адмиралом Портером и договоритесь с ним о взаимодействии.

Сообщите мне в кратчайшие возможные сроки о времени, когда вы начнете погрузку, и о планах, которые к тому времени будут разработаны. Я буду держать силы здесь в готовности к взаимодействию с вами таким образом, как того потребуют действия противника.

Оставьте Округ Мемфис под командованием эффективного офицера, с гарнизоном из четырех пехотных полков, осадными орудиями и всей кавалерией, которая может там находиться.

У. С. ГРАНТ, Генерал-майор.







Эта идея пришла мне в голову раньше, ибо 3 декабря я спросил Халлека, не будет ли хорошо удерживать врага к югу от Яллабуши и двинуть силы из Хелены и Мемфиса на Виксберг. 5-го числа я снова предложил Халлеку из Оксфорда, что если войска Хелены будут в моем распоряжении, я думаю, было бы возможно перебросить их и силы Мемфиса к югу от устья реки Язу и тем самым обезопасить Виксберг и штат Миссисипи. Халлек в тот же день, 5 декабря, приказал мне не пытаться удерживать территорию к югу от Таллахатчи, а собрать 25 000 человек в Мемфисе к 20-му числу для экспедиции на Виксберг. Я немедленно отправил Шермана с двумя дивизиями, сообщил об этом факте главнокомандующему и спросил, должен ли я сам командовать экспедицией вниз по реке или отправить Шермана. Мне было разрешено поступать так, как я считаю лучшим для достижения великой цели, стоящей перед нами. Я отправил Шермана и сообщил об этом генералу Халлеку.

Как уже было сказано, мое решение отправить Шермана обратно было ускорено желанием поставить его во главе сил, отделенных от моего прямого контроля. Я опасался, что промедление может привести к появлению Макклернанда, который был старше его по званию и имел полномочия от Президента и Военного министра осуществлять это конкретное командование — причем независимо. Я сомневался в пригодности Макклернанда; и у меня были веские основания полагать, что, опередив его, я никоим образом не нанесу оскорбления тем, чья власть командовать была выше, чем у него и у меня.

Ни мои приказы генералу Шерману, ни переписка между нами или между генералом Халлеком и мной не предполагали в то время моего продвижения дальше на юг, чем Яллабуша. Силы Пембертона передо мной составляли основную часть гарнизона Виксберга, так же как силы со мной были защитой территории, удерживаемой нами в Западном Теннесси и Кентукки. Я надеялся удержать Пембертона перед собой, пока Шерман не зайдет ему в тыл и в Виксберг. Чем дальше на север можно было удерживать врага, тем лучше.

Однако между генералом Шерманом и мной было достигнуто понимание, что наши действия должны быть скоординированными; если Пембертона не удастся удержать вдали от Виксберга, я должен был следовать за ним; но в то время не предполагалось оставлять железную дорогу к северу от Яллабуши. С этим пунктом в качестве вторичной базы снабжения предполагалась возможность движения вниз по Язу, пока не будет открыта связь с Миссисипи.

В мои намерения входило, и это было понятно Шерману и его командованию, что если враг отступит, я буду следовать за ним даже до ворот Виксберга. В таком случае я намеревался удерживать дорогу на Гренаду на Яллабуше и оторваться оттуда, рассчитывая создать новую базу снабжения на Язу или в самом Виксберге, с Гренадой в качестве пункта для отступления в случае неудачи. Следует помнить, что в то время, о котором я говорю, еще не было доказано, что армия может действовать на территории врага, завися от самой страны в плане снабжения. В Оксфорде была дана команда остановиться, а авангард находился в семнадцати милях к югу от него, чтобы подтянуть дорогу к последнему пункту и доставить на фронт запасы продовольствия, фуража и боеприпасов.

18 декабря я получил приказ из Вашингтона разделить мое командование на четыре армейских корпуса, при этом генерал Макклернанд должен был командовать одним из них и быть назначенным в ту часть армии, которая должна была действовать вниз по Миссисипи. Это вмешалось в мои планы, но, вероятно, привело к тому, что в конечном итоге я принял командование лично. Макклернанд в то время находился в Спрингфилде, штат Иллинойс. Приказ был выполнен без промедления. Депеши были отправлены ему в тот же день в соответствии с приказом.

20-го числа генерал Ван Дорн появился в Холли-Спрингс, моей вторичной базе снабжения, захватил гарнизон из 1500 человек под командованием полковника Мерфи из 8-го Висконсинского полка и уничтожил все наши боеприпасы, продовольствие и фураж. Этот захват был позорным для командующего офицера, но не для войск под его началом. В то же время Форрест вышел на нашу линию железной дороги между Джексоном, Теннесси, и Колумбусом, Кентукки, нанеся ей большой ущерб. Это отрезало меня от всякой связи с севером более чем на неделю, и прошло более двух недель, прежде чем пайки или фураж можно было выдавать из запасов, полученных обычным путем. Это продемонстрировало невозможность поддержания столь длинной линии дороги, по которой можно было бы доставлять припасы для армии, движущейся по территории врага. Поэтому я решил отказаться от своей кампании вглубь страны с Колумбусом в качестве базы и вернулся в Ла-Грейндж и Гранд-Джанкшен, разрушив дорогу перед собой и отремонтировав дорогу до Мемфиса, сделав реку Миссисипи линией, по которой доставлялись припасы. Пембертон в то же время отступал.

Как только я получил известие об успехе Ван Дорна, я отправил кавалерию с фронта обратно, чтобы выбить его из страны. У него было достаточно форы, чтобы двигаться на север, разрушая железную дорогу во многих местах, и атаковать несколько небольших гарнизонов, укрепленных в качестве охраны железной дороги. Все они, как оказалось, были предупреждены о его приближении и готовы принять его. Ван Дорн не преуспел в захвате ни одного гарнизона, кроме того, что в Холли-Спрингс, который был больше, чем все остальные атакованные им вместе взятые. Мерфи также был предупрежден о приближении Ван Дорна, но не предпринял никаких приготовлений, чтобы встретить его. Он даже не уведомил свое командование.

Полковник Мерфи был тем самым офицером, который двумя месяцами ранее эвакуировал Иуку при приближении врага. Генерал Роузкранс осудил его за этот поступок и хотел, чтобы его судили и наказали. Я поддержал полковника в то время, потому что его отряд был небольшим по сравнению с отрядом врага — не более одной десятой — и я подумал, что он хорошо сделал, что ушел, не попав в их руки. То, что он оставил большие запасы, которые достались Прайсу, я счел недосмотром и оправдал это неопытностью в военных делах. Однако он должен был их уничтожить. Эта последняя сдача продемонстрировала моему разуму, что суждение Роузкранса о поведении Мерфи в Иуке было верным. Сдача Холли-Спрингс была в высшей степени предосудительной и свидетельствовала либо о нелояльности полковника Мерфи делу, которому он поклялся служить, либо о грубой трусости.

После окончания войны я прочитал в дневнике леди, сопровождавшей генерала Пембертона в его отступлении от Таллахатчи, что отступление было почти паническим. Дороги были плохими, и было трудно перемещать артиллерию и обозы. Почему возникла паника, я не понимаю. Никакая экспедиция еще не начала движение вниз по реке Миссисипи. Если бы я знал о деморализованном состоянии врага или о том факте, что в центральной части Миссисипи было так много армейских припасов, я бы преследовал Пембертона, пока его кавалерия разрушала дороги в моем тылу.

После отправки кавалерии, чтобы прогнать Ван Дорна, моим следующим приказом было отправить все имевшиеся у нас фургоны под надлежащим конвоем для сбора и доставки всех запасов фуража и продовольствия из региона в пятнадцати милях к востоку и западу от дороги от нашего фронта обратно до Гранд-Джанкшена, оставляя двухмесячный запас для семей тех, чьи запасы были изъяты. Я был поражен количеством припасов, которыми располагала страна. Это показало, что мы могли бы продержаться за счет страны в течение двух месяцев вместо двух недель, не выходя за пределы обозначенных границ. Это преподало мне урок, которым воспользовались позже в кампании, когда наша армия прожила двадцать дней, получив лишь пятидневный рацион от комиссариата. Наша потеря припасов была велика в Холли-Спрингс, но она была более чем компенсирована теми, что были взяты из страны, и полученным уроком.

Известие о захвате Холли-Спрингс и уничтожении наших припасов вызвало большое ликование среди людей, оставшихся в Оксфорде. Они приходили с широкими улыбками на лицах, выражающими сильную радость, чтобы спросить, что я собираюсь делать теперь, когда моим солдатам нечего есть. Я сказал им, что не обеспокоен; что я уже отправил войска и фургоны, чтобы собрать всю еду и фураж, которые они смогут найти в радиусе пятнадцати миль по обе стороны от дороги. Лица вскоре изменились, как и вопросы. Следующим был: «Что делать НАМ?». Мой ответ был таков, что мы старались кормить себя за счет наших собственных северных ресурсов, посещая их; но их друзья в сером были достаточно нецивилизованны, чтобы уничтожить то, что мы привезли с собой, и нельзя ожидать, что люди с оружием в руках будут голодать посреди изобилия. Я посоветовал им эмигрировать на восток или запад на пятнадцать миль и помочь съесть то, что мы оставили.















ГЛАВА XXXI.



ШТАБ ПЕРЕНЕСЕН В ХОЛЛИ-СПРИНГС — ГЕНЕРАЛ МАККЛЕРНАНД В КОМАНДОВАНИИ — ПРИНЯТИЕ КОМАНДОВАНИЯ В ЯНГС-ПОЙНТ — ОПЕРАЦИИ ВЫШЕ ВИКСБЕРГА — УКРЕПЛЕНИЯ ВОКРУГ ВИКСБЕРГА — КАНАЛ — ОЗЕРО ПРОВИДЕНС — ОПЕРАЦИИ НА ПЕРЕВАЛЕ ЯЗУ.







Это прерывание моих коммуникаций на севере — я был действительно отрезан от связи с большой частью своего собственного командования в это время — привело к тому, что Шерман выступил из Мемфиса до того, как Макклернанд мог прибыть, ибо моя депеша от 18-го числа не дошла до Макклернанда. Пембертон вернулся в Виксберг до того, как туда прибыл Шерман. Позиции повстанцев находились на утесе на реке Язу, в нескольких милях выше ее устья. Воды были высокими, так что низины были в основном затоплены, оставляя лишь узкие дамбы сухой земли между пунктами высадки и высокими утесами. Они были укреплены и защищены со всех сторон. Позиция повстанцев была неприступной для любых сил, которые могли быть направлены против ее фронта. Шерман не мог использовать и четверти своих сил. Его попытки захватить город или возвышенность к северу от него были неизбежно безуспешными.

Атака Шермана была очень неудачной, но у меня не было возможности связаться с ним после разрушения дороги и телеграфа в моем тылу 20-го числа. Он не знал, не нахожусь ли я в тылу врага и не завишу ли от него в открытии новой базы снабжения для войск со мной. Перед тем как он отправился из Мемфиса, я приказал ему взять с собой несколько небольших пароходов, подходящих для навигации по Язу, не зная, не понадобятся ли они мне для снабжения после того, как я оторвусь от своей базы в Гренаде.

23-го числа я перенес свой штаб обратно в Холли-Спрингс. Войска отводились постепенно, но без спешки и путаницы, находя припасы в изобилии, и враг не преследовал нас. Дорога к югу от Холли-Спрингс не была повреждена Ван Дорном, по крайней мере, не до такой степени, чтобы вызвать какую-либо задержку. Поскольку я решил перенести штаб в Мемфис и отремонтировать дорогу до этого пункта, я оставался в Холли-Спрингс, пока эта работа не была завершена.

10 января, когда работы на дороге от Холли-Спрингс до Гранд-Джанкшена и далее до Мемфиса были завершены, я перенес свой штаб в последнее место. Во время описанной здесь кампании потери (в основном пленные) были примерно равными, если засчитать повстанцам их захват в Холли-Спрингс, который они не смогли удержать.

Когда Шерман начал свою экспедицию вниз по реке, у него было 20 000 человек, взятых из Мемфиса, и он получил подкрепление еще в 12 000 человек в Хелене, штат Арканзас. Войска на западном берегу реки ранее были переданы в мое подчинение. Макклернанд, получив приказы о своем назначении, прибыл в устье Язу 2 января и немедленно принял командование всеми войсками вместе с Шерманом, являющимися частью его собственного корпуса, 13-го, и всеми частями Шермана, 15-го. Шерман и адмирал Портер с флотом отошли от Язу. После консультации они решили, что ни армия, ни флот не могут принести пользу делу там, где они находятся, и, узнав, что я отошел из внутренних районов Миссисипи, они решили вернуться к реке Арканзас и атаковать Арканзас-Пост, примерно в пятидесяти милях вверх по течению, гарнизон которого составлял около пяти или шести тысяч человек. Шерман узнал о существовании этих сил через человека, который был захвачен врагом вместе с пароходом, груженным боеприпасами и другими припасами, предназначенными для его командования. Человек совершил побег. Макклернанд одобрил этот шаг неохотно, как говорит Шерман. Никаких препятствий не встретилось, пока канонерские лодки и транспорты не оказались в пределах досягаемости форта. После трехдневной бомбардировки флотом был предпринят штурм войсками и морской пехотой, что привело к захвату места, а также к взятию 5000 пленных и 17 орудий. Сначала я был склонен не одобрять этот шаг как ненужное побочное движение, не имеющее особого отношения к работе перед нами; но когда результат стал понятен, я счел его очень важным. Пять тысяч солдат Конфедерации, оставленные в тылу, могли доставить нам много хлопот и привести к потере имущества во время навигации по Миссисипи.

Сразу после взятия Арканзас-Пост и захвата гарнизона Макклернанд вернулся со всеми своими силами в Наполеон, в устье реки Арканзас. Отсюда я получил сообщения от Шермана и адмирала Портера, призывающие меня приехать и принять командование лично, и выражающие их недоверие к способностям Макклернанда и его пригодности для столь важной и сложной экспедиции.

17-го числа я посетил Макклернанда и его командование в Наполеоне. Здесь мне стало очевидно, что и армия, и флот настолько не доверяют пригодности Макклернанда к командованию, что, хотя они и сделают все возможное для обеспечения успеха, это недоверие является элементом слабости. Было бы преступлением посылать войска в этих обстоятельствах в такую опасность. К этому времени я получил полномочия освободить Макклернанда от должности, или назначить любого другого человека на командование речной экспедицией, или принять командование лично. Я чувствовал большое смущение по поводу Макклернанда. Он был старшим генерал-майором после меня в департаменте. Не годилось, учитывая его звание и амбиции, назначать над ним младшего по званию. Поэтому не оставалось ничего другого, как принять командование на себя. Я был бы рад поставить Шермана во главе, чтобы дать ему возможность достичь того, в чем он потерпел неудачу в декабре прошлого года; но, казалось, не было другого выхода из затруднительного положения, ибо он был младше Макклернанда. Неудача Шермана не нуждается в оправдании.

20-го числа я приказал генералу Макклернанду со всем командованием перейти в Янгс-Пойнт и Милликенс-Бенд, в то время как я вернулся в Мемфис, чтобы сделать все необходимые приготовления для обеспечения безопасности территории позади меня. Генерал Хёрлбат с 16-м корпусом был оставлен в командовании. Железная дорога Мемфис — Чарльстон удерживалась, в то время как Миссисипи Сентрал была оставлена. Колумбус был единственным пунктом между Каиром и Мемфисом на реке, оставленным с гарнизоном. Все войска и орудия с постов на оставленной железной дороге и реке были отправлены на фронт.

29 января я прибыл в Янгс-Пойнт и на следующий день принял командование. Генерал Макклернанд выразил несогласие в весьма характерной для него манере. Его переписка со мной по этому вопросу была скорее выговором, чем протестом. Это было в высшей степени неподчинение, но я проигнорировал его, как я полагал, ради блага службы. Генерал Макклернанд был политиком весьма значительного веса в своем штате; он был членом Конгресса, когда началась война за отделение; он принадлежал к той политической партии, которая обеспечивала всю оппозицию, какая только была, энергичному ведению войны за спасение Союза; не было никакой задержки в его заявлении о том, что он выступает за Союз любой ценой, и не было никаких неясностей в его заявлении о том, где он стоит в борьбе перед страной. Он также оставил свое место в Конгрессе, чтобы выйти на поле боя в защиту принципов, которые он провозгласил.

Теперь началась настоящая работа по кампании и осаде Виксберга. Проблема заключалась в том, чтобы закрепиться на сухой земле на восточной стороне реки, откуда войска могли бы действовать против Виксберга. Река Миссисипи от Каира на юг протекает через богатую аллювиальную долину шириной во много миль, ограниченную на востоке землей, возвышающейся от восьмидесяти до двухсот и более футов над рекой. На западной стороне самая высокая земля, за исключением нескольких мест, находится лишь немного выше самого высокого уровня воды. Через эту долину река петляет самым извилистым образом, меняя направление во все стороны света. Местами она доходит до самого подножия утесов. После выхода из Мемфиса нет таких возвышенностей, подходящих к кромке воды на восточном берегу, пока не будет достигнут Виксберг.

Промежуточная земля изрезана байу (протоками), заполняемыми из реки во время высокой воды — многие из них судоходны для пароходов. Все они были бы таковыми, если бы не нависающие деревья, узость и извилистое русло, что делает невозможным прохождение поворотов судами значительной длины. Марш через эту страну перед лицом врага был невозможен; навигация по ней оказалась столь же непрактичной. Стратегическим путем, согласно правилам, было бы вернуться в Мемфис; установить его в качестве базы снабжения; укрепить его так, чтобы склады могли удерживаться небольшим гарнизоном, и двигаться оттуда вдоль линии железной дороги, ремонтируя ее по мере продвижения, к Яллабуше или к Джексону, штат Миссисипи. В это время Север стал очень обескуражен. Многие сильные сторонники Союза верили, что война должна закончиться неудачей. Выборы 1862 года прошли против партии, которая выступала за ведение войны до спасения Союза, даже если для этого потребуется последний человек и последний доллар. Добровольная вербовка прекратилась на большей части Севера, и для пополнения наших рядов пришлось прибегнуть к призыву. По моему суждению в то время, совершение обратного движения, такого долгого, как от Виксберга до Мемфиса, было бы истолковано многими из тех, кто еще полон надежд на сохранение Союза, как поражение, и что призыву будут сопротивляться, последуют дезертирства, а способность захватывать и наказывать дезертиров будет утрачена. Не оставалось ничего другого, как ДВИГАТЬСЯ ВПЕРЕД К РЕШИТЕЛЬНОЙ ПОБЕДЕ. Это было у меня в мыслях с того момента, как я принял командование лично в Янгс-Пойнт.

Зима 1862-63 годов была отмечена постоянным высоким уровнем воды в Миссисипи и сильными дождями вдоль нижнего течения реки. Чтобы найти сухую землю, или, скорее, землю над водой, чтобы разместить войска лагерем, потребовались многие мили речного фронта. Нам пришлось занять дамбы и землю непосредственно за ними. Это было настолько ограничено, что один корпус, 17-й, под командованием генерала Макферсона, находился на озере Провиденс, в семидесяти милях выше Виксберга.

Именно в январе войска заняли свои позиции напротив Виксберга. Вода была очень высокой, а дожди шли непрерывно. Казалось, нет никакой возможности для наземного движения до конца марта или позже, и нельзя было бездействовать все это время. Эффект был бы деморализующим для войск и вредным для их здоровья. Друзья на Севере становились бы все более и более обескураженными, а враги в той же части — все более и более дерзкими в своих насмешках и осуждении дела и тех, кто в нем участвовал.

Я всегда восхищался Югом, как бы плох я ни считал их дело, за ту смелость, с которой они подавляли всякую оппозицию и всякое нытье, со стороны прессы или отдельных лиц, находящихся под их контролем. Войны во все времена, будь то гражданская война между частями одной страны или между нациями, следует избегать, если это возможно с честью. Но, однажды вступив в нее, человеческая природа не может терпеть врага в своих рядах, оказывающего помощь и поддержку армиям противоборствующей стороны или нации.

Виксберг, как было сказано ранее, находится на первой возвышенности, подходящей к кромке реки, ниже той, на которой стоит Мемфис. Утес, или возвышенность, следует вдоль левого берега Язу на некоторое расстояние и продолжается в южном направлении к реке Миссисипи, оттуда он идет вдоль Миссисипи до Уоррентона, в шести милях ниже. Река Язу покидает возвышенность на небольшом расстоянии ниже Хейнс-Блафф и впадает в Миссисипи в девяти милях выше Виксберга. Виксберг построен на этой возвышенности, где Миссисипи омывает основание холма. Хейнс-Блафф, в одиннадцати милях от Виксберга, на реке Язу, был сильно укреплен. Все расстояние оттуда до Виксберга и далее до Уоррентона также было укреплено, с батареями на подходящих расстояниях и соединяющими их стрелковыми окопами.

От Янгс-Пойнт Миссисипи поворачивает в северо-восточном направлении к пункту чуть выше города, где она снова поворачивает и течет на юго-запад, оставляя суда, которые могли бы попытаться прорвать блокаду, под огнем батарей в шести милях ниже города, прежде чем они окажутся в зоне досягаемости верхних батарей. С тех пор река сделала прорез, оставив то, что было полуостровом перед городом, островом. К северу от Язу все было болотом, густо заросшим лесом, изрезанным байу и сильно затопленным. Поэтому фронтальная атака была невозможна и никогда не рассматривалась; конечно, не мной. Проблема тогда стала заключаться в том, как обеспечить высадку на возвышенности к востоку от Миссисипи без явного отступления. Затем началась серия экспериментов, чтобы выиграть время и отвлечь внимание врага, моих войск и общественности в целом. Я сам никогда не чувствовал большой уверенности в том, что какой-либо из предпринятых экспериментов окажется успешным. Тем не менее, я всегда был готов воспользоваться ими в случае, если они увенчаются успехом.

В 1862 году генерал Томас Уильямс пришел из Нового Орлеана и прорыл канаву шириной десять или двенадцать футов и примерно такой же глубины, прямо от Янгс-Пойнт к реке ниже. Расстояние через него составляло чуть более мили. Уильямс ожидал, что когда река поднимется, она прорежет судоходный канал; но канал начинался в водовороте с обоих концов, и, конечно, он только наполнялся водой во время подъема, не производя никакого эффекта в плане прорезания. Мистер Линкольн плавал по Миссисипи в свои молодые годы и хорошо понимал ее склонность время от времени менять свое русло в некоторых местах. Соответственно, он возлагал большие надежды на этот канал. Поэтому генералу Макклернанду было приказано до моего прибытия в Янгс-Пойнт форсировать работу по расширению и углублению этого канала. После моего прибытия работа усердно велась силами около 4000 человек — столько, сколько можно было использовать с пользой, — пока ее не прервал внезапный подъем реки, который прорвал плотину на верхнем конце, установленную там, чтобы удерживать воду до завершения раскопок. Это было 8 марта.

Даже если бы канал оказался успешным, настолько, чтобы быть судоходным для пароходов, он не мог бы принести нам большой пользы. Он идет в направлении, почти перпендикулярном линии утесов на противоположной стороне, или восточном берегу, реки. Как только враг обнаружил, что мы делаем, он установил батарею, контролирующую канал по всей его длине. Эта батарея вскоре выгнала наши земснаряды, в количестве двух штук, которые выполняли работу тысяч людей. Если бы канал был завершен, он мог бы оказаться полезным для прохода транспортов под покровом ночи для использования ниже; но им все равно пришлось бы проходить под огнем батарей, хотя и на гораздо меньшем расстоянии.

Пока эта работа продвигалась, мы были заняты в других направлениях, пытаясь найти доступную высадку на возвышенности на восточном берегу реки или создать водные пути, чтобы попасть ниже города, избегая батарей.

30 января, на следующий день после моего прибытия на фронт, я приказал генералу Макферсону, расквартированному со своим корпусом на озере Провиденс, прорезать дамбу в этом пункте. В случае успеха в открытии канала для навигации по этому маршруту, он вывел бы нас к реке Миссисипи через устье Ред-Ривер, чуть выше Порт-Хадсона и в четырехстах милях ниже Виксберга по реке.

Озеро Провиденс является частью старого русла Миссисипи, примерно в миле от нынешнего русла. Оно имеет шесть миль в длину и имеет выход через байу Бакстер, байу Мейкон и реки Тенсас, Уошита и Ред-Ривер. Последние три являются судоходными потоками во все сезоны. Байу Бакстер и Мейкон узкие и извилистые, а берега покрыты густыми лесами, нависающими над руслом. Они также были заполнены упавшими деревьями, накопленными годами. Земля вдоль реки Миссисипи, от Мемфиса вниз, во всех случаях выше всего рядом с рекой, за исключением тех мест, где река омывает утесы, образующие границу долины, через которую она петляет. Байу Бакстер, достигая более низкой земли, начинает разливаться и полностью исчезает в кипарисовом болоте, прежде чем достигает Мейкона. В то время в этом болоте было около двух футов воды. Чтобы пройти через него, даже на судах с самой малой осадкой, необходимо было расчистить пояс тяжелого леса, достаточно широкий, чтобы сделать проход. Поскольку деревья пришлось бы срезать близко к дну — под водой — это было предприятие огромного масштаба.

4 февраля я навестил генерала Макферсона и оставался у него несколько дней. Работы продвинулись еще недостаточно, чтобы пустить воду из реки в озеро, но войскам удалось перетащить из реки в озеро небольшой пароход грузоподъемностью, вероятно, не более тридцати тонн. С его помощью мы смогли исследовать озеро и байу (протоку) на всем расчищенном участке. Тогда я увидел, что шансов на то, что этот маршрут когда-либо станет пригодным для переброски войск через территорию противника, практически нет. Расстояние от озера Провиденс до точки, где суда, идущие этим путем, снова вышли бы в Миссисипи, составляет около четырехсот семидесяти миль по главному руслу реки. По извилистым протокам, через которые пролегал этот новый маршрут, расстояние, вероятно, было бы еще больше. Противник удерживал Порт-Хадсон, расположенный ниже места впадения Ред-Ривер, и всю Миссисипи выше до Виксберга. Ред-Ривер, Уошито и Тенса, как уже говорилось, были судоходными реками, на которых противник мог разместить небольшие отряды, чтобы препятствовать нашему проходу и отстреливать наших солдат силами своих снайперов. Я позволил продолжать работы, полагая, что для людей занятость лучше, чем безделье. К тому же это служило прикрытием для других усилий, которые сулили больше шансов на успех. Эти работы были прекращены после того, как канал оказался неудачным.

Подполковник Уилсон из моего штаба был отправлен в Хелену, штат Арканзас, чтобы изучить возможность и, если удастся, проложить путь через Мун-Лейк и Язу-Пасс. Раньше существовал маршрут через пролив из реки Миссисипи в Мун-Лейк, в миле к востоку от реки, затем на восток через Язу-Пасс к Колд-Уотер, вдоль последней до Таллахатчи, которая сливается с Яллабушей примерно в двухстах пятидесяти милях ниже Мун-Лейк и образует реку Язу. Раньше по ним ходили пароходы, торговавшие с богатыми плантациями вдоль берегов, но за несколько лет до этого штат Миссисипи построил мощную дамбу поперек пролива, оставив единственным входом для судов в этот богатый регион путь через устье Язу, находящееся на сотни миль ниже.

2 февраля эта плотина, или дамба, была прорезана. Поскольку уровень реки был высоким, поток воды через прорезь был настолько сильным, что за очень короткое время все препятствие было смыто. Протоки вскоре наполнились, и значительная часть местности оказалась затоплена. Этот проход отходит от реки Миссисипи всего в нескольких милях ниже Хелены. 24-го числа генерал Росс со своей бригадой численностью около 4500 человек на транспортных судах вошел в этот новый водный путь. Мятежники перегородили судоходство по Язу-Пасс и Колд-Уотер, набросав туда деревьев. Поскольку значительная часть древесины в этом регионе обладает большим удельным весом, чем вода, и отличается огромными размерами, ее удаление потребовало огромного труда, но в конечном итоге это было выполнено, и 11 марта Росс, сопровождаемый двумя канонерскими лодками под командованием капитан-лейтенанта Уотсона Смита, оказался перед укреплением у Гринвуда, где сливаются Таллахатчи и Яллабуша и берет начало Язу. Изгибы рек в этом месте таковы, что почти образуют остров, едва возвышающийся над водой при таком уровне реки. Этот остров был укреплен и занят гарнизоном. Его назвали форт Пембертон в честь командующего в Виксберге. Подход по суше был невозможен. Поэтому войска не могли оказать никакой помощи при штурме, кроме как установить батарею на небольшом участке земли, который оказался над водой. Однако канонерские лодки атаковали 11-го и снова 13 марта. Обе попытки были неудачными и не возобновлялись. Одна канонерская лодка была выведена из строя, мы потеряли шесть человек убитыми и двадцать пять ранеными. Потери противника были меньше.

Форт Пембертон возвышался над водой настолько незначительно, что считалось, будто подъем воды на два фута заставит противника отступить. В надежде привлечь на свою сторону стихию, которая до этого момента была так сильно против нас, в дамбе Миссисипи была сделана вторая прорезь, на этот раз прямо напротив Хелены, или в шести милях выше предыдущей. Это не принесло желаемого результата, и Росс со своей флотилией начал отход. 22-го числа он встретил Квинби с бригадой у Язу-Пасс. Квинби был старшим по званию, чем Росс, и принял командование. Он не был удовлетворен возвращением на прежнюю позицию, не убедившись лично, можно ли чего-то добиться. Соответственно, наши войска снова посетили форт Пембертон, но на этот раз осмотра было достаточно без атаки. Квинби со своим отрядом вернулся без промедления. Тем временем я был сильно обеспокоен безопасностью Росса, не зная, что Квинби удалось к нему присоединиться. Подкрепления были бесполезны в местности, покрытой водой, так как им пришлось бы оставаться на борту своих транспортов. Помощь должна была прийти с другой стороны. Поэтому я решил пробраться в Язу ниже форта Пембертон.

Стилс-Байу впадает в реку Язу между Хейнс-Блафф и ее устьем. Она узкая, очень извилистая и окаймлена густыми зарослями леса, но глубокая. Она подходит на расстояние одной мили к Миссисипи у Игл-Бенд, в тридцати милях выше Янгс-Пойнт. Стилс-Байу соединяется с Блэк-Байу, Блэк-Байу — с Дир-Крик, Дир-Крик — с Роллинг-Форк, Роллинг-Форк — с рекой Биг-Санфлауэр, а Биг-Санфлауэр — с рекой Язу примерно в десяти милях выше Хейнс-Блафф по прямой линии, но, вероятно, в двадцати или двадцати пяти милях по изгибам реки. Все эти водные пути примерно одинаковы по своей природе, что касается судоходства, пока не достигается Санфлауэр; он обеспечивает свободное судоходство.

Адмирал Портер исследовал этот водный путь до Дир-Крик 14 марта и доложил, что он судоходен. На следующий день он отправился в путь с пятью канонерскими лодками и четырьмя мортирными судами. Я прошел с ним некоторое расстояние. Тяжелые нависающие деревья сильно замедляли продвижение, как и крутые повороты в столь узком русле. Однако канонерские лодки прокладывали себе путь, не получив иных повреждений, кроме внешних. Транспортам пришлось хуже, хотя они следовали позади. Путь для них был частично расчищен канонерскими лодками. Вечером я вернулся в штаб, чтобы поторопить подкрепления. Шерман лично отправился 16-го числа, взяв с собой дивизию Стюарта из 15-го корпуса. Они взяли большие речные транспорты до Игл-Бенд на Миссисипи, где высадились и маршем перешли к Стилс-Байу, где снова погрузились на транспорты. Речные пароходы с их высокими дымовыми трубами и выступающими легкими ограждениями были настолько стеснены, что канонерские лодки ушли далеко вперед. Портер со своей флотилией подошел на несколько сотен ярдов к месту, где плавание было бы свободным и без препятствий, вызванных набросанными в воду деревьями, когда он столкнулся с вражескими снайперами, и его продвижение было задержано препятствиями впереди. Он ничего не мог поделать с канонерскими лодками против снайперов. Мятежники, узнав о его маршруте, направили туда около 4000 человек — гораздо больше, чем было матросов во всей флотилии.

Шерман вернулся по просьбе адмирала, чтобы расчистить Блэк-Байу и поторопить подкрепления, которые сильно отстали. В ночь на 19-е число он получил известие от адмирала, что тот был атакован снайперами и находится в неминуемой опасности. Шерман немедленно вернулся через Блэк-Байу на каноэ и продолжал путь, пока не встретил пароход с последними имевшимися у него подкреплениями, идущий вверх по течению. Они попытались пробиться через Блэк-Байу на своем пароходе, но, обнаружив, что это медленная и утомительная работа, высадились и двинулись вперед пешком. Была ночь, когда они высадились, и стояла непроглядная тьма. Над водой была лишь узкая полоска земли, заросшая подлеском или тростником. Солдаты освещали себе путь через эти заросли свечами, которые несли в руках, в течение полутора миль, пока не вышли на открытую плантацию. Здесь войска отдыхали до утра. К полудню следующего дня они прошли двадцать одну милю от этого места отдыха и успели вовремя, чтобы спасти флотилию. Портер уже твердо решил взорвать канонерские лодки, лишь бы они не попали в руки врага. Более желанных гостей, чем «синие мундиры» в тот раз, он, вероятно, никогда не встречал. Суда были выведены задним ходом и вернулись к месту сбора на Миссисипи; так провалом закончилась четвертая попытка зайти в тыл Виксберга.
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ПРОТОКИ К ЗАПАДУ ОТ МИССИСИПИ — КРИТИКА В СЕВЕРНОЙ ПРЕССЕ — ПРОРЫВ БАТАРЕЙ — ПОТЕРЯ «ИНДИАНАПОЛИСА» — ДИСЛОКАЦИЯ ВОЙСК.







Первоначальный план с каналом также был оставлен 27 марта. Попытка создать водный путь через озеро Провиденс и соединяющие его протоки была оставлена как совершенно невыполнимая примерно в то же время.

У Милликенс-Бенд, а также у Янгс-Пойнт начинаются протоки или каналы, которые, соединяясь с другими протоками, проходящими мимо Ричмонда, штат Луизиана, выходят в Миссисипи у Карфагена, в двадцати пяти или тридцати милях выше Гранд-Галф. Дамба Миссисипи отсекает подачу воды в эти протоки или каналы, но все дождевые воды, скапливающиеся за дамбой в этих точках, уносятся через те же каналы в реку ниже по течению. В случае прорыва в этой местности вырывающаяся вода нашла бы выход через те же каналы. Поскольку земснаряды и рабочие с канала были изгнаны наводнением и батареями противника, я решил, если возможно, открыть эти другие каналы. В случае успеха это усилие обеспечило бы маршрут для наших транспортов вдали от батарей противника. За дамбами вдоль этих проток была хорошая дорога, чтобы перебрасывать войска, артиллерию и обозы, как только вода немного спадет и после нескольких дней сухой погоды. Соответственно, с отказом от всех других планов достижения базы, описанных ранее, был предпринят этот новый.

Еще 4 февраля я писал Халлеку об этом маршруте, заявляя, что считаю его гораздо более практичным, чем другое предприятие (маршрут через озеро Провиденс), и что он был бы выполнен с гораздо меньшими затратами труда, если бы его начали до того, как вода залила всю местность.

Верхняя часть этих проток, будучи отрезанной от водоснабжения, за исключением дождевых вод за дамбами, на протяжении нескольких миль от истока заросла густым лесом. Поэтому необходимо было расчистить его, прежде чем пускать воду из реки. Эта работа продолжалась до тех пор, пока воды реки не начали спадать и дорога на Ричмонд, штат Луизиана, не показалась из-под воды. Один небольшой пароход и несколько барж были проведены через этот канал, но дальнейшее использование его стало невозможным из-за падения уровня реки. Помимо этого, он был не более успешным, чем другие эксперименты, которыми коротали зиму. Все эти неудачи были бы очень обескураживающими, если бы я ожидал многого от этих усилий, но я этого не ожидал. С самого начала максимум, на что я надеялся, — это проход транспортов для использования ниже Виксберга, без подвергания их опасности со стороны длинной линии батарей, обороняющих этот город.

Эта долгая, унылая и, из-за сильных и непрекращающихся дождей и высокого уровня воды, беспрецедентная зима стала временем великих испытаний для всех, кто был занят под Виксбергом. Река была выше своих естественных берегов с декабря 1862 года по апрель следующего года. Война приостановила мирные занятия на Юге, за исключением производства армейских припасов, и в результате дамбы были заброшены и разрушены во многих местах, а вся страна была покрыта водой. Войска едва могли найти сухое место, чтобы разбить палатки. Среди людей вспыхнули малярийные лихорадки. Их также поразили корь и оспа. Однако организация госпиталей и медицинское обслуживание были настолько совершенны, что потери жизней были гораздо меньше, чем можно было ожидать. Посетители лагерей возвращались домой с мрачными историями; газеты Севера возвращались к солдатам с этими историями, преувеличенными до крайности. Поскольку я не хотел раскрывать свои конечные планы посетителям, они объявляли меня бездельником, некомпетентным и непригодным командовать людьми в чрезвычайной ситуации, и требовали моего смещения. Многие из них не удовлетворились бы моим простым смещением, а называли, кто должен стать моим преемником. В этой связи упоминались Макклернанд, Фримонт, Хантер и Макклеллан. Я не предпринимал никаких шагов, чтобы отвечать на эти жалобы, но продолжал выполнять свой долг, как я его понимал, в меру своих способностей. У каждого есть свои суеверия. Одно из моих заключается в том, что на должностях с большой ответственностью каждый должен выполнять свой долг в меру своих способностей там, куда его назначило компетентное начальство, без просьб или использования влияния для изменения своего положения. Находясь в Каире, я с очень большим интересом наблюдал за операциями Потомакской армии, рассматривая ее как главный театр военных действий. У меня самого не было мысли когда-либо иметь большое командование, и я не предполагал, что способен на это; но у меня было тщеславие думать, что как кавалерийский офицер я мог бы весьма преуспеть в командовании бригадой. Однажды, разговаривая об этом со своими штабными офицерами, все из которых были гражданскими лицами без какого-либо военного образования, я сказал, что отдал бы все, если бы командовал кавалерийской бригадой в Потомакской армии, и я верил, что мог бы принести некоторую пользу. Капитан Хиллиер высказался и предложил мне подать прошение о переводе туда для командования кавалерией. Тогда я сказал ему, что скорее отрублю себе правую руку, и упомянул об этом суеверии.

В военное время Президент, являясь по Конституции главнокомандующим Армией и Флотом, несет ответственность за выбор командующих. Он не должен быть стеснен в своем выборе. Поскольку я был выбран, моя ответственность заканчивалась тем, что я делал все, что мог. Если бы я добивался этого места или получил его через личное или политическое влияние, я полагаю, что побоялся бы предпринять какой-либо план собственного замысла и, вероятно, ожидал бы прямых приказов от своих далеких начальников. Лица, получающие важные командования по заявлению или политическому влиянию, склонны вести письменный учет жалоб и предсказаний поражения, которые предъявляются в случае катастрофы. Кто-то должен нести ответственность за их неудачи.

Несмотря на все давление, оказываемое на них, и президент Линкольн, и генерал Халлек поддерживали меня до конца кампании. Я никогда не встречался с мистером Линкольном, но его поддержка была постоянной.

Наконец воды начали спадать; дороги, пересекающие полуостров за дамбами проток, показывались из-под воды; войска были сосредоточены из отдаленных пунктов в Милликенс-Бенд в рамках подготовки к окончательному шагу, который должен был увенчать долгие, утомительные и обескураживающие труды успехом.

Я всю зиму обдумывал движение по суше к пункту ниже Виксберга, откуда можно было бы действовать, завися только от возможного, но не ожидаемого успеха одного из средств, к которым прибегали с целью дать нам другую базу. Это нельзя было предпринять, пока не спадет вода. Поэтому я не сообщал об этом плане даже офицеру своего штаба, пока не возникла необходимость готовиться к началу. Насколько я помню, адмирал Портер был первым, кому я упомянул об этом. Сотрудничество флота было абсолютно необходимо для успеха (даже для самого замысла) такого предприятия. У меня было не больше полномочий командовать Портером, чем у него командовать мной. Необходимо было иметь часть его флота ниже Виксберга, если туда отправятся войска. Пароходы для использования в качестве паромов также были необходимы. Флот был единственным эскортом и защитой для этих пароходов, каждому из которых при спуске вниз предстояло пройти около четырнадцати миль под огнем батарей. Портер сразу принял план и предложил, что ему лучше самому руководить подготовкой пароходов, выбранных для прорыва батарей, так как моряки, вероятно, лучше разбираются в этой работе, чем солдаты. Я был рад принять его предложение не только потому, что признавал его аргумент, но и потому, что это позволило бы мне еще немного скрыть от противника наши замыслы. Флот Портера находился на восточной стороне реки выше устья Язу, полностью скрытый от противника густыми лесами, которые находились между ними. Даже шпионы не могли приблизиться к нему из-за подлеска и затопленных земель. Возникли подозрения о каких-то таинственных передвижениях. Наши речные дозоры однажды обнаружили небольшую лодку, тихо и таинственно двигавшуюся вверх по реке вблизи восточного берега, со стороны Виксберга, по направлению к флоту. При осмотре лодки они обнаружили небольшой белый флаг, не больше носового платка, установленный на корме, несомненно, предназначенный в качестве парламентского флага в случае обнаружения. Лодка, экипаж и пассажиры были доставлены на берег ко мне. Главным лицом на борту оказался Джейкоб Томпсон, министр внутренних дел при администрации президента Бьюкенена. После приятного разговора, длившегося полчаса или более, я позволил лодке и экипажу, пассажирам и всем остальным вернуться в Виксберг, не вызвав подозрения, что у меня есть сомнения в искренности мистера Томпсона и его флага.

Адмирал Портер приступил к подготовке пароходов для их опасного прохода мимо батарей противника. Самым важным было защитить котлы от снарядов противника и скрыть огонь под котлами от глаз. Это он осуществил, загрузив пароходы между ограждениями и котлами на котельной палубе вплоть до палубы выше тюками сена и хлопка, а палубу перед котлами таким же образом, добавив мешки с зерном. Сено и зерно должны были понадобиться внизу, и их нельзя было перевезти в достаточном количестве по грязным дорогам, по которым мы рассчитывали маршировать.

До этого я собирал из Сент-Луиса и Чикаго ялы и баржи, которые должны были использоваться в качестве паромов, когда мы окажемся внизу. К 16 апреля Портер был готов отправиться в свой опасный путь. Авангард, флагман «Бентон» под командованием Портера, вышел в десять часов вечера, за ним с интервалом в несколько минут следовали «Лафайет» с захваченным пароходом «Прайс», пришвартованным к борту, «Луисвилл», «Маунд-Сити», «Питтсбург» и «Каронделет» — все это были военно-морские суда. Затем следовали транспорты — «Форест Куин», «Силвер Уэйв» и «Генри Клэй», каждый из которых буксировал баржи, груженные углем, который должен был использоваться в качестве топлива военно-морскими и транспортными пароходами, когда они окажутся ниже батарей. Канонерская лодка «Таскамбия» замыкала строй. Вскоре после начала движения батарея между Виксбергом и Уоррентоном открыла огонь через разделяющий полуостров, за ней последовали верхние батареи, а затем и батареи по всей линии. Канонерские лодки подошли вплотную под утесы, ведя ответный огонь с коротких дистанций, вероятно, без особого эффекта. Они находились под огнем более двух часов, и каждое судно было поражено много раз, но канонерские лодки получили незначительные повреждения. Транспортам пришлось хуже. «Генри Клэй» был выведен из строя и покинут экипажем. Вскоре после этого снаряд разорвался в хлопке, упакованном вокруг котлов, поджег судно и сжег его до ватерлинии. Горящая масса, однако, проплыла вниз до Карфагена, прежде чем сесть на мель, как и одна из буксируемых барж.

Противник, очевидно, ожидал наш флот, так как они были готовы осветить реку с помощью костров на восточном берегу и поджигая дома на мысе земли напротив города на стороне Луизианы. Зрелище было великолепным, но ужасным. Я наблюдал за ним с палубы речного транспорта, вышедшего на середину реки и спустившегося так низко, как было благоразумно. Мой ум был сильно облегчен, когда я узнал, что никто на транспортах не был убит и лишь немногие, если вообще кто-то, были ранены. Во время прорыва батарей люди были размещены в трюмах транспортов, чтобы частично затыкать хлопком пробоины от снарядов, которые могли быть сделаны в корпусах. Все повреждения были впоследствии быстро исправлены под руководством адмирала Портера.

Эксперимент с прорывом батарей, однако, уже пробовался до этого во время войны. Адмирал Фаррагут прошел батареи у Порт-Хадсона на флагмане «Хартфорд» и одном броненосце и навестил меня из-под Виксберга. 13 февраля адмирал Портер отправил вниз канонерскую лодку «Индианаполис» под командованием капитан-лейтенанта Джорджа Брауна. Она встретила полковника Эллета из морской бригады ниже Натчеза на захваченном пароходе. Два судна из флотилии полковника ранее уже прошли батареи, вызвав величайшее смятение среди людей вдоль Миссисипи от Виксберга до Ред-Ривер.


[Colonel Ellet reported having attacked a Confederate
battery on the Red River two days before with one of his boats,
the De Soto.  Running aground, he was obliged to abandon his
vessel.  However, he reported that he set fire to her and blew
her up.  Twenty of his men fell into the hands of the enemy.
With the balance he escaped on the small captured steamer, the
New Era, and succeeded in passing the batteries at Grand Gulf
and reaching the vicinity of Vicksburg.





«Индианаполис» оставался в районе устья Ред-Ривер несколько дней, а затем начал подъем вверх по Миссисипи. Конфедераты вскоре подняли «Куин оф зе Уэст» и отремонтировали ее.


One of Colonel Ellet's vessels which had run the blockade
on February the 2d and been sunk in the Red River.





С этим судном и тараном «Уэбб», который у них был некоторое время в Ред-Ривер, и двумя другими пароходами они последовали за «Индианаполисом». Последний был обременен буксируемыми баржами с углем и, следовательно, мог развивать лишь небольшую скорость против быстрого течения Миссисипи. Флотилия конфедератов настигла его чуть выше Гранд-Галф и атаковала после наступления темноты 24 февраля. «Индианаполис» превосходил все остальные по вооружению и, вероятно, уничтожил бы их или обратил в бегство, если бы не его обременение. Как бы то ни было, он сражался с ними полтора часа, но в темноте получил семь или восемь ударов от тарана и других судов и в конечном итоге был выведен из строя и доведен до тонущего состояния. Артиллерия была выброшена за борт, а судно выброшено на берег. Офицеры и экипаж затем сдались.
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Я отправил Макклернанда с его корпусом из четырех дивизий 29 марта через Ричмонд, штат Луизиана, к Нью-Карфагену, надеясь, что он сможет захватить Гранд-Галф до того, как туда доберутся остальные войска; но дороги были очень плохими, едва ли еще выше уровня воды. В нескольких милях от Нью-Карфагена дамба к байу Видаль была прорвана в нескольких местах, затопив дороги на расстоянии двух миль. Лодки были собраны из окрестных проток, а некоторые построены на месте из такого материала, который можно было собрать, чтобы переправить войска через затопленный участок. К 6 апреля Макклернанд достиг Нью-Карфагена с одной дивизией и ее артиллерией, последняя была переправлена через леса этими лодками. 17-го числа я лично посетил Нью-Карфаген и увидел, что процесс переброски войск таким образом, как мы это делали, был настолько утомительным, что необходимо было придумать лучший метод. Вода спадала, и через несколько дней глубины не хватило бы для использования лодок; да и земля не была бы достаточно сухой для марша. Макклернанд уже нашел новый маршрут от плантации Смита, где произошел прорыв, до плантации Перкинса, в восьми-двенадцати милях ниже Нью-Карфагена. Это увеличило марш от Милликенс-Бенд с двадцати семи до почти сорока миль. Нужно было построить четыре моста через протоки, два из них каждый длиной более шестисот футов, что составило около двух тысяч футов мостов в общей сложности. Падение реки сделало течение в этих протоках очень быстрым, увеличив трудность строительства и надежного закрепления этих мостов; но изобретательность «янки-солдата» была равна любой чрезвычайной ситуации. Мосты были вскоре построены из такого материала, который можно было найти поблизости, и они были настолько прочными, что ни одного происшествия не произошло при переправе всей армии с артиллерией, кавалерией и обозами, за исключением потери одного осадного орудия (тридцатидвухфунтового). Оно, если мне не изменяет память, проломило единственный понтонный мост, который у нас был за весь наш марш через полуостров. Все эти мосты были построены командованием Макклернанда под наблюдением лейтенанта Хейнса из инженерного корпуса.

Я вернулся в Милликенс-Бенд 18-го или 19-го числа, а 20-го издал следующий окончательный приказ о передвижении войск:


ШТАБ ДЕПАРТАМЕНТА ТЕННЕССИ, МИЛЛИКЕНС-БЕНД, ЛУИЗИАНА, 20 апреля 1863 г.



Специальные приказы, № 110. *****************************************


VIII. Следующие приказы публикуются для сведения и руководства «Армии в поле» в ее нынешнем движении с целью получения плацдарма на восточном берегу реки Миссисипи, откуда к Виксбергу можно подойти по пригодным дорогам.

Первое. — Тринадцатый армейский корпус под командованием генерал-майора Джона А. Макклернанда составит правое крыло.

Второе. — Пятнадцатый армейский корпус под командованием генерал-майора У. Т. Шермана составит левое крыло.

Третье. — Семнадцатый армейский корпус под командованием генерал-майора Джеймса Б. Макферсона составит центр.

Четвертое. — Порядок марша к Нью-Карфагену будет справа налево.

Пятое. — Резервы будут сформированы из дивизий каждого армейского корпуса; или целый армейский корпус будет удерживаться в качестве резерва, по мере необходимости. Когда резерв формируется из дивизий, каждая дивизия остается под непосредственным командованием своего соответствующего командира корпуса, если иное специально не приказано для конкретной чрезвычайной ситуации.

Шестое. — Войска должны будут бивакировать, пока не будут предоставлены надлежащие средства для транспортировки лагерного имущества.

Седьмое. — В нынешнем движении на каждую роту разрешается одна палатка для защиты рационов от дождя; одна стенная палатка для каждого полкового штаба; одна стенная палатка для каждого штаба бригады; и одна стенная палатка для каждого штаба дивизии; командиры корпусов, имеющие книги и бланки своих соответствующих командований, уполномочены брать такие палатки, которые абсолютно необходимы, но не превышающие количество, разрешенное Общими приказами № 160, А. Г. О., серия 1862 года.

Восьмое. — Все упряжки трех армейских корпусов, находящиеся под непосредственным ведением квартирмейстеров, ведущих их в своих отчетах, составят обоз для перевозки припасов, боеприпасов и разрешенного лагерного имущества армии.

Девятое. — По мере продвижения Тринадцатого армейского корпуса Семнадцатый армейский корпус займет его место; а за ним, в свою очередь, последует Пятнадцатый армейский корпус.

Десятое. — Два полка из каждого армейского корпуса будут выделены командирами корпусов для охраны линий от Ричмонда до Нью-Карфагена.

Одиннадцатое. — Генеральные госпитали будут созданы медицинским директором между Дакпортом и Милликенс-Бенд. Все больные и нетрудоспособные солдаты будут оставлены в этих госпиталях. Хирурги, ответственные за госпитали, будут сообщать о выздоравливающих по мере того, как они станут пригодными к службе. Каждый командир корпуса выделит умного и хорошего строевого офицера, который останется позади и возьмет на себя руководство выздоравливающими своего соответствующего корпуса; офицеры, так выделенные, организуют людей под своим началом в отряды и роты, без учета полков, к которым они принадлежат; и в отсутствие выздоравливающих офицеров для командования ими, назначат унтер-офицеров или рядовых. Силы, так организованные, составят охрану линии от Дакпорта до Милликенс-Бенд. Они обеспечат всю охрану и детали, требуемые для генеральных госпиталей, и вместе с контрабандой (беглыми рабами), которые могут находиться в лагерях, обеспечат все детали для погрузки и разгрузки лодок.

Двенадцатое. — Движение войск от Милликенс-Бенд к Нью-Карфагену будет проводиться таким образом, чтобы обеспечить транспортировку десятидневного запаса рационов и половины запаса боеприпасов, требуемого предыдущими приказами.

Тринадцатое. — Командирам разрешается и предписывается собирать весь мясной скот, кукурузу и другие необходимые припасы на линии марша; но бессмысленное уничтожение имущества, взятие предметов, бесполезных для военных целей, оскорбление граждан, вход в дома и их обыск без надлежащих приказов от командиров дивизий категорически запрещены. Все такие нарушения должны быть немедленно наказаны.

Четырнадцатое. — Бригадный генерал Дж. К. Салливан назначается командующим всеми силами, выделенными для защиты линии отсюда до Нью-Карфагена. Его особое внимание обращается на Общие приказы № 69 из офиса генерал-адъютанта, Вашингтон, от 20 марта 1863 года.

По приказу ГЕНЕРАЛ-МАЙОРА У. С. ГРАНТА.







Макклернанд уже был внизу на Миссисипи. Две дивизии Макферсона были немедленно отправлены в марш. Третья еще не прибыла из озера Провиденс; она была на пути к Милликенс-Бенд и должна была последовать по прибытии.

Шерман должен был следовать за Макферсоном. Две его дивизии были в Дакпорте и Янгс-Пойнт, а третья под командованием Стила была под приказом вернуться из Гринвилла, штат Миссисипи, куда она была отправлена, чтобы уничтожить мятежную батарею, беспокоившую наши транспорты.

Теперь стало очевидно, что армия не может снабжаться продовольствием обозом по единственной узкой и почти непроходимой дороге между Милликенс-Бенд и плантацией Перкинса. Соответственно, еще шесть пароходов были защищены, как и прежде, для прорыва батарей и были загружены припасами. Они взяли на буксир двенадцать барж, также загруженных рационами. В ночь на 22 апреля они прошли батареи, пять из них прорвались более или менее поврежденными, в то время как одна была потоплена. Около половины барж прошли с необходимым грузом.

Когда впервые было предложено прорвать блокаду у Виксберга с помощью речных пароходов, нашлось только два капитана или шкипера, которые были готовы сопровождать свои суда, и только один экипаж. Были призваны добровольцы из армии, люди, имевшие опыт в любом качестве в навигации по западным рекам. Капитанов, лоцманов, помощников, инженеров и матросов нашлось достаточно, чтобы взять в пять раз больше судов, чем мы проводили через это опасное испытание. Большинство из них были из дивизии Логана, состоявшей в основном из людей из южной части Иллинойса и из Миссури. Все пароходы, кроме двух, командовались добровольцами из армии, и все, кроме одного, были так укомплектованы. В этом случае, как и во всех других во время войны, я обнаружил, что в рядах и среди офицеров можно найти добровольцев, чтобы ответить на любой призыв о помощи, будь то механический или профессиональный. Полковник У. С. Оливер был мастером транспортировки в этом случае по специальному назначению.















ГЛАВА XXXIII.



АТАКА НА ГРАНД-ГАЛФ — ОПЕРАЦИИ НИЖЕ ВИКСБЕРГА.







24-го числа мой штаб находился с авангардом на плантации Перкинса. Были проведены разведки на лодках, чтобы установить, есть ли возвышенность на восточном берегу реки, где мы могли бы высадиться выше Гранд-Галф. Практически пригодной не было. Соответственно, войска были приведены в движение к Хард-Таймс, на двадцать две мили ниже по реке и почти напротив Гранд-Галф. Потеря двух пароходов и шести барж сократила наш транспорт так, что только 10 000 человек могли быть перевезены по воде. Некоторые из пароходов, которые прошли вниз, были повреждены в своих механизмах, так что они были полезны только как баржи, буксируемые менее серьезно поврежденными. Поэтому всем войскам, кроме тех, что могли быть перевезены за один рейс, пришлось маршировать. Дорога пролегала к западу от озера Сент-Джозеф. Нужно было пересечь три больших байу. Они были быстро соединены мостами таким же образом, как и те, с которыми сталкивались ранее.


[NOTE.—On this occasion Governor Richard Yates, of
Illinois, happened to be on a visit to the army and accompanied
me to Carthage.  I furnished an ambulance for his use and that
of some of the State officers who accompanied him.]





27-го числа корпус Макклернанда был весь в Хард-Таймс, а корпус Макферсона следовал по пятам. Я решил предпринять попытку высадиться на восточном берегу реки как можно скорее. Соответственно, утром 29-го числа Макклернанду было приказано погрузить все войска своего корпуса, которые могли нести наши транспорты и баржи. Около 10 000 человек были так погружены. План состоял в том, чтобы флот заставил замолчать орудия в Гранд-Галф и чтобы как можно больше людей было готово высадиться в кратчайшие сроки под прикрытием огня флота и взять укрепления штурмом. Был издан следующий приказ:


ПЛАНТАЦИЯ ПЕРКИНСА, ЛА., 27 апреля 1863 г.


ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Дж. А. МАККЛЕРНАНДУ, командующему 13-м А. К.


Немедленно начните погрузку вашего корпуса или той его части, для которой есть транспорт. Погрузите артиллерию и каждый предмет, разрешенный приказами, ограничивающими багаж, за исключением людей, и держите их в готовности, с назначенными местами, чтобы быть перемещенными по первому предупреждению.

Все войска, которые у вас могут быть, за исключением тех, которым приказано остаться, отправьте к пункту почти напротив Гранд-Галф, где вы видите, согласно специальным приказам от этой даты, генералу Макферсону приказано отправить одну дивизию.

План атаки будет заключаться в том, чтобы флот атаковал и заставил замолчать все батареи, контролирующие реку. Ваш корпус будет на реке, готовый подойти и высадиться на ближайшей подходящей земле ниже мыса, который первым открывается при движении вниз по реке. Оказавшись на берегу, проинструктируйте каждого командира заранее сформировать своих людей так, как позволяет местность, и занять наиболее командные пункты, но избегайте разделения вашего командования так, чтобы оно не могло поддерживать само себя. Первая цель — получить плацдарм, где наши войска могут удерживаться до тех пор, пока не будут сделаны приготовления и собраны войска для движения вперед.

Адмирал Портер предложил разместить свои суда в позиции, указанной вам несколько дней назад, и перевезти с ними те войска, которые могут оказаться ниже города после того, как орудия противника будут подавлены.

Может быть, противник займет позиции в глубине от города, вне досягаемости канонерских лодок, так что станет желательным пройти мимо Гранд-Галф и высадиться в Родни. В случае, если это окажется планом, будет устроен сигнал, и вы будете должным образом проинформированы, когда транспорты должны отправиться с этой целью. Или, может быть, целесообразно, чтобы суда прошли мимо, но не люди. В этом случае транспорты должны будут быть возвращены туда, где люди могут высадиться и двигаться форсированным маршем ниже Гранд-Галф, быстро погрузиться и направиться к последнему месту. Тогда потребуются три сигнала: один, чтобы указать, что транспорты могут идти вниз и высадить войска в Гранд-Галф; один, что транспорты могут пройти мимо без войск; и последний, что транспорты могут пройти мимо с войсками на борту.

Если людям придется маршировать, весь багаж и артиллерия будут оставлены для прорыва блокады.

Если еще не направлено, потребуйте от ваших людей иметь трехдневный запас рационов в своих ранцах, не трогать их до начала движения.

У. С. ГРАНТ, генерал-майор.







В 8 часов утра 29-го числа Портер предпринял атаку всеми имеющимися силами, восемью канонерскими лодками. Почти пять с половиной часов атака продолжалась, не заставив замолчать ни одного орудия противника. Все это время 10 000 человек Макклернанда были сгружены вместе на транспортах на реке, готовые попытаться высадиться, если будет подан сигнал. Я находился на буксире, с которого мог видеть эффект битвы с обеих сторон, в пределах досягаемости орудий противника; но небольшой буксир без вооружения не был рассчитан на то, чтобы привлекать огонь батарей, пока они сами были под обстрелом. Около половины второго флотилия отошла, видя, что их усилия совершенно безрезультатны. Противник прекратил огонь, как только мы отошли. Я немедленно подал сигнал адмиралу и поднялся на борт его корабля. Флот потерял в этом сражении восемнадцать убитыми и пятьдесят шесть ранеными. Большая часть из них была из экипажа флагмана, и большинство — от одного снаряда, который пробил борт корабля и взорвался между палубами, где люди обслуживали свои орудия. Зрелище изувеченных и умирающих людей, которое предстало перед моими глазами, когда я поднялся на борт, было тошнотворным.

Гранд-Галф находится на высоком утесе, где река протекает прямо у его подножия. Он так же защищен с фронта, как Виксберг, и в то время его было бы так же невозможно захватить фронтальной атакой. Поэтому я попросил Портера пройти батареи со своим флотом той ночью и взять на себя руководство транспортами, все из которых понадобятся внизу.

Существует длинный язык земли со стороны Луизианы, простирающийся к Гранд-Галф, образованный рекой, текущей почти на восток примерно с трех миль выше и почти в противоположном направлении от этой точки на такое же расстояние ниже. Земля была настолько низкой и влажной, что маршировать по ней армии было бы невозможно, если бы не дамба. Я исследовал это ранее, так же как и восточный берег ниже, чтобы установить, есть ли возможная точка высадки к северу от Родни. Было обнаружено, что верх дамбы обеспечивает хорошую дорогу для марша.

Портер, как это всегда было с ним, не только согласился с планом, но и вызвался использовать весь свой флот в качестве транспортов. Я намеревался сделать эту просьбу, но он опередил меня. В сумерках, когда они были скрыты от глаз противника в Гранд-Галф, Макклернанд высадил свое командование на западном берегу. Флот и транспорты успешно прошли батареи. Войска прошли маршем через мыс земли под покровом ночи, незамеченными. К тому времени, как рассвело, противник увидел весь наш флот — броненосцы, канонерские лодки, речные пароходы и баржи, — тихо движущийся вниз по реке в трех милях ниже них, черный, или, скорее, синий от национальных войск.

Когда войска высадились вечером 29-го числа, ожидалось, что нам придется идти в Родни, примерно в девяти милях ниже, чтобы найти место для высадки; но той ночью пришел цветной человек, который сообщил мне, что хорошая высадка найдется в Бруинсбурге, в нескольких милях выше Родни, откуда ведет хорошая дорога к Порт-Гибсону в двенадцати милях в глубине страны. Информация оказалась верной, и наша высадка была осуществлена без сопротивления.

Шерман еще не покинул свою позицию выше Виксберга. Утром 27-го числа я приказал ему создать отвлекающий маневр, двинув свой корпус вверх по Язу и угрожая атакой на Хейнс-Блафф.
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Моей целью было заставить Пембертона держать как можно больше сил вокруг Виксберга, пока я не смогу обеспечить хороший плацдарм на возвышенности к востоку от реки. Маневр был чрезвычайно успешным и, как мы позже узнали, создал большое замешательство вокруг Виксберга и сомнения в нашем истинном замысле. Шерман двинулся в день нашей атаки на Гранд-Галф, 29-го числа, с десятью полками своего командования и восемью канонерскими лодками, которые Портер оставил выше Виксберга.

Он высадил свои войска и, по-видимому, сделал все приготовления к атаке на противника, пока флот бомбардировал главные форты в Хейнс-Блафф. Этот маневр был совершен без единой потери в обеих ветвях службы. Первого мая Шерман получил от меня приказы (отправленные из Хард-Таймс вечером 29 апреля) отойти с фронта Хейнс-Блафф и следовать за Макферсоном с двумя дивизиями так быстро, как он сможет.

Я создал склад припасов на плантации Перкинса. Теперь, когда все наши канонерские лодки были ниже Гранд-Галф, было возможно, что противник может снарядить лодки в Биг-Блэк с импровизированным вооружением и попытаться уничтожить эти припасы. Макферсон был в Хард-Таймс с частью своего корпуса, и склад был защищен частью его командования. В ночь на 29-е число я приказал ему вооружить один из транспортов артиллерией и отправить его вверх к плантации Перкинса в качестве охраны; а также приказал переместить туда осадные орудия, которые мы привезли с собой, и поставить их на позиции.

Погрузка ниже Гранд-Галф произошла в Де-Шрун, Луизиана, в шести милях выше Бруинсбурга, Миссисипи. Рано утром 30 апреля корпус Макклернанда и одна дивизия корпуса Макферсона были быстро высажены.

Когда это было осуществлено, я почувствовал степень облегчения, едва ли когда-либо равную той, что была с тех пор. Виксберг еще не был взят, это правда, и его защитники не были деморализованы ни одним из наших предыдущих маневров. Я был теперь в стране врага, с огромной рекой и твердыней Виксберга между мной и моей базой снабжения. Но я был на сухой земле на той же стороне реки, что и противник. Все кампании, труды, лишения и воздействия с месяца декабря, предшествовавшего этому времени, которые были предприняты и перенесены, были ради достижения этой одной цели.

У меня был с собой 13-й корпус под командованием генерала Макклернанда и две бригады дивизии Логана из 17-го корпуса под командованием генерала Макферсона — всего не более двадцати тысяч человек, чтобы начать кампанию. Они были вскоре подкреплены оставшейся бригадой дивизии Логана и дивизией Крокера из 17-го корпуса. 7 мая я был дополнительно подкреплен Шерманом с двумя дивизиями его 15-го корпуса. Мои общие силы составляли тогда около тридцати трех тысяч человек.

Противник занимал Гранд-Галф, Хейнс-Блафф и Джексон силами почти в шестьдесят тысяч человек. Джексон находится в пятидесяти милях к востоку от Виксберга и соединен с ним железной дорогой. Моей первой задачей было захватить Гранд-Галф для использования в качестве базы.

Бруинсбург находится в двух милях от возвышенности. Низина в этой точке выше, чем большинство низких земель в долине Миссисипи, и хорошая дорога ведет к утесу. Было естественно ожидать, что гарнизон из Гранд-Галф выйдет навстречу нам и предотвратит, если сможет, наше достижение этой твердой базы. Байу-Пьер впадает в Миссисипи прямо выше Бруинсбурга, и, поскольку это судоходный поток и он был высоким в то время, чтобы перехватить нас, им пришлось идти через Порт-Гибсон, ближайший пункт, где был мост для переправы. Это более чем удвоило расстояние от Гранд-Галф до возвышенности за Бруинсбургом. Нельзя было терять времени на закрепление этого плацдарма. Нашего транспорта было недостаточно, чтобы перевезти всю армию через реку за один рейс, или даже за два; но высадка 13-го корпуса и одной дивизии 17-го была осуществлена в течение дня, 30 апреля, и ранним вечером. Макклернанд был выдвинут вперед, как только боеприпасы и двухдневный рацион (на пять дней) могли быть выданы его людям. Утесы были достигнуты за час до заката, и Макклернанд был продвинут вперед в надежде достичь Порт-Гибсона и спасти мост через Байу-Пьер до того, как противник сможет туда добраться; ибо переправа через поток в присутствии врага всегда трудна. Порт-Гибсон также является отправной точкой дорог к Гранд-Галф, Виксбергу и Джексону.

Авангард Макклернанда встретил противника примерно в пяти милях к западу от Порт-Гибсона, у плантации Томпсона. В течение ночи велась перестрелка, но до рассвета она не переросла в полноценное сражение. Противник занял сильную естественную позицию, имея в своем распоряжении большую часть гарнизона Гранд-Галфа численностью около семи-восьми тысяч человек под командованием генерала Боуэна. Он надеялся сдержать меня до тех пор, пока из Виксберга не подойдут подкрепления под командованием Лоринга; однако Лоринг не успел вовремя, чтобы оказать существенную помощь к югу от Порт-Гибсона. Две бригады корпуса Макферсона следовали за Макклернандом так быстро, как только можно было выдать продовольствие и боеприпасы, и были готовы занять позиции на поле боя, как только 13-й корпус освободит путь.

Местность в этой части Миссисипи, можно сказать, стоит «на ребре»: дороги проходят по гребням холмов, за исключением тех случаев, когда они изредка переходят с одного гребня на другой. Там, где нет расчищенных участков, склоны холмов покрыты очень густым лесом и подлеском, а овраги заполнены почти непроходимыми зарослями лозы и тростника. Это облегчает малочисленным силам задачу задержать, если не разгромить, значительно превосходящего противника.

Рядом с пунктом, выбранным Боуэном для обороны, дорога на Порт-Гибсон разветвляется, проходя по двум гребням, которые в самом широком месте расходятся не более чем на милю или две. Эти дороги соединяются прямо перед городом. Это вынудило Макклернанда разделить свои силы. Они были не только разделены, но и разобщены глубоким оврагом описанного выше типа. Один фланг не мог подкрепить другой, не совершив марш обратно к развилке дорог. Макклернанд поставил дивизии Хови, Карра и Э. Дж. Смита на правую ветку, а Остерхауза — на левую. Я прибыл на поле боя к десяти часам утра и лично проинспектировал оба фланга. На правом фланге противник, если и не отступал под нашим натиском, то, по крайней мере, не отражал наше продвижение. На левом же фланге дела у Остерхауза шли не так хорошо. Он был отброшен с некоторыми потерями. Как только дорога освободилась от войск Макклернанда, я приказал выдвинуться Макферсону, который находился в непосредственной близости от тылов 13-го корпуса с двумя бригадами дивизии Логана. Это было около полудня. Я приказал ему отправить одну бригаду (была выбрана бригада генерала Джона Э. Смита) на поддержку Остерхауза, а самому двигаться влево и обойти противника во фланг, чтобы выбить его с позиции. Этот маневр позволил бригаде преодолеть глубокий овраг и выйти на третий гребень, и, как только стало видно, что войска Смита миновали овраг, Остерхаузу было приказано возобновить фронтальную атаку. Она прошла успешно и без тяжелых потерь. Противник был обращен в полное бегство на своем правом фланге, а к закату отступил и левый. Пока шло движение на наш левый фланг, Макклернанд, находившийся на своем правом фланге, постоянно запрашивал у меня подкрепления, хотя его силы не испытывали давления. Я был на месте и знал, что местность не позволяет ему задействовать всех имеющихся у него людей. Мы преследовали противника до наступления темноты, остановившись примерно в двух милях от Порт-Гибсона; затем войска встали бивуаком на ночь.















ГЛАВА XXXIV.



ВЗЯТИЕ ПОРТ-ГИБСОНА — РЕЙД ГРИЕРСОНА — ОККУПАЦИЯ ГРАНД-ГАЛФА — ДВИЖЕНИЕ ВВЕРХ ПО БИГ-БЛЭК — БИТВА ПРИ РЕЙМОНДЕ.







На следующее утро, как только рассвело настолько, что стало видно дорогу, мы выступили на Порт-Гибсон. Вскоре мы были в городе, и я был рад обнаружить, что противник не стал задерживаться, чтобы оказать дальнейшее сопротивление при переправе через мост, который он сжег. Войска немедленно приступили к строительству моста через Южный рукав байу Пьер. В то время вода была высокой, а течение быстрым. Из материалов, полученных от деревянных построек, конюшен, заборов и т. д., вскоре был сооружен так называемый плотовый мост, которого хватило для безопасной переправы всей армии. Полковник Дж. Х. Уилсон, член моего штаба, спланировал и руководил строительством этого моста, сам заходя в воду и работая так же усердно, как и все остальные. Офицеры и солдаты в целом присоединились к этой работе. Когда мост был готов, армия переправилась и в тот же день прошла восемь миль до Северного рукава. Одна бригада дивизии Логана была отправлена вниз по течению, чтобы отвлечь внимание мятежной батареи, которая была оставлена с пехотным прикрытием, чтобы помешать нам восстановить сожженный железнодорожный мост. Две другие его бригады были отправлены вверх по байу, чтобы найти переправу и выйти к Северному рукаву для ремонта тамошнего моста. Противник вскоре ушел, обнаружив, что мы строим мост в другом месте. Перед уходом из Порт-Гибсона нас усилила дивизия Крокера из корпуса Макферсона, которая переправилась через Миссисипи у Брюинсберга и подошла, не останавливаясь, за исключением времени на получение двухдневного рациона. У Макферсона все еще оставалась одна дивизия к западу от реки Миссисипи, охранявшая дорогу от Милликенс-Бенд до реки ниже по течению, пока ее не сменило командование Шермана.

Отправляясь из Брюинсберга на фронт, я оставил своего сына Фредерика, который присоединился ко мне несколькими неделями ранее, спящим на борту одной из канонерских лодок, и надеялся уехать без него, пока Гранд-Галф не окажется в наших руках; но, проснувшись, он узнал, что я уехал, и, ориентируясь на звуки сражения, бушевавшего у Томпсонс-Хилл — называемого битвой при Порт-Гибсоне, — нашел дорогу туда, где я находился. У него в то время не было лошади, а у меня не было условий даже для приготовления еды. Поэтому он добывал пропитание как мог, пока мы не достигли Гранд-Галфа. Г-н Ч. А. Дана, в то время офицер Военного министерства, сопровождал меня в Виксбергской кампании и на протяжении части осады. Он находился в том же положении, что и Фред, в отношении транспорта и организации питания. В первый раз, когда я помню, как видел кого-либо из них после битвы, они ехали на двух огромных лошадях, поседевших от старости, каждая из которых была оснащена ветхими седлами и уздечками.

Наши обозы прибыли несколько дней спустя, после чего мы были полностью укомплектованы.

Мой сын сопровождал меня на протяжении всей кампании и осады и не вызывал беспокойства ни у меня, ни у своей матери, которая была дома. Он заботился о себе сам и был в каждом сражении кампании. Его возраст, тогда ему было неполных тринадцать лет, позволил ему впитать все, что он видел, и сохранить воспоминания о том, что было бы невозможно в более зрелые годы.

Когда началось движение из Брюинсберга, у нас не было обоза. Обоз, все еще находившийся к западу от Миссисипи, был перевезен с надлежащим эскортом кружным путем от Милликенс-Бенд до Хард-Таймс, что в семидесяти или более милях ниже по течению, и не подошел в течение нескольких дней после битвы при Порт-Гибсоне. Мои собственные лошади, штабной транспорт, слуги, ящик с провизией и все, кроме того, что было на мне, находилось с этим обозом. Генерал Э. Дж. Смит случайно имел запасную лошадь в Брюинсберге, которую я одолжил, вместе с седлом без обивки, кроме стремян. У меня не было другой почти неделю.

Необходимо было иметь транспорт для боеприпасов. Провизию можно было брать на месте, но все боеприпасы, которые можно нести на себе, быстро заканчиваются, когда идет активный бой. Поэтому сразу после высадки я приказал собрать все транспортные средства и тягловых животных, будь то лошади, мулы или волы, в окрестностях и загрузить их до предела боеприпасами. К 30-му числу был собран довольно большой и разношерстный обоз. В нем можно было найти изящные кареты, доверху нагруженные ящиками с патронами, которые были навалены вперемешку, запряженные мулами в плужную упряжь, с соломенными хомутами и веревочными вожжами; длиннобазные фургоны с решетками для перевозки тюков хлопка, запряженные волами, и все, что можно было найти на плантации в качестве транспорта, будь то для работы или для удовольствия. Составление отчетов о продовольствии было на время прекращено. Никакие формальности не должны были замедлять наше продвижение, пока не будет занята позиция, где можно будет уделить время их соблюдению.

Именно в Порт-Гибсоне я впервые услышал через южную газету о полном успехе полковника Гриерсона, который совершал рейд по центральной части Миссисипи. Он выступил из Ла-Грейнджа 17 апреля с тремя полками численностью около 1700 человек. 21-го числа он отделил полковника Хэтча с одним полком, чтобы разрушить железную дорогу между Колумбусом и Мейконом, а затем вернуться в Ла-Грейндж. Хэтч провел ожесточенный бой с противником у Колумбуса и отступил вдоль железной дороги, разрушив ее у Окалоны и Тьюпело, и прибыл в Ла-Грейндж 26 апреля. Гриерсон продолжил движение с примерно 1000 человек, разрушив железную дорогу Виксберг — Меридиан и железную дорогу Новый Орлеан — Джексон, и прибыл в Батон-Руж 2 мая. Этот рейд имел огромное значение, так как Гриерсон отвлек внимание противника от основного наступления на Виксберг.

В ночь на 2 мая мост через Северный рукав был отремонтирован, и в пять часов следующего утра войска начали переправу. Еще до того, как переправилась головная бригада, по ней был открыт огонь противником с господствующей позиции; но они были быстро выбиты. Было очевидно, что противник прикрывает отступление из Гранд-Галфа в Виксберг. Каждая господствующая позиция от этой переправы (Грайндстоун) до парома Хэнкинсона через Биг-Блэк была занята отступающим врагом, чтобы задержать наше продвижение. Макферсон, однако, достиг парома Хэнкинсона до наступления темноты, захватил паром и отправил отряд своих войск на другой берег и на несколько миль к северу по дороге на Виксберг. Когда была достигнута развилка дороги на Виксберг и дороги из Гранд-Галфа на Реймонд и Джексон, Логан со своей дивизией был повернут влево, в сторону Гранд-Галфа. Я проехал с ним небольшое расстояние от этой развилки. Макферсон столкнулся с самыми крупными силами, встреченными со времени битвы при Порт-Гибсоне, и имел стычку, почти переросшую в сражение; но дорога, которую выбрал Логан, позволила ему выйти на правый фланг противника, и тот вскоре отступил. Макферсону было приказано удерживать паром Хэнкинсона и дорогу назад к Уиллоу-Спрингс одной дивизией; Макклернанд, который теперь находился в тылу, должен был присоединиться к этому, а также охранять линию вдоль байу. Я не хотел рисковать, оставляя противника в нашем тылу.

По пути от развилки к Гранд-Галфу, где дорога вливается в путь из Виксберга к тому же месту в шести или семи милях от него, я узнал, что последние части противника отступили мимо этого места по пути в Виксберг. Я оставил Логана для надлежащей расстановки войск на ночь, а сам въехал в город с эскортом из двадцати кавалеристов. Адмирал Портер уже прибыл со своим флотом. Противник бросил свои тяжелые орудия и эвакуировал город.

Когда я прибыл в Гранд-Галф 3 мая, я не был со своим багажом с 27 апреля и, следовательно, не имел смены белья, никакой еды, кроме той, что удавалось иногда раздобыть в других штабах, и никакой палатки, чтобы укрыться. Первым делом я принял ванну, одолжил чистое белье у одного из морских офицеров и плотно поел на флагманском корабле. Затем я написал письма главнокомандующему, информируя его о нашем нынешнем положении, депеши для отправки телеграфом из Каира, приказы генералу Салливану, командующему выше Виксберга, и отдал распоряжения всем своим командирам корпусов. Около двенадцати часов ночи я закончил работу и отправился к парому Хэнкинсона, прибыв туда до рассвета. Находясь в Гранд-Галфе, я получил известие от Бэнкса, который находился на Ред-Ривер и сообщил, что не сможет быть у Порт-Хадсона до 10 мая, и то лишь с 15 000 человек. До этого момента моим намерением было закрепиться в Гранд-Галфе как в базе снабжения, отделить корпус Макклернанда для Бэнкса и сотрудничать с ним в захвате Порт-Хадсона.

Новости от Бэнкса вынудили меня изменить план кампании. Ожидание его участия задержало бы меня как минимум на месяц. Подкрепления не достигли бы и десяти тысяч человек после вычета потерь и необходимых гарнизонов в ключевых точках вдоль реки на протяжении более трехсот миль. Противник укрепил бы свои позиции и получил бы больше подкреплений, чем Бэнкс мог бы привести. Поэтому я решил действовать независимо от Бэнкса, оторваться от своей базы, уничтожить силы мятежников в тылу Виксберга и осадить или захватить город.

Гранд-Галф был соответственно оставлен в качестве базы, а власти в Вашингтоне были уведомлены. Я хорошо знал, что осторожность Халлека заставит его не одобрить этот курс; но это был единственный путь, дававший хоть какой-то шанс на успех. Время, необходимое для связи с Вашингтоном и получения ответа, было бы настолько велико, что мне никто не смог бы помешать, пока не станет ясно, осуществим ли мой план. Даже Шерман, который впоследствии игнорировал базы снабжения, кроме тех, что предоставляла местность, маршируя через четыре штата Конфедерации с армией, более чем вдвое превышавшей мою в то время, писал мне из парома Хэнкинсона, советуя мне, что невозможно снабжать нашу армию по единственной дороге. Он призывал меня: «Остановите все войска, пока ваша армия не будет частично обеспечена фургонами, а затем действуйте как можно быстрее; ибо эта дорога будет забита, как пить дать». На это я ответил: «Я не рассчитываю на возможность снабжения армии полным рационом из Гранд-Галфа. Я знаю, что это будет невозможно без строительства дополнительных дорог. Что я действительно ожидаю, так это получить столько сухарей, кофе и соли, сколько сможем, а остальное пусть обеспечит местность». Мы выступили из Брюинсберга, имея в среднем около двухдневного рациона, и в течение нескольких дней не получали больше ничего из наших собственных запасов; тем временем в достатке нашлось все необходимое. Промедление дало бы противнику время на подкрепление и укрепление позиций.

Командования Макклернанда и Макферсона оставались по существу на тех же позициях, что и в ночь на 2-е число, ожидая поставок, достаточных для обеспечения их трехдневным рационом в ранцах. Говядина, баранина, птица и фураж были найдены в изобилии. Также было добыто значительное количество бекона и патоки, но хлеба и кофе в количестве, достаточном для всех людей, получить не удалось. Однако на каждой плантации были жернова, приводимые в движение мулами, для помола кукурузы для владельцев и их рабов. Все они работали, пока мы стояли, днем и ночью, а когда мы маршировали — в течение ночи, на всех плантациях, занятых войсками. Но продукт забирали ближайшие части, так что большинство команд было обречено оставаться без хлеба, пока не была создана новая база на реке Язу выше Виксберга.

Пока войска ожидали прибытия продовольствия, я приказал Макклернанду и Макферсону провести разведку с целью заставить противника поверить, что мы намерены переправиться через Биг-Блэк и немедленно атаковать город.

6-го числа Шерман прибыл в Гранд-Галф и переправил свои части в ту же ночь и на следующий день. Для передовых частей из Гранд-Галфа было доставлено и выдано трехдневное продовольствие. Были отданы приказы о наступлении на следующий день. Шерману было приказано вызвать Блэра, который был оставлен позади с двумя бригадами для охраны дороги от Милликенс-Бенд до Хард-Таймс.

Квартирмейстеру в Янгс-Пойнте было приказано отправить с Блэром двести фургонов, а комиссару — загрузить их сухарями, кофе, сахаром, солью и ста тысячами фунтов соленого мяса.

3-го числа Халберту, оставленному в Мемфисе, было приказано отправить четыре полка из своего командования в Милликенс-Бенд для смены дивизии Блэра, а 5-го числа ему было приказано дополнительно отправить дивизию Лаумана, чтобы последняя присоединилась к армии в полевых условиях. Четыре полка должны были быть взяты из войск вблизи реки, чтобы не было задержек.

В ночь на 6-е число Макферсон отвел свои войска к северу от Биг-Блэк и рано утром выступил по дороге на Джексон через Роки-Спрингс, Ютику и Реймонд. В ту ночь он и Макклернанд находились в Роки-Спрингс, в десяти милях от парома Хэнкинсона. Макферсон оставался там в течение 8-го числа, в то время как Макклернанд двинулся к Биг-Сэнди, а Шерман промаршировал от Гранд-Галфа к парому Хэнкинсона. 9-го числа Макферсон переместился в точку в нескольких милях к западу от Ютики; Макклернанд и Шерман оставались на своих местах. 10-го числа Макферсон двинулся в Ютику, Шерман — в Биг-Сэнди; Макклернанд все еще был в Биг-Сэнди. 11-го числа Макклернанд был у Файв-Майл-Крик; Шерман — в Оберне; Макферсон продвинулся на пять миль от Ютики. 12 мая Макклернанд был у Фортин-Майл-Крик; Шерман — у Фортин-Майл-Крик; Макферсон — в Реймонде после сражения.

После того как Макферсон переправился через Биг-Блэк у парома Хэнкинсона, к Виксбергу можно было подойти и осадить его с южной стороны. Однако маловероятно, что Пембертон допустил бы тесную осаду. Пересеченный характер местности позволил бы ему удерживать сильную оборонительную линию от реки к югу от города до Биг-Блэк, сохраняя контроль над железной дорогой до этой точки. Поэтому мой план состоял в том, чтобы выйти к железной дороге к востоку от Виксберга и подойти с этого направления. Соответственно, войска Макферсона, переправившиеся через Биг-Блэк, были отозваны, и началось движение на восток к Джексону.

Как уже говорилось ранее, местность очень сильно пересечена, а дороги в основном ограничены вершинами холмов. Войска перемещались по одному (иногда по два) корпусу за раз, чтобы достичь намеченных точек параллельно железной дороге и всего в шести-десяти милях от нее. Корпус Макклернанда удерживался левым флангом на Биг-Блэк, охраняя все переправы. Фортин-Майл-Крик, поток, по существу параллельный железной дороге, был достигнут, и переправы были осуществлены Макклернандом и Шерманом с небольшими потерями. Макферсон находился справа от Шермана, растянувшись до Реймонда. Кавалерия использовалась в этом наступлении для разведки дорог: чтобы прикрывать наше продвижение и находить наиболее удобные маршруты от одного командования к другому, чтобы они могли поддерживать друг друга в случае атаки. При совершении этого маневра я оценил мобильные силы Пембертона в Виксберге примерно в восемнадцать тысяч человек, с меньшими силами в Хейнс-Блафф и Джексоне. Пембертон не смог бы атаковать меня всеми своими войсками в одном месте, и я решил вклинить свою армию между его силами и разбить его по частям. Это было сделано успешно, но впоследствии я обнаружил, что полностью недооценил силы Пембертона.

До этого момента наши движения совершались без серьезного сопротивления. Моя линия теперь была почти параллельна железной дороге Джексон — Виксберг и находилась примерно в семи милях к югу от нее. Правый фланг находился в Реймонде, в восемнадцати милях от Джексона, под командованием Макферсона; Шерман в центре на Фортин-Майл-Крик, его авангард перешел поток; Макклернанд слева, также на Фортин-Майл-Крик, авангард перешел поток, а его пикеты находились в двух милях от станции Эдвардс, где противник сосредоточил значительные силы и где они, несомненно, ожидали нашего нападения. Левый фланг Макклернанда находился на Биг-Блэк. Во всех наших движениях до этого времени левый фланг плотно прижимался к Биг-Блэк, а все паромы охранялись, чтобы предотвратить переброску сил противника в наш тыл.

Макферсон столкнулся с противником численностью пять тысяч человек с двумя батареями под командованием генерала Грегга примерно в двух милях от Реймонда. Это было около двух часов дня. Логан был в авангарде с одной из своих бригад. Он развернулся и двинулся в бой с противником. Макферсон приказал очистить дорогу в тылу от фургонов, а остальным частям дивизии Логана и дивизии Крокера, которая находилась еще дальше в тылу, выдвинуться со всей поспешностью. Приказ был выполнен с готовностью. Логан привел свою дивизию в боевую готовность для штурма до того, как подошел Крокер, и атаковал с энергией, легко захватив позицию противника и заставив Грегга бежать с поля боя, чтобы больше не появляться перед нашим фронтом до нашей встречи в Джексоне.

В этом сражении Макферсон потерял 66 человек убитыми, 339 ранеными и 37 пропавшими без вести — почти или все из дивизии Логана. Потери противника составили 100 убитыми, 305 ранеными, помимо 415 взятых в плен.

Я считал Логана и Крокера такими же компетентными командирами дивизий, каких можно было найти в армии или вне ее, и обоих равными гораздо более высокому командованию. Крокер, однако, умирал от чахотки, когда пошел добровольцем. Его слабое состояние никогда не заставляло его попадать в списки больных, когда намечалось сражение, пока он мог держаться на ногах. Он умер вскоре после окончания мятежа.















ГЛАВА XXXV.



ДВИЖЕНИЕ НА ДЖЕКСОН — ПАДЕНИЕ ДЖЕКСОНА — ПЕРЕХВАТ ПРОТИВНИКА — БИТВА ПРИ ЧЕМПИОН-ХИЛЛ.







Когда около заката до меня дошли новости о победе Макферсона при Реймонде, я находился с Шерманом. Я сразу решил повернуть всю колонну на Джексон и без промедления захватить этот город.

Пембертон теперь был у меня на левом фланге, как я полагал, с примерно 18 000 человек; на самом деле, как я узнал позже, с почти 50 000. Силы также собирались на моем правом фланге, в Джексоне, точке, где сходятся все железные дороги, связывающие Виксберг. Все людские и материальные ресурсы противника должны были поступать через этот пункт. Поскольку я надеялся в конечном итоге осадить Виксберг, я должен был сначала уничтожить любую возможность получения помощи. Поэтому я решил быстро двигаться к Джексону, уничтожить или разогнать любые силы в этом направлении, а затем повернуть на Пембертона. Но, двигаясь на Джексон, я обнажил свои собственные коммуникации. Поэтому я окончательно решил не иметь их вовсе — полностью оторваться от своей базы и двигать все свои силы на восток. Тогда я перестал опасаться за свои коммуникации, и если бы я двигался достаточно быстро, то мог бы повернуть на Пембертона до того, как он смог бы атаковать меня в тыл.

Соответственно, все предыдущие приказы, отданные в течение дня на 13-е число, были аннулированы новыми. Макферсону было приказано на рассвете двигаться на Клинтон, в десяти милях от Джексона; Шерман был уведомлен о моем решении захватить Джексон и действовать оттуда на запад. Ему было приказано выступить в четыре утра и маршировать на Реймонд. Макклернанду было приказано маршировать с тремя дивизиями через Диллонс на Реймонд. Одна была оставлена охранять переправу через Биг-Блэк.

10-го числа я получил письмо от Бэнкса с Ред-Ривер с просьбой о подкреплениях. Портер ушел ему на помощь с частью своего флота 3-го числа, и теперь я написал ему, описывая свое положение и отказываясь посылать какие-либо войска. Я рассматривал побочные движения, пока противник удерживал Порт-Хадсон и Виксберг, как пустую трату времени и ресурсов.

Генерал Джозеф Э. Джонстон прибыл в Джексон в ночь на 13-е число из Теннесси и немедленно принял командование всеми войсками Конфедерации в Миссисипи. Я знал, что он ожидает подкрепления с юга и востока. 6-го числа я писал генералу Халлеку: «Информация с другой стороны заставляет меня полагать, что противник перебрасывает силы из Таллахомы».

До этого времени мои войска держались на расстоянии поддержки друг от друга, насколько позволял характер местности. Разведка постоянно проводилась каждым корпусом, чтобы они могли ознакомиться с наиболее удобными маршрутами от одного к другому на случай, если потребуется объединение.

Макферсон достиг Клинтона с авангардом рано утром 13-го числа и немедленно приступил к разрушению железной дороги. Авангард Шермана достиг Реймонда до того, как последние части командования Макферсона покинули город. Макклернанд с большим мастерством и без потерь отошел с фронта противника у станции Эдвардс и занял свою позицию на ночь в полном порядке. В ночь на 13-е число Макферсону было приказано маршировать на рассвете на Джексон, всего в пятнадцати милях. Шерман получил такой же приказ; но он должен был двигаться по прямой дороге из Реймонда в Джексон, которая находится к югу от дороги, на которой был Макферсон, и не приближается к ней ближе чем на две мили в той точке, где она пересекала линию укреплений, защищавших город в то время. Макклернанду было приказано перебросить одну дивизию своего командования в Клинтон, одну дивизию — на несколько миль за Миссисипи-Спрингс, следуя линии Шермана, а третью — в Реймонд. Ему также было поручено отправить свои осадные орудия, в количестве четырех штук, с войсками, идущими через Миссисипи-Спрингс. Позиция Макклернанда была выгодной в любом случае. Имея одну дивизию в Клинтоне, он был в состоянии быстро подкрепить Макферсона в Джексоне, если возникнет необходимость; дивизия за Миссисипи-Спрингс была в равной степени доступна для подкрепления Шермана; дивизия в Реймонде могла выбрать любую дорогу. У него оставались еще две другие дивизии дальше в тылу, теперь, когда подошел Блэр, доступные в течение дня в Джексоне. Если бы эти последние части не понадобились в Джексоне, они уже находились в одном дне марша оттуда по пути к Виксбергу и по трем разным дорогам, ведущим к последнему городу. Но самым важным соображением в моем уме было иметь силы, противостоящие Пембертону, если он выйдет атаковать мой тыл. Я ожидал, что он это сделает; как показано далее, Джонстон приказал ему совершить именно этот маневр.

Я уведомил генерала Халлека, что атакую столицу штата 14-го числа. Курьер доставил депешу в Гранд-Галф через незащищенную местность.
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Шерман и Макферсон общались друг с другом в течение ночи и договорились достичь Джексона примерно в один и тот же час. В ночь на 13-е и в первой половине дня 14-го числа лил проливной дождь. Дороги были в ужасном состоянии, а в некоторых местах на линии Шермана, где земля была низкой, они были покрыты водой более чем на фут глубиной. Но войска никогда не роптали. К девяти часам Крокер из корпуса Макферсона, который теперь был в авангарде, наткнулся на пикеты противника и быстро оттеснил их к основным силам. Они находились вне укреплений на сильной позиции и оказались теми самыми войсками, которые были выбиты из Реймонда. Джонстон получил подкрепление в течение ночи полками из Джорджии и Южной Каролины, так что его силы составили одиннадцать тысяч человек, и он ожидал еще больше.

Шерман также наткнулся на пикеты мятежников на некотором расстоянии от города, но быстро оттеснил их. Теперь он находился к югу и юго-западу от Джексона, противостоя конфедератам за их брустверами, в то время как правый фланг Макферсона находился почти в двух милях к северу, занимая линию, идущую с севера на юг через железную дорогу Виксберга. Была подтянута артиллерия и проведена разведка в рамках подготовки к штурму. Макферсон подтянул дивизию Логана, пока разворачивал дивизию Крокера для штурма. Шерман сделал аналогичные приготовления на правом фланге. К одиннадцати часам утра оба были готовы к атаке. Крокер двинул свою дивизию вперед, предваряемую сильной линией стрелков. Эти войска сразу же столкнулись с авангардом противника и отбросили его на основные силы, после чего они вернулись в свои полки, и вся дивизия пошла в атаку, полностью разгромив противника и загнав его на основную линию. Эта позиция противника была занята более чем в двух милях за пределами его главных укреплений. Макферсон последовал со своим командованием до тех пор, пока не оказался в зоне досягаемости орудий противника с их укреплений, после чего остановился, чтобы выстроить свои войска в линию и провести разведку для определения следующего шага. Было около полудня.

Пока это происходило, Шерман противостоял мятежной батарее, которая вела продольный огонь по дороге, по которой он маршировал — дороге Миссисипи-Спрингс, — и контролировала мост через поток, который он должен был перейти. Отделив силы вправо и влево, поток был форсирован, а противник обойден с фланга и быстро загнан на основную линию. Это вывело всю нашу линию перед линией укреплений противника, которая была непрерывной на северной, западной и южной сторонах от реки Перл к северу от города до той же реки к югу. Я был с Шерманом. Ему противостояли силы, достаточные, чтобы сдерживать нас. Обстановка не оправдывала штурм там, где мы находились. Я приказал Шерману отправить силы вправо и провести разведку до реки Перл. Эти силы, дивизия Таттла, не вернувшись, я поехал направо со своим штабом и вскоре обнаружил, что противник покинул эту часть линии. Маневр Таттла или давление Макферсона, несомненно, побудили Джонстона приказать отступить, оставив только людей у орудий, чтобы задержать нас, пока он уходил. Таттл увидел это и, пройдя сквозь линии без сопротивления, вышел в тыл артиллеристам, противостоящим Шерману, и захватил их вместе с десятью артиллерийскими орудиями. Я немедленно поехал к Капитолию штата, куда вскоре последовал Шерман. Примерно в то же время Макферсон обнаружил, что противник покидает его фронт, и выдвинул Крокера, который был так близко к противнику, что они не могли ни переместить свои орудия, ни уничтожить их. Он захватил семь орудий и, двигаясь дальше, поднял национальный флаг над мятежной столицей Миссисипи. Бригада Стивенсона была отправлена, чтобы отрезать отступление мятежников, но опоздала или была недостаточно расторопна.

Наши потери в этом сражении составили: Макферсон — 37 убитых, 228 раненых; Шерман — 4 убитых и 21 раненый и пропавший без вести. Противник потерял 845 человек убитыми, ранеными и пленными. Семнадцать орудий попали в наши руки, а противник уничтожил огнем свои склады, содержавшие большое количество продовольственных запасов.

В этот день Блэр достиг Нью-Оберна и присоединился к 4-й дивизии Макклернанда. У него было с собой двести фургонов, груженных продовольствием, — единственные комиссарские поставки, полученные за всю кампанию.

В ту ночь я спал в комнате, которую, как говорили, Джонстон занимал накануне.

Около четырех часов дня я послал за командирами корпусов и распорядился о расстановке их войск. Шерман должен был оставаться в Джексоне, пока не уничтожит этот город как железнодорожный центр и город по производству военных припасов. Он выполнил работу весьма эффективно. Шерман и я вместе вошли на фабрику, которая не прекращала работу ни из-за битвы, ни из-за входа войск янки. Наше присутствие, казалось, не привлекло внимания ни управляющего, ни рабочих, большинство из которых были девушками. Мы некоторое время наблюдали, как палаточная ткань, которую они производили, сходит с ткацких станков, с вытканным «К. С. А.» на каждом рулоне. Снаружи было сложено огромное количество хлопка в тюках. Наконец я сказал Шерману, что, по моему мнению, они сделали достаточно работы. Рабочим сказали, что они могут уйти и забрать с собой столько ткани, сколько смогут унести. Через несколько минут хлопок и фабрика были охвачены пламенем. Владелец посетил Вашингтон, когда я был президентом, чтобы получить плату за это имущество, утверждая, что оно было частным. Он попросил меня дать ему заявление о том, что его имущество было уничтожено национальными войсками, чтобы он мог использовать его в Конгрессе, где он настаивал или предлагал настаивать на своем требовании. Я отказал.

В ночь на 13-е число Джонстон отправил следующую депешу Пембертону на станцию Эдвардс: «Я недавно прибыл и узнал, что генерал-майор Шерман находится между нами с четырьмя дивизиями в Клинтоне. Важно установить связь, чтобы вы могли получить подкрепление. Если возможно, подойдите в его тыл немедленно. Разбить такой отряд было бы огромной ценностью. Все войска, которые вы можете быстро собрать, должны быть приведены. Время имеет решающее значение». Эта депеша была отправлена в трех экземплярах разными гонцами. Один из гонцов оказался лояльным человеком, который был изгнан из Мемфиса несколько месяцев назад Халбертом за высказывание нелояльных и угрожающих настроений. В его изгнании было много показного, якобы в качестве предупреждения тем, кто разделял высказанные им настроения; но Халберт и изгнанник понимали друг друга. Он доставил свою копию депеши Джонстона Макферсону, который переслал ее мне.

Получив эту депешу 14-го числа, я приказал Макферсону немедленно двигаться утром обратно к Болтону, ближайшей точке, откуда Джонстон мог достичь дороги. Болтон находится примерно в двадцати милях к западу от Джексона. Я также проинформировал Макклернанда о захвате Джексона и отправил ему следующий приказ: «Очевидно, замысел противника состоит в том, чтобы обойти нас с севера, переправиться через Биг-Блэк и опередить нас в Виксберге. Мы не должны позволить им сделать это. Поверните все свои силы к станции Болтон и двигайтесь туда со всей поспешностью. Перемещайте войска по самой прямой дороге, где бы они ни находились при получении этого приказа».

А Блэру я написал: «Их замысел, очевидно, состоит в том, чтобы переправиться через Биг-Блэк и спуститься по полуострову между реками Биг-Блэк и Язу. Мы должны опередить их. Немедленно поверните свои войска к Болтону; возьмите с собой все обозы. Дивизия Смита и любые другие войска, находящиеся сейчас с вами, направятся в то же место. Если возможно, двигайтесь параллельными дорогами, чтобы разделить свои войска и обоз».

Джонстон остановился на дороге на Кантон всего в шести милях к северу от Джексона в ночь на 14-е число. Оттуда он отправил Пембертону депеши, объявляющие о потере Джексона, и следующий приказ:

«Как только все подкрепления подойдут, они должны быть объединены с остальной армией. Я стремлюсь увидеть собранные силы, которые смогут нанести тяжелый удар по противнику. Может ли Грант снабжать себя с Миссисипи? Не можете ли вы отрезать его от нее, и, прежде всего, если он будет вынужден отступить из-за нехватки припасов, разбейте его».

Концентрация моих войск была легкой, учитывая характер местности. Макферсон двигался вдоль дороги, параллельной железной дороге и близко к ней. Командование Макклернанда состояло из одной дивизии (Хови) на дороге, по которой должен был идти Макферсон, но с форой в четыре мили. Одна (Остерхауз) была в Реймонде, на сходящейся дороге, которая пересекала другую возле Чемпион-Хилл; одна (Карр) должна была пройти по той же дороге, что и Остерхауз, но, будучи в тылу у Миссисипи-Спрингс, не была бы задержана ею; четвертая (Смит) с дивизией Блэра находилась возле Оберна с другой дорогой для прохождения. Макклернанд развернулся и двинулся быстро. Его кавалерия из Реймонда захватила Болтон к половине десятого утра, выбив пикеты противника и захватив несколько человек.

В ночь на 15-е число Хови был в Болтоне; Карр и Остерхауз были примерно в трех милях к югу, но на одной линии, лицом на запад; Смит был к северу от Реймонда с Блэром в тылу.

Командование Макферсона с Логаном в авангарде выступило в семь часов и к четырем достигло Хови и встало лагерем; Крокер встал бивуаком прямо в тылу Хови на Клинтонской дороге. Шерман с двумя дивизиями был в Джексоне, завершая разрушение дорог, мостов и военных заводов. Я лично поехал в Клинтон. По прибытии я приказал Макклернанду рано утром двигаться на станцию Эдвардс, предостерегая его следить за противником и не ввязываться в бой, если он не будет уверен в успехе.

Я, естественно, ожидал, что Пембертон попытается выполнить приказы своего начальника, которые, как я показал, заключались в том, чтобы атаковать нас в Клинтоне. Это, конечно, я знал, он сделать не мог; но я был уверен, что он предпримет попытку достичь этой точки. Однако оказалось, что он решил, что планы его начальника невыполнимы, и, следовательно, решил двигаться на юг от станции Эдвардс и вклиниться между мной и моей базой. У меня, однако, не было базы, так как я оставил ее более недели назад. 15-го числа Пембертон действительно маршировал на юг от станции Эдвардс, но дожди настолько вздули Бейкерс-Крик, который он должен был пересечь, что он не смог его перейти вброд, а мосты были смыты. Это вернуло его на Джексоновскую дорогу, на которой был хороший мост через Бейкерс-Крик. Некоторые из его войск маршировали до полуночи, чтобы добраться туда. Получив здесь рано утром 16-го числа повторение своего приказа присоединиться к Джонстону в Клинтоне, он решил подчиниться и отправил депешу своему начальнику, информируя его о маршруте, по которому его можно ожидать.

Около пяти часов утра (16-го числа) ко мне привели двух человек, работавших на железной дороге Джексон — Виксберг. Они сообщили, что ночью прошли через армию Пембертона и что она все еще марширует на восток. Они сообщили, что у него восемьдесят полков пехоты и десять батарей; всего около двадцати пяти тысяч человек.

Я рассчитывал оставить Шермана в Джексоне еще на день, чтобы завершить его работу; но, получив вышеуказанную информацию, я отправил ему приказы двигаться со всей поспешностью к Болтону и немедленно поставить одну дивизию с обозом боеприпасов на дорогу с указанием ее командиру маршировать со всей возможной скоростью, пока он не догонит наш тыл. В течение часа после получения этого приказа дивизия Стила была на дороге. В то же время я отправил депешу Блэру, который находился возле Оберна, двигаться со всей скоростью к станции Эдвардс. Макклернанду было приказано включить Блэра в свое командование на данный момент. Дивизия Блэра была частью 15-го армейского корпуса (Шермана); но поскольку она была на пути к соединению со своим корпусом, она естественно первой наткнулась на наш левый фланг, теперь, когда мы развернулись и двигались на запад. 15-й корпус, когда он подойдет, будет на нашем крайнем правом фланге. Макферсону было приказано убрать свои обозы с пути войск и следовать за дивизией Хови как можно ближе. У Макклернанда было две дороги примерно в трех милях друг от друга, сходящиеся у станции Эдвардс, по которым он мог маршировать своими войсками. Дивизия Хови из его корпуса была в авангарде на третьей дороге (Клинтонской), еще дальше на север. Макклернанду было приказано двигать дивизии Блэра и Э. Дж. Смита по самой южной из этих дорог, а Остерхауза и Карра — по средней дороге. Приказы состояли в том, чтобы двигаться осторожно, со стрелками впереди, чтобы прощупать противника.

Дивизия Смита на самой южной дороге первой столкнулась с пикетами противника, которые были быстро оттеснены. Остерхауз на средней дороге, услышав стрельбу, выдвинул своих стрелков вперед, обнаружил пикеты противника и оттеснил их к основной линии. Примерно в то же время Хови столкнулся с противником на северной, или прямой, фургонной дороге из Джексона в Виксберг. Макферсон спешил на соединение с Хови, но был затруднен обозами Хови, занимавшими дороги. Я все еще был в Клинтоне. Макферсон послал мне сообщение о ситуации и выразил желание, чтобы я был на месте. К половине восьмого я был на дороге и быстро продвигался к фронту, приказывая всем обозам, находившимся перед войсками, уйти с дороги. Когда я прибыл, перестрелка Хови почти переросла в сражение.

Макклернанд лично находился на средней дороге и имел меньшее расстояние до позиции противника, чем Макферсон. Я послал ему сообщение через штабного офицера с приказом продвигаться вперед и атаковать. Эти приказы повторялись несколько раз, по-видимому, не ускоряя продвижение Макклернанда.

Чемпион-Хилл, где Пембертон выбрал позицию для встречи с нами, была выбрана удачно, независимо от того, случайно или намеренно. Это одна из самых высоких точек в той местности, господствующая над всей территорией в радиусе действия. На восточной стороне гребня, который довольно крут, находится овраг, идущий сначала на север, затем на запад, заканчивающийся у Бейкерс-Крик. Он был густо заросшим большими деревьями и подлеском, что затрудняло проникновение войск, даже когда он не оборонялся. Гребень, занятый противником, резко обрывался там, где овраг поворачивает на запад. Левый фланг противника занимал северный конец этого гребня. Фургонная дорога Болтон — станция Эдвардс в этой точке поворачивает почти строго на юг и поднимается на гребень, по которому идет около мили; затем, поворачивая на запад, спускается по пологому склону к Бейкерс-Крик, почти в миле оттуда. На западной стороне склон гребня пологий и возделан от вершины почти до самого ручья. Когда мы были там, возле вершины к западу от дороги была узкая полоса леса.
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Из Реймонда есть прямая дорога на станцию Эдвардс, примерно в трех милях к западу от Чемпион-Хилл. Есть также одна на Болтон. От этой последней дороги есть еще одна, отходящая от нее примерно за три с половиной мили до достижения Болтона и ведущая прямо к той же станции. Именно вдоль этих двух дорог двигались три дивизии корпуса Макклернанда и дивизия Блэра из корпуса Шермана, временно находившаяся под командованием Макклернанда. Хови из командования Макклернанда был с Макферсоном, дальше на север на дороге из Болтона прямо на станцию Эдвардс. Средняя дорога вливается в северную дорогу в той точке, где последняя поворачивает на запад и спускается к Бейкерс-Крик; южная дорога находится еще в нескольких милях к югу и не пересекается с другими, пока не достигает станции Эдвардс. Линии Пембертона покрывали все эти дороги и были обращены на восток. Линия Хови, когда она впервые оттеснила пикеты противника, была сформирована параллельно линии противника и противостояла его левому флангу.

К одиннадцати часам перестрелка переросла в ожесточенное сражение. Хови в одиночку, прежде чем другие войска смогли подойти ему на помощь, захватил батарею противника. Но он не смог удержать свою позицию и был вынужден оставить артиллерию. Макферсон подтянул свои войска так быстро, как только мог, Логан в авангарде, и разместил их справа от Хови и поперек фланга противника. Логан усилил Хови одной бригадой из своей дивизии; с двумя другими он двинулся дальше на запад, чтобы освободить место для Крокера, который подходил так быстро, как позволяли дороги. Хови все еще находился под сильным давлением и просил меня о дополнительных подкреплениях. Я приказал Крокеру, который теперь подходил, отправить одну бригаду из своей дивизии. Макферсон приказал разместить две батареи там, где они почти вели продольный огонь по линии противника, и они действовали эффективно.

С позиции Логана теперь можно было совершить прямое движение вперед, которое вывело бы его на открытую местность в тылу противника и на линию, параллельную его позициям. Он действительно совершил этот маневр, однако атаковал противника через полосу леса, покрывавшую западный склон холма на небольшом участке. До этого момента я оставался на позиции рядом с Хови, где мы подвергались наиболее сильному натиску; но около полудня я с частью своего штаба двинулся вправо, пока не встретился с самим Логаном. Я нашел его у дороги, ведущей к Бейкерс-Крик. Он фактически контролировал единственную дорогу, по которой противник мог отступить; Хови, усиленный двумя бригадами из корпуса Макферсона, противостоял левому флангу противника; Крокер с двумя бригадами прикрывал их левый фланг; Макклернан за два часа до этого находился в двух с половиной милях от их центра с двумя дивизиями, а две другие дивизии, Блэра и Э. Дж. Смита, противостояли правому флангу повстанцев; Рэнсом с бригадой из дивизии Макартура 17-го корпуса (Макферсона) переправился через реку у Гранд-Галф несколько дней назад и подходил к их правому флангу. Ни Логан, ни я не знали, что мы отрезали путь к отступлению противника. В этот самый момент прибыл гонец от Хови с просьбой о подкреплении. Свободных сил не было. Тогда я отдал приказ перебросить корпус Макферсона левым флангом в обход к Хови. Это открыло линию отступления повстанцев, чем противник вскоре и воспользовался.

В течение всего этого времени Хови, усиленный бригадой от Логана и еще одной от Крокера, а также благодаря тому, что Крокер доблестно подоспел с двумя другими бригадами на его правый фланг, предпринял несколько атак, последняя из которых произошла как раз в то время, когда открылась дорога в тыл. Противник в панике бежал. Это было между тремя и четырьмя часами дня. Я поскакал вперед, или, вернее, назад, к месту, где средняя дорога пересекается с северной, и обнаружил, что застрельщики дивизии Карра только что подошли. Остерхаус находился южнее и вскоре после этого подошел с застрельщиками, продвигавшимися таким же образом. Дивизия Хови и две дивизии Макферсона, бывшие с ним, маршировали и сражались с самого рассвета и были не в лучшем состоянии, чтобы преследовать отступающего врага. Я послал приказы Остерхаусу преследовать противника, а Карру, которого я видел лично, объяснил ситуацию и приказал энергично преследовать врага до Биг-Блэк-Ривер и, если удастся, форсировать ее; Остерхаусу — следовать за ним. Преследование продолжалось до наступления темноты.

Битва при Чемпион-Хилл длилась около четырех часов ожесточенных боев, которым предшествовали два или три часа перестрелок, некоторые из которых почти достигали масштабов сражения. Каждый человек из дивизии Хови и двух дивизий Макферсона был задействован во время битвы. Никакие другие части моего командования не участвовали в бою, за исключением тех, что были описаны ранее. Дивизии Остерхауса и Э. Дж. Смита столкнулись с передовыми пикетами повстанцев еще в половине восьмого утра. Их позиции были превосходны для наступления на линию противника. Макклернан с двумя дивизиями находился в нескольких милях от поля боя задолго до полудня и в пределах легкой слышимости. Я посылал ему неоднократные приказы через штабных офицеров, вполне способных объяснить ему ситуацию. Они пересекли разделявший нас лес без эскорта и приказали ему продвигаться вперед, но он не пришел. Правда, перед Макклернаном находились небольшие силы противника, занявшие хорошую позицию за оврагом, преграждавшим его продвижение; но если бы он двинулся вправо по дороге, по которой следовали мои штабные офицеры, противник был бы вынужден либо отступить, либо оказаться отрезанным. Вместо этого он послал приказ Хови, который входил в его корпус, примкнуть к его правому флангу. В это время Хови принимал на себя основной удар битвы. Чтобы выполнить этот приказ, ему пришлось бы выйти из-под огня противника и промаршировать назад такое же расстояние, которое Макклернану нужно было пройти, чтобы вступить в бой, причем по сути по той же самой местности. Разумеется, я не позволил Хови подчиниться приказу его непосредственного начальника.

В этой битве у нас было около 15 000 человек, непосредственно участвовавших в бою. Это не включает тех, кто не успел подойти, то есть все командование Макклернана, за исключением Хови. Наши потери составили 410 убитых, 1844 раненых и 187 пропавших без вести. Только Хови потерял 1200 человек убитыми, ранеными и пропавшими без вести — более трети своей дивизии.

Если бы Макклернан подошел с разумной быстротой или если бы я знал местность так, как узнал ее впоследствии, я не понимаю, как Пембертон мог бы спастись с какими-либо организованными силами. В итоге он потерял более трех тысяч убитыми и ранеными и около трех тысяч пленными в ходе битвы и преследования. Дивизия Лоринга, составлявшая правый фланг линии Пембертона, была отрезана от отступающей армии и так и не вернулась в Виксберг. Сам Пембертон той же ночью отступил к Биг-Блэк-Ривер. Его войска не останавливались до полуночи, а многие из них ушли еще до начала общего отступления, и, несомненно, значительная часть из них вернулась по домам. Только Логан захватил 1300 пленных и одиннадцать орудий. Хови захватил 300 человек под огнем и около 700 всего, не считая 500 больных и раненых, которых он отпустил под подписку о неучастии в войне, доведя общее число до 1200.

Макферсон присоединился к наступлению, как только его люди смогли наполнить свои патронные сумки, оставив одну бригаду охранять наших раненых. Преследование продолжалось до тех пор, пока было достаточно светло, чтобы видеть дорогу. Ночь 16 мая застала корпус Макферсона на бивуаке в двух-шести милях к западу от поля боя, вдоль дороги на Виксберг. Карр и Остерхаус находились на станции Эдвардс, а Блэр — примерно в трех милях к юго-востоку; Хови оставался на поле, где его войска сражались так храбро и пролили так много крови. На поле боя было подобрано много брошенного противником военного имущества, в том числе тридцать артиллерийских орудий. Я проехал через наступающую колонну со своим штабом и оставался в авангарде до наступления темноты. Обнаружив, что мы остались одни, мы остановились и заняли пустующий дом. Поскольку войска не подошли, мы вернулись на милю или более, пока не встретили голову колонны, которая как раз устраивалась на бивуак на дороге. У нас не было палаток, поэтому мы заняли крыльцо дома, который был отведен под госпиталь повстанцев и был заполнен ранеными и умирающими, доставленными с поля боя, который мы только что покинули.

Пока бушует битва, можно с большим хладнокровием наблюдать, как врага косят тысячами или десятками тысяч; но после битвы эти сцены вызывают тяжелые чувства, и человек естественным образом склонен сделать для облегчения страданий врага столько же, сколько и для друга.















ГЛАВА XXXVI.



БИТВА У МОСТА ЧЕРЕЗ БИГ-БЛЭК — ФОРСИРОВАНИЕ БИГ-БЛЭК — ОСАДА ВИКСБЕРГА — ШТУРМ УКРЕПЛЕНИЙ.







Теперь мы были уверены в своем положении между Джонстоном и Пембертоном, исключающем возможность соединения их сил. Пембертон мог бы совершить ночной марш к Биг-Блэк, перейти там мост и, двигаясь на север по западной стороне, ускользнуть от нас и в конечном итоге вернуться к Джонстону. Но это отдало бы нам Виксберг. Тем не менее, это был бы правильный ход, и именно так поступил бы Джонстон, будь он на месте Пембертона. Фактически это соответствовало бы приказам Джонстона Пембертону.

Шерман покинул Джексон с последними частями своих войск около полудня 16-го числа и дошел до Болтона, в двадцати милях к западу, прежде чем остановиться. Его арьергард прибыл только в два часа ночи 17-го, но с рассветом возобновил марш. Он отпустил своих пленных в Джексоне под подписку о неучастии в войне и был вынужден оставить своих раненых на попечение хирургов и санитаров. В Болтоне он был извещен о нашей победе. Ему было приказано начать марш рано утром следующего дня и свернуть с дороги, по которой он двигался, к Бриджпорту на Биг-Блэк-Ривер, примерно в одиннадцати милях выше того места, где мы рассчитывали обнаружить противника. Блэру было приказано как можно скорее присоединиться к нему там с понтонным парком.

Этот маневр собрал корпус Шермана в точке, где, как я надеялся, можно было осуществить переправу через Биг-Блэк и использовать корпус Шермана, чтобы выбить противника с его позиции перед нашим фронтом, тем самым открыв путь для переправы остальной части армии. Я сообщил ему, что постараюсь удерживать противника перед своим фронтом, пока он будет переправляться через реку.

Авангардная дивизия Карра (корпус Макклернана) возобновила преследование в половине четвертого утра 17-го числа, за ней следовал Остерхаус, а Макферсон замыкал колонну со своим корпусом. Как я и ожидал, противник был обнаружен на позиции у Биг-Блэк. Эта точка находилась всего в шести милях от той, где мой авангард остановился на ночлег, и была достигнута рано утром. Здесь река делает поворот на запад и подмывает берег вплотную к возвышенности; восточная сторона представляет собой низменность, иногда затапливаемую во время очень высокого уровня воды, но она была расчищена и возделана. Байу (протока) неровно пересекает эту низменность, дно которой, однако, находится выше уровня Биг-Блэк в обычное время. Когда река полноводна, вода течет через нее, превращая участок суши в остров. Байу заросло лесом, который противник срубил в русло. В это время в нем было фут или два воды. Повстанцы соорудили бруствер вдоль внутреннего берега этого байу, используя хлопковые тюки с близлежащей плантации и засыпав их землей. Все это полностью простреливалось с высоты к западу от реки. В верхнем конце байу была полоса нерасчищенной земли, которая служила прикрытием для части наших людей. Дивизия Карра была развернута на нашем правом фланге, бригада Лоулера составляла его крайний правый фланг и доходила через этот лес до реки выше по течению. Дивизия Остерхауса была развернута слева от Карра и прикрывала весь фронт противника. Макферсон находился в колонне на дороге, голова которой была близко, готовая вступить в бой там, где она могла быть полезна.
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В то время как войска стояли, как описано здесь, подошел офицер из штаба Бэнкса и вручил мне письмо от генерала Халлека, датированное 11 мая. Оно было отправлено через Новый Орлеан Бэнксу для пересылки мне. В нем мне приказывалось вернуться в Гранд-Галф и оттуда взаимодействовать с Бэнксом против Порт-Гудзона, а затем вернуться с нашими объединенными силами для осады Виксберга. Я сказал офицеру, что приказ пришел слишком поздно и что Халлек не отдал бы его сейчас, если бы знал наше положение. Доставивший депешу настаивал, что я должен подчиниться приказу, и приводил аргументы в поддержку своей позиции, когда я услышал громкие приветственные крики справа от нашей линии и, посмотрев в ту сторону, увидел Лоулера в одних рубашных рукавах, возглавляющего атаку на противника. Я немедленно вскочил на коня и поскакал в направлении атаки и больше не видел офицера, доставившего депешу; думаю, что не видел его даже по сей день.

Штурм был успешным. Сопротивление было незначительным. Противник бежал с западного берега реки, сжигая за собой мост и оставляя людей и орудия на восточном берегу, которые попали в наши руки. Многие пытались спастись, переплывая реку. Некоторым это удалось, а некоторые утонули при попытке. Было захвачено восемнадцать орудий и 1751 пленный. Наши потери составили 39 убитых, 237 раненых и 3 пропавших без вести. Противник, вероятно, потерял немного людей, за исключением тех, кто был захвачен в плен и утонул. Если бы не успешное и полное уничтожение моста, я почти не сомневаюсь, что мы преследовали бы противника так плотно, что помешали бы ему занять свои оборонительные позиции вокруг Виксберга.

Поскольку мост был разрушен, а уровень реки был высоким, пришлось строить новые мосты. Было немногим более девяти часов утра, когда произошел захват. Как только можно было приступить к работе, были отданы приказы о строительстве трех мостов. Один был поручен лейтенанту Хейнсу из инженерного корпуса, один — самому генералу Макферсону, и один — генералу Рэнсому, весьма доблестному и толковому офицеру-добровольцу. Насколько я помню, Хейнс построил плотовый мост; Макферсон — понтонный, используя большое количество хлопковых тюков в качестве понтонов; а Рэнсом срубил деревья на противоположных берегах реки, подпиливая их только с одной стороны, чтобы они падали вершинами, переплетаясь в реке, не будучи полностью отделенными от пней. Затем из этих деревьев был сделан мост для поддержки настила. Для этой цели брали лесоматериалы из построек, хлопкоочистительных заводов и отовсюду, где их можно было найти. К восьми часам утра 18-го числа все три моста были готовы, и войска начали переправу.

Шерман достиг Бриджпорта около полудня 17-го числа и обнаружил там Блэра с понтонным парком. Небольшая часть противника была окопана на западном берегу, но они оказали слабое сопротивление и вскоре сдались. Две дивизии переправились в ту ночь, а третья — на следующее утро.

18-го числа я двигался по Виксбергской дороге впереди войск и как можно скорее соединился с Шерманом. Моей главной заботой было обеспечение базы снабжения на реке Язу выше Виксберга. Маршрут Шермана привел его к той самой точке на Уолнат-Хиллс, которую занимал противник в декабре прошлого года, когда он был отбит. Шерман был так же обеспокоен, как и я. Наше нетерпение побудило нас двигаться впереди колонны и вплотную к передовым застрельщикам. Вдоль гребня холма были разбросаны отдельные укрепления. Они все еще были заняты противником, или же гарнизон из Хейнс-Блафф еще не успел пройти мимо по пути в Виксберг. Во всяком случае, пули противника некоторое время свистели густо и часто. Через несколько минут Шерман с удовольствием смотрел с места, так желанного ему в декабре прошлого года, на землю, где его корпус лежал таким беспомощным для наступательных действий. Он повернулся ко мне, сказав, что до этой минуты не чувствовал полной уверенности в успехе. Это, однако, сказал он, был конец одной из величайших кампаний в истории, и я должен немедленно составить о ней отчет. Виксберг еще не был взят, и неизвестно, что могло произойти до его падения; но, независимо от того, будет ли он взят или нет, это была полная и успешная кампания. Я не претендую на то, чтобы цитировать слова Шермана; передаю лишь суть. Моя причина упоминания этого инцидента станет ясна далее.

Макферсон, переправившись через Биг-Блэк, вышел на дорогу Джексон — Виксберг, по которой двигался Шерман, но позади него. Он прибыл ночью к линиям противника и встал лагерем. Макклернан двигался по прямой дороге возле железной дороги к Маунт-Олбанс, а затем повернул налево и вывел свои войска на дорогу от парома Болдуина к Виксбергу. Это привело его южнее Макферсона. Теперь у меня были все три корпуса у укреплений, построенных для обороны Виксберга, на трех дорогах — одной на север, одной на восток и одной на юго-восток от города. К утру 19-го числа блокада была настолько полной, насколько позволяло мое ограниченное число войск. Шерман находился на правом фланге и прикрывал возвышенность от места, откуда она выходила к Язу, до юго-востока, насколько могли растянуться его войска. Макферсон примкнул к его левому флангу и занял позиции по обе стороны Джексонской дороги. Макклернан занял позицию слева от него и растянулся в сторону Уоррентона настолько, насколько мог, сохраняя непрерывную линию.

19-го числа шла постоянная перестрелка с противником, пока мы занимали более выгодные позиции. Противник был сильно деморализован поражениями при Чемпион-Хилл и Биг-Блэк, и я полагал, что он не будет прилагать больших усилий для удержания Виксберга. Соответственно, в два часа дня я приказал начать штурм. Это привело к занятию более передовых позиций для всех наших войск, где они были полностью укрыты от огня противника.

20-е и 21-е числа были потрачены на укрепление наших позиций и прокладку дорог в тылу армии от реки Язу или Чикасо-Байу. Большая часть армии уже три недели находилась на рационе, выданном комиссариатом всего на пять дней. Однако у них было вдоволь еды, но они начали ощущать нехватку хлеба. Помню, как при обходе левого фланга линии 21-го числа один солдат, узнав меня, сказал довольно тихо, но так, что я услышал: «Галеты». Через мгновение этот крик подхватили по всей линии: «Галеты! Галеты!» Я сказал ближайшим ко мне людям, что с момента прибытия войск мы были заняты строительством дороги, по которой можно было снабжать их всем необходимым. Крик мгновенно сменился приветственными возгласами. К ночи 21-го числа все войска получили полные пайки. Хлеб и кофе были высоко оценены.

Теперь я решил предпринять второй штурм. Джонстон находился у меня в тылу, всего в пятидесяти милях, с армией, не намного уступающей по численности той, что была у меня, и я знал, что он получает подкрепления. Существовала опасность, что он придет на помощь Пембертону, и в конечном итоге он мог разрушить мои ожидания по захвату гарнизона, если не помешает взятию города. Немедленный захват Виксберга избавил бы меня от необходимости присылать подкрепления, которые были так нужны в других местах, и высвободил бы армию под моим командованием, чтобы изгнать Джонстона из штата. Но самым важным соображением было то, что войска верили, что смогут взять укрепления перед собой, и не работали бы так терпеливо в траншеях, если бы им не позволили попытаться.

Атака была назначена на 10 часов утра 22-го числа на всех участках линии с яростной канонадой из каждой батареи, находящейся на позиции. Все командиры корпусов сверили свое время с моим, чтобы все могли начать бой в одну и ту же минуту. Атака была доблестной, и части каждого из трех корпусов сумели добраться до самых брустверов противника и водрузить на них свои боевые знамена; но нигде нам не удалось прорваться внутрь. Генерал Макклернан доложил, что захватил укрепления противника в нескольких местах и просит подкреплений. Я занимал позицию, с которой, как я полагал, видел не хуже него, что происходит перед его фронтом, и не увидел успеха, о котором он докладывал. Но поскольку его просьба о подкреплениях повторялась, я не мог ее игнорировать и послал ему дивизию Куинби из 17-го корпуса. Шерману и Макферсону было приказано возобновить штурм в качестве отвлекающего маневра в пользу Макклернана. Эта последняя атака лишь увеличила наши потери, не принеся никакой пользы. Как только стемнело, наши войска, которые достигли линии противника и были вынуждены оставаться там весь день ради безопасности, были отведены; так закончился последний штурм Виксберга.















ГЛАВА XXXVII.



ОСАДА ВИКСБЕРГА.







Теперь я решил перейти к правильной осаде — «пересидеть противника», так сказать, и больше не нести потерь. Опыт 22-го числа убедил офицеров и солдат, что это лучший путь, и они с готовностью принялись за работу над оборонительными сооружениями и подходами. С флотом, удерживающим реку, блокада Виксберга была полной. Пока мы могли удерживать свои позиции, противник был ограничен в запасах продовольствия, людей и военных материалов тем, что у него было под рукой. Это не могло длиться вечно.

Переправа войск у Бруинсберга началась 30 апреля. 18 мая армия была в тылу Виксберга. 19-го числа, всего через двадцать дней после переправы, город был полностью блокирован и был предпринят штурм: пять отдельных сражений (помимо постоянных перестрелок) были выиграны силами Союза; столица штата пала, а ее арсеналы, военные предприятия и все полезное для военных целей было уничтожено; войска прошли в среднем около ста восьмидесяти миль; было выдано всего пять дневных рационов, и никакого фуража; более шести тысяч пленных было захвачено, и столько же врагов было убито или ранено; двадцать семь тяжелых орудий и шестьдесят одно полевое орудие попали в наши руки; и четыреста миль реки, от Виксберга до Порт-Гудзона, стали нашими. Силы Союза, переправившиеся через Миссисипи к этому времени, составляли менее сорока трех тысяч человек. Одна дивизия из них, Блэра, прибыла только вовремя, чтобы принять участие в битве при Чемпион-Хилл, но не участвовала в ней; а одна бригада, Рэнсома из корпуса Макферсона, достигла поля боя после битвы. Противник имел в Виксберге, Гранд-Галф, Джексоне и на дорогах между этими местами более шестидесяти тысяч человек. Они были у себя в стране, где не требовались арьергарды. Местность превосходна для обороны, но трудна для ведения наступательной кампании. Со всеми их войсками нужно было встретиться. Нам повезло, по меньшей мере, встретить их по частям: при Порт-Гибсоне — семь или восемь тысяч; при Рэймонде — пять тысяч; при Джексоне — от восьми до одиннадцати тысяч; при Чемпион-Хилл — двадцать пять тысяч; при Биг-Блэк — четыре тысячи. Часть тех, с кем встретились при Джексоне, были всем, что осталось от тех, с кем столкнулись при Рэймонде. Они были разбиты по частям силами, меньшими, чем их собственные, на их собственной земле. Наши потери к этому времени составили:



	                      	 KILLED      	WOUNDED  	MISSING

	Port Gibson.................  	131    	 719     	 25

	South Fork Bayou Pierre.....      	..     	  1     	 ..

	Skirmishes, May 3 ..........   	 1     	  9     	 ..

	Fourteen Mile Creek.........   	 6     	 24     	 ..

	Raymond.....................   	66     	339     	 39

	Jackson.....................  	 42     	251      	 7

	Champion's Hill.............  	410   	1,844     	187

	Big Black...................   	39    	 237      	 3

	Bridgeport..................   	..     	  1      	..

	                      	    	     	  

	Total....................... 	 695   	3,425     	259






Из раненых многие были лишь легко ранены и продолжали службу. Даже половины из них не было выведено из строя на сколько-нибудь длительное время.

После неудачного штурма 22-го числа началась работа по правильной осаде. Шерман занимал правый фланг, начиная от реки выше Виксберга, Макферсон — центр (дивизия Макартура теперь была с ним), а Макклернан — левый фланг, удерживая дорогу на юг к Уоррентону. Дивизия Лаумана прибыла в это время и была размещена на крайнем левом фланге линии.

В промежутке между штурмами 19-го и 22-го числа были завершены дороги от реки Язу и Чикасо-Байу вокруг тыла армии, чтобы позволить нам подвозить запасы продовольствия и боеприпасов; были выбраны и расчищены площадки, на которых должны были расположиться войска, и были подтянуты палатки и кухонная утварь. Войска были лишены этого с момента переправы через Миссисипи до этого времени. Теперь все было готово для кирки и лопаты. Прентиссу и Хёрлбату было приказано отправить вперед каждого человека, которого можно было высвободить. Кавалерия особенно была нужна для наблюдения за бродами вдоль Биг-Блэк и для слежения за Джонстоном. Я знал, что Джонстон получает подкрепления от Брэгга, который противостоял Роузкрансу в Теннесси. Виксберг был настолько важен для противника, что я полагал, он предпримет самые отчаянные усилия, чтобы снять осаду, даже рискуя потерять позиции в других местах.

Моя линия была более пятнадцати миль длиной, простираясь от Хейнс-Блафф до Виксберга, а оттуда до Уоррентона. Линия противника составляла около семи. В дополнение к этому, имея противника в Кантоне и Джексоне в нашем тылу, который постоянно получал подкрепления, нам требовалась вторая линия обороны, обращенная в другую сторону. У меня не было достаточно войск под моим командованием, чтобы укомплектовать их. Генерал Халлек оценил ситуацию и без всякой просьбы отправил подкрепления со всей возможной поспешностью.

Местность вокруг Виксберга превосходна для обороны. На севере она находится примерно на двести футов выше реки Миссисипи в самой высокой точке и сильно изрезана размывающими дождями; овраги заросли тростником и подлеском, а склоны и вершины покрыты густым лесом. Южнее местность несколько выравнивается и была возделана. Но и здесь она была изрезана оврагами и небольшими ручьями. Линия обороны противника следовала по гребню хребта от реки к северу от города на восток, затем на юг вокруг Джексонской дороги, в добрых трех милях позади города; оттуда в юго-западном направлении к реке. Глубокие овраги описанного типа лежали перед этими укреплениями. Поскольку вдоль склона хребта идет череда оврагов, вымытых дождями, линия была неизбежно очень неровной. Следовать за каждым из этих отрогов с окопами, чтобы контролировать склоны с обеих сторон, сильно удлинило бы их линию. Поэтому, как правило, или во многих местах, их линия шла почти прямо от начала одного оврага к началу другого, а внешнее укрепление треугольной формы, обычно открытое с тыла, было возведено на выступе; имея несколько человек в этом внешнем укреплении, они полностью контролировали подступы к основной линии.

Работа, которую нужно было проделать, чтобы сделать нашу позицию такой же сильной против противника, какой его была против нас, была очень велика. Проблема также осложнялась тем, что мы хотели, чтобы наша линия была как можно ближе к линии противника. У нас было всего четыре офицера-инженера. Капитан Прайм из инженерного корпуса был главным, и работа в начале в основном направлялась им. Его здоровье вскоре пошатнулось, и его сменил капитан Комсток, также из инженерного корпуса. Чтобы обеспечить помощников на такой длинной линии, я приказал, чтобы все офицеры, окончившие Вест-Пойнт, где они были обязаны изучать военную инженерию, в дополнение к своим другим обязанностям помогали в этой работе.

Главный квартирмейстер и главный комиссар были выпускниками. Главный комиссар, ныне генерал-комиссар армии, однако, отпросился, сказав, что нет ничего в инженерии, на что он был бы годен, разве что на саперный валик. Поскольку солдатам нужны пайки, когда они работают в канавах, так же как и во время маршей и боев, а мы наверняка потеряли бы его, если бы использовали как саперный валик, я отпустил его. Генерал — крупный мужчина; весит двести двадцать фунтов и невысокого роста.

У нас не было осадных орудий, кроме шести тридцатидвухфунтовых, а на Западе не было других, откуда можно было бы их взять. Адмирал Портер, однако, снабдил нас батареей морских орудий большого калибра, и с ними, а также с полевой артиллерией, использовавшейся в кампании, началась осада. Первым делом нужно было установить артиллерию на батареи, где они занимали бы господствующие позиции; затем разбить лагеря под прикрытием от огня противника, но как можно ближе; а затем построить стрелковые ячейки и крытые ходы, чтобы соединить все командование кратчайшим путем. Противник не сильно беспокоил нас, пока мы строили наши батареи. Вероятно, у них не хватало артиллерийских боеприпасов; а их пехота подавлялась нашими снайперами, которые всегда были начеку и готовы выстрелить в голову, как только она показывалась над укреплениями повстанцев.
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Нигде наши линии не были дальше шестисот ярдов от противника. Поэтому было необходимо укрыть наших людей чем-то большим, чем обычный бруствер. Для дополнительной защиты вдоль верхушек брустверов были размещены пуленепробиваемые мешки с песком, достаточно далеко друг от друга, чтобы сделать бойницы для стрельбы. Поверх них были положены бревна. Благодаря этим средствам люди могли ходить в полный рост, когда были не на посту, не боясь беспокойства со стороны снайперов. Противник использовал в своей обороне разрывные мушкетные пули, несомненно, полагая, что, взрываясь над нашими людьми в траншеях, они принесут какой-то результат; но я не помню ни одного случая, чтобы человек был ранен осколком одного из этих снарядов. Когда они попадали и пуля взрывалась, рана была ужасной. В этих случаях обычная пуля нанесла бы такой же урон. Их использование варварство, потому что они причиняют усиленные страдания без какой-либо соответствующей выгоды для тех, кто их использует.

Противник не мог прибегнуть к нашему методу защиты своих людей, потому что у нас был неисчерпаемый запас боеприпасов, из которого мы могли черпать, и мы использовали его свободно. Осколки от бревен наделали бы бед среди людей позади.

У осаждающих не было мортир, кроме тех, что были у флота перед городом; но деревянные были сделаны из бревен самой твердой древесины, которую можно было найти, высверливая их для шести- или двенадцатифунтовых снарядов и связывая их прочными железными обручами. Они служили в качестве кохорнов, и снаряды успешно забрасывались из них в траншеи противника.

Работа по строительству батарей и рытью окопов в основном выполнялась саперами при содействии негров, которые приходили в наши линии и которым платили за работу; но часто приходилось делать наряды из войск. Работа продвигалась как можно быстрее, и когда была обеспечена передовая позиция и укрыта от огня противника, батареи выдвигались вперед. К 30 июня на позициях было двести двадцать орудий, в основном легкие полевые орудия, помимо батареи тяжелых орудий, принадлежащих флоту, обслуживаемых и управляемых им. Теперь мы были так же сильны для обороны против гарнизона Виксберга, как они против нас; но я знал, что Джонстон у нас в тылу и получает постоянные подкрепления с востока. В это время у него были большие силы, чем у меня в любое время до битвы при Чемпион-Хилл.

Как только новости о прибытии армии Союза под Виксберг достигли Севера, хлынули потоки посетителей. Некоторые приходили из любопытства; некоторые — увидеть сыновей или братьев, прошедших через ужасное испытание; члены Христианских и Санитарных ассоциаций приходили, чтобы позаботиться о нуждах больных и раненых. Часто те, кто приходил навестить сына или брата, приносили дюжину или две птицы. Они не знали, насколько мало этот дар будет оценен. Многие солдаты так много жили на курах, утках и индейках без хлеба во время марша, что вид птицы, если они могли достать бекон, почти отбивал у них аппетит. Но намерение было добрым.

Среди первых прибывших был губернатор Иллинойса с большинством должностных лиц штата. Я, естественно, хотел показать им то, что представляло наибольший интерес. На фронте Шермана местность была наиболее пересеченной и лесистой, и больше можно было увидеть без риска. Поэтому я отвел их в штаб Шермана и представил. Перед тем как отправиться осматривать линии — возможно, пока седлали лошадь Шермана — было задано много вопросов о недавней кампании, о которой Север был так неполно проинформирован. Вокруг Шермана и вокруг меня образовались небольшие группы, и я слышал, как Шерман в самой оживленной манере повторял то, что сказал мне, когда мы впервые посмотрели вниз с Уолнат-Хиллс на землю внизу 18 мая, добавляя: «Грант заслуживает всей полноты признания за кампанию; я был против нее. Я написал ему письмо об этом». Если бы не эта речь, маловероятно, что об оппозиции Шермана когда-либо услышали бы. Его неутомимая энергия и великая эффективность во время кампании дают ему право на полную долю всего признания, причитающегося за ее успех. Он не мог бы сделать больше, если бы план был его собственным.


[NOTE.—When General Sherman first learned of the move I
proposed to make, he called to see me about it.  I recollect
that I had transferred my headquarters from a boat in the river
to a house a short distance back from the levee.  I was seated
on the piazza engaged in conversation with my staff when Sherman
came up.  After a few moments' conversation he said that he would
like to see me alone.  We passed into the house together and shut
the door after us.  Sherman then expressed his alarm at the move
I had ordered, saying that I was putting myself in a position
voluntarily which an enemy would be glad to manoeuvre a year—or
a long time—to get me in.  I was going into the enemy's country,
with a large river behind me and the enemy holding points
strongly fortified above and below.  He said that it was an
axiom in war that when any great body of troops moved against an
enemy they should do so from a base of supplies, which they would
guard as they would the apple of the eye, etc.  He pointed out
all the difficulties that might be encountered in the campaign
proposed, and stated in turn what would be the true campaign to
make.  This was, in substance, to go back until high ground
could be reached on the east bank of the river; fortify there
and establish a depot of supplies, and move from there, being
always prepared to fall back upon it in case of disaster.  I
said this would take us back to Memphis.  Sherman then said that
was the very place he would go to, and would move by railroad
from Memphis to Grenada, repairing the road as we advanced.  To
this I replied, the country is already disheartened over the
lack of success on the part of our armies; the last election
went against the vigorous prosecution of the war, voluntary
enlistments had ceased throughout most of the North and
conscription was already resorted to, and if we went back so far
as Memphis it would discourage the people so much that bases of
supplies would be of no use:  neither men to hold them nor
supplies to put in them would be furnished.  The problem for us
was to move forward to a decisive victory, or our cause was
lost.  No progress was being made in any other field, and we had
to go on.  Sherman wrote to my adjutant general, Colonel J. A. Rawlins,
embodying his views of the campaign that should be made, and
asking him to advise me to at least get the views of my generals
upon the subject.  Colonel Rawlins showed me the letter, but I
did not see any reason for changing my plans.  The letter was
not answered and the subect was not subsequently mentioned
between Sherman and myself to the end of the war, that I
remember of.  I did not regard the letter as official, and
consequently did not preserve it.  General Sherman furnished a
copy himself to General Badeau, who printed it in his history of
my campaigns.  I did not regard either the conversation between
us or the letter to my adjutant-general as protests, but simply
friendly advice which the relations between us fully
justified.  Sherman gave the same energy to make the campaign a
success that he would or could have done if it had been ordered
by himself.  I make this statement here to correct an impression
which was circulated at the close of the war to Sherman's
prejudice, and for which there was no fair foundation.]





26 мая я отправил дивизию Блэра вверх по Язу, чтобы выбить силы противника, предположительно находившиеся между Биг-Блэк и Язу. Страна была богатой и полной запасов как продовольствия, так и фуража. Блэру было поручено забрать все это. Скот нужно было пригнать для нужд нашей армии, а продовольствие и фураж — потребить нашими войсками или уничтожить огнем; все мосты должны были быть разрушены, а дороги приведены в максимально непроходимое состояние. Блэр прошел сорок пять миль и отсутствовал почти неделю. Его работа была выполнена эффективно. Я попросил Портера в это время отправить морскую бригаду, плавучие неопределенные силы, которые были приданы его командованию и которые оказались очень полезными, вверх к Хейнс-Блафф, чтобы удерживать его, пока не будут присланы подкрепления.

26-го числа я также получил письмо от Бэнкса с просьбой усилить его десятью тысячами человек в Порт-Гудзоне. Конечно, я не мог выполнить его просьбу, да и не считал, что они ему нужны. Ему не угрожала атака гарнизона перед его фронтом, и в его тылу не организовывалась армия для снятия осады.

3 июня прибыла бригада из корпуса Хёрлбата под командованием генерала Кимбалла. Она была отправлена в Меканиксберг, в нескольких милях к северо-востоку от Хейнс-Блафф и примерно на полпути между Биг-Блэк и Язу. Бригада дивизии Блэра и двенадцать сотен кавалеристов уже были отправлены в то же место по возвращении Блэра с Язу с инструкциями наблюдать за переправами через Биг-Блэк-Ривер, разрушить дороги перед его (Блэра) фронтом и собрать или уничтожить все запасы.

7 июня наши небольшие силы цветных и белых войск за Миссисипи, у Милликенс-Бенд, были атакованы примерно 3000 человек из трансмиссисипского командования Ричарда Тейлора. С помощью канонерских лодок они были быстро отбиты. Я послал бригаду Моуэра с инструкциями отбросить противника за Тенсас-Байу; и у нас не было дальнейших проблем в этом секторе во время осады. Это был первый важный бой войны, в котором цветные войска были под огнем. Эти люди были очень необстрелянными, так как все они были завербованы с начала осады, но вели себя хорошо.

8 июня прибыла полная дивизия из корпуса Хёрлбата под командованием генерала Суи Смита. Она была немедленно отправлена в Хейнс-Блафф, а генерал К. К. Уошберн был назначен на общее командование в этом пункте.

11-го числа прибыла сильная дивизия из Департамента Миссури под командованием генерала Херрона, которая была размещена на нашем левом фланге. Это отрезало последнюю возможную возможность связи между Пембертоном и Джонстоном, так как позволило Лауману сомкнуться с левым флангом Макклернана, в то время как Херрон окопался от Лаумана до самой кромки воды. В этом месте вода отступает на несколько сотен ярдов от возвышенности. Через этот проход, несомненно, командиры Конфедерации могли получать гонцов под покровом ночи.

14-го числа прибыл генерал Парк с двумя дивизиями корпуса Бернсайда и был немедленно отправлен в Хейнс-Блафф. Эти последние войска — Херрона и Парка — были теми самыми подкреплениями, о которых уже говорилось, присланными Халлеком в ожидании того, что они понадобятся. Они прибыли как нельзя кстати.

Теперь у меня было около семидесяти одной тысячи человек. Более половины были расположены поперек полуострова, между Язу у Хейнс-Блафф и Биг-Блэк, с дивизией Остерхауса, наблюдающей за переправами через последнюю реку дальше на юг и запад от переправы Джексонской дороги до парома Болдуина и ниже.

В Виксберг вели восемь дорог, вдоль которых и их непосредственных сторон наша работа была особенно усилена, а батареи выдвинуты; но ни одна господствующая точка в пределах досягаемости противника не была оставлена без внимания.

17-го числа я получил письмо от генерала Шермана, а 18-го — от генерала Макферсона, в которых говорилось, что их соответствующие командования жаловались им на напыщенный поздравительный приказ, опубликованный генералом Макклернаном для 13-го корпуса, который нанес большую несправедливость другим войскам, участвовавшим в кампании. Этот приказ был отправлен на Север и опубликован, и теперь газеты, содержащие его, достигли наших лагерей. Об этом приказе я не слышал, и, конечно, войска за пределами командования Макклернана не знали о нем, пока он не был доставлен таким образом. Я немедленно написал Макклернану, приказав ему прислать мне копию этого приказа. Он сделал это, и я немедленно освободил его от командования 13-м армейским корпусом и приказал вернуться в Спрингфилд, Иллинойс. Публикация его приказа в прессе была нарушением приказов Военного министерства, а также моих собственных.















ГЛАВА XXXVIII.



МАНЕВРЫ ДЖОНСТОНА — УКРЕПЛЕНИЯ В ХЕЙНС-БЛАФФ — ВЗРЫВ МИНЫ — ВЗРЫВ ВТОРОЙ МИНЫ — ПОДГОТОВКА К ШТУРМУ — ПАРЛАМЕНТЕР — ВСТРЕЧА С ПЕМБЕРТОНОМ — ПЕРЕГОВОРЫ О КАПИТУЛЯЦИИ — ПРИНЯТИЕ УСЛОВИЙ — КАПИТУЛЯЦИЯ ВИКСБЕРГА.







22 июня была получена достоверная информация о том, что Джонстон переправился через Биг-Блэк-Ривер с целью атаковать наш тыл, чтобы снять осаду и освободить Пембертона. Переписка между Джонстоном и Пембертоном показывает, что всякое ожидание удержания Виксберга к этому времени исчезло из ума Джонстона. Я немедленно поручил Шерману командование всеми силами от Хейнс-Блафф до Биг-Блэк-Ривер. Это составляло теперь добрую половину войск вокруг Виксберга. Помимо них, дивизиям Херрона и Э. Дж. Смита было приказано находиться в готовности усилить Шермана. Хейнс-Блафф был сильно укреплен с сухопутной стороны, а на всех господствующих точках оттуда до Биг-Блэк у железнодорожного перехода были построены батареи. Работа по соединению стрелковыми ячейками там, где это еще не было сделано, была легкой задачей для войск, которые должны были их защищать.

Теперь мы смотрели на запад, осаждая Пембертона, в то же время мы смотрели на восток, чтобы защитить себя от ожидаемой осады со стороны Джонстона. Но против гарнизона Виксберга мы были защищены так же существенно, как они против нас. Там, где мы смотрели на восток и север, мы были сильно укреплены и находились в обороне. Джонстон, очевидно, осознал ситуацию и, думаю, мудро воздержался от штурма нас, потому что это просто привело бы к потерям с обеих сторон, не достигнув никакого результата. Мы были достаточно сильны, чтобы перейти в наступление против него; но я не был склонен идти на какой-либо риск потери контроля над армией Пембертона, хотя я бы радовался возможности защититься от атаки Джонстона.

С 23 мая работа по укреплению и продвижению нашей позиции ближе к противнику неуклонно прогрессировала. В трех точках на Джексонской дороге, перед бригадой Леггетта, была проложена сапа к брустверу противника, и к 25 июня мы подвели под него мину и зарядили ее. Противник вел контрминную борьбу, но не преуспел в обнаружении нашей мины. В этом конкретном месте холм, на котором стоит укрепление повстанцев, поднимается круто. Наша сапа пролегала вплотную к внешней стороне бруствера противника. Фактически этот бруствер был также нашей защитой. Солдаты двух сторон иногда приятно беседовали через этот барьер; иногда они обменивали галеты солдат Союза на табак конфедератов; в другое время противник перебрасывал ручные гранаты, и часто наши люди, ловя их руками, возвращали их обратно.
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Наша мина была заложена на некотором расстоянии вниз по холму; следовательно, когда она дошла до бруствера, она находилась на много футов ниже его. Это стало причиной неудачи противника в его поисках обнаружить и уничтожить ее. 25 июня в три часа дня, когда все было готово, мина была взорвана. Тяжелый артиллерийский огонь по всей линии был приказан к началу взрыва. Эффект состоял в том, чтобы снести вершину холма и образовать кратер там, где он стоял. Пролом был недостаточен, чтобы позволить нам пропустить колонну атаки. Фактически, противник, не сумев добраться до нашей мины, возвел линию дальше назад, где была размещена большая часть людей, охранявших эту точку. Однако несколько человек остались на передовой линии, а другие работали в контрмине, которую все еще продвигали, чтобы найти нашу. Все, кто там был, были подброшены в воздух, некоторые из них упали на нашу сторону, все еще живые. Я помню одного цветного человека, который был под землей на работе, когда произошел взрыв, и был выброшен на нашу сторону. Он был не сильно ранен, но ужасно напуган. Кто-то спросил его, как высоко он взлетел. «Не знаю, хозяин, но думаю, около трех миль», — был его ответ. Генерал Логан командовал на этом участке и взял этого цветного человека к себе в штаб, где он служил до конца осады.

Как только произошел взрыв, кратер был занят двумя нашими полками, которые находились поблизости, под прикрытием, где они были размещены специально для этой цели. Противник предпринял отчаянную попытку выбить их, но потерпел неудачу и вскоре отступил за новую линию. Оттуда, однако, они бросали ручные гранаты, которые принесли некоторый результат. Комплимент был возвращен нашими людьми, но не с таким эффектом. Противник мог класть свои гранаты на бруствер, который один разделял противников, и скатывать их на нас; в то время как с нашей стороны их нужно было перебрасывать через бруствер, который был на значительной высоте. В течение ночи мы предпринимали усилия, чтобы обезопасить нашу позицию в кратере от снарядов противника, чтобы проложить траншеи вдоль внешнего основания их бруствера, вправо и влево; но противник продолжал бросать свои гранаты и приносил ящики с полевыми боеприпасами (снарядами), запалы которых они зажигали фитилями и бросали вручную в наши ряды. Мы сочли невозможным продолжать эту работу. Следовательно, была заложена другая мина, которая была взорвана 1 июля, уничтожив целый редан повстанцев, убив и ранив значительное число его обитателей и оставив огромную пропасть там, где он стоял. Попыток атаковать на этот раз не предпринималось, опыт 25-го числа предостерег нас. Наши потери в первом деле составили около тридцати убитых и раненых. Противник, должно быть, потерял больше в двух взрывах, чем мы в первом. Мы не потеряли никого во втором.

С этого времени работа по минированию и продвижению нашей позиции ближе к противнику велась энергично, и я решил больше не взрывать мины, пока мы не будем готовы взорвать несколько в разных точках и немедленно после этого начать штурм. Мы подошли теперь в трех разных точках, по одной перед каждым корпусом, туда, где нас разделял только бруствер противника.

В это время перехваченная депеша от Джонстона к Пембертону сообщила мне, что Джонстон намерен предпринять решительную атаку на нас, чтобы освободить гарнизон в Виксберге. Я знал, что гарнизон не предпримет никаких грозных усилий, чтобы освободить себя. Линии пикетов были так близко друг к другу — там, где было достаточно места между линиями, чтобы выставить пикеты, — что люди могли разговаривать. 21 июня я был проинформирован через этот источник, что Пембертон готовится к бегству, переправившись на сторону Луизианы под покровом ночи; что он нанял рабочих для изготовления лодок с этой целью; что людей опрашивали, чтобы узнать, предпримут ли они штурм «янки», чтобы пробиться; что они отказались и почти взбунтовались, потому что их командир не хотел сдаваться и облегчить их страдания, и были успокоены только заверением, что лодок будет достаточно, чтобы переправить их всех за неделю. Пикеты повстанцев также говорили, что дома в городе были разобраны, чтобы получить материал для постройки этих лодок. Впоследствии эта история подтвердилась: при входе в город мы обнаружили большое количество очень грубо построенных лодок.

Были немедленно приняты все необходимые меры, чтобы сорвать такую попытку. Наши пикеты были удвоены; адмирал Портер был уведомлен, чтобы реку можно было наблюдать более пристально; на западном берегу реки был собран материал, который следовало поджечь, чтобы осветить реку в случае предпринятой попытки; кроме того, вдоль дамбы, пересекающей полуостров на стороне Луизианы, были установлены батареи. Если бы попытка была предпринята, гарнизон Виксберга был бы утоплен или взят в плен на стороне Луизианы. Насколько я полагаю, ожидалось, что генерал Ричард Тейлор будет содействовать этому маневру на западном берегу, но он не прибыл, да и не смог бы сделать это с силами, достаточными для того, чтобы принести пользу. Миссисипи теперь находилась в нашем владении от истока до устья, за исключением непосредственного участка перед Виксбергом и Порт-Гадсоном. Мы почти полностью истощили ресурсы местности вдоль линии, проведенной от озера Провиденс до противоположного берега у Бруинсберга. Дороги на запад не были приспособлены для подвоза снабжения для сколько-нибудь значительных сил.

К 1 июля наши подступы достигли рва противника в ряде мест. В десяти точках мы могли скрытно продвинуться на расстояние от пяти до ста ярдов от врага. Были отданы приказы подготовиться к штурму 6 июля. Было приказано расширить выходы, чтобы обеспечить легкий проход, а также расширить подступы, чтобы войска могли проходить по четыре человека в ряд. Было приказано подготовить доски и мешки, плотно набитые хлопком, чтобы дать возможность войскам пересечь рвы.

В ночь на 1 июля Джонстон находился между Браунсвиллом и Биг-Блэк-Ривер и написал оттуда Пембертону, что примерно 7-го числа месяца будет предпринята попытка создать отвлекающий маневр, чтобы позволить ему пробиться. Пембертон уже был пленником до того, как это сообщение достигло его.

1 июля Пембертон, не видя надежды на помощь извне, направил следующее письмо каждому из четырех своих командиров дивизий:

«Если осада Виксберга не будет снята или если не будет доставлено снабжение, в самое ближайшее время возникнет необходимость эвакуировать город. Я не вижу перспектив для первого, а на пути ко второму стоят многие серьезные, если не непреодолимые препятствия. Поэтому вас просят как можно скорее сообщить мне о состоянии ваших войск и их способности совершить марши и перенести тяготы, необходимые для успешной эвакуации».

Двое из его генералов предложили сдаться, а двое других фактически сделали то же самое. Они выразили мнение, что попытка эвакуации потерпит неудачу. Ранее Пембертон передал Джонстону сообщение с предложением попытаться договориться со мной об освобождении гарнизона с оружием. Джонстон ответил, что для него это было бы признанием слабости, но уполномочил Пембертона использовать свое имя при заключении такой договоренности.

3-го числа, около десяти часов утра, на части укреплений мятежников появились белые флаги. Военные действия на этом участке линии немедленно прекратились. Вскоре были замечены два человека, направлявшиеся к нашим линиям с белым флагом. Ими оказались генерал Боуэн, командир дивизии, и полковник Монтгомери, адъютант Пембертона, доставившие мне следующее письмо:

«Имею честь предложить перемирие на — часов с целью согласования условий капитуляции Виксберга. Для этой цели, если вы согласны, я назначу трех уполномоченных, которые встретятся с таким же количеством лиц, назначенных вами, в таком месте и в такое время сегодня, которые вы сочтете удобными. Я делаю это предложение, чтобы предотвратить дальнейшее кровопролитие, которое в противном случае может достичь ужасающих масштабов, чувствуя себя вполне способным удерживать свою позицию еще неопределенное время. Это сообщение будет передано вам под флагом перемирия генерал-майором Джоном С. Боуэном».

Это было славное зрелище для офицеров и солдат на линии, где были видны эти белые флаги, и новость вскоре распространилась по всем частям командования. Войска чувствовали, что их долгие и утомительные марши, тяжелые бои, непрерывное наблюдение днем и ночью в жарком климате, воздействие всех видов погоды, болезни и, что хуже всего, насмешки многих северных газет, которые доходили до них, утверждая, что все их страдания напрасны и что Виксберг никогда не будет взят, наконец подошли к концу, и Союз был спасен.

Боуэна принял генерал А. Дж. Смит, и он попросил о встрече со мной. Я был соседом Боуэна в Миссури и хорошо знал его еще до войны, но в его просьбе было отказано. Затем он предложил, чтобы я встретился с Пембертоном. На это я отправил устное сообщение, сказав, что если Пембертон этого желает, я встречусь с ним перед корпусом Макферсона в три часа того же дня. Я также отправил следующий письменный ответ на письмо Пембертона:

«Ваша записка от сего числа только что получена; в ней предлагается перемирие на несколько часов с целью согласования условий капитуляции через назначенных уполномоченных и т. д. Бесполезное кровопролитие, которое вы предлагаете остановить таким образом, может быть прекращено в любое время по вашему выбору путем безоговорочной капитуляции города и гарнизона. Люди, проявившие такую выносливость и мужество, как те, что сейчас находятся в Виксберге, всегда будут вызывать уважение противника, и я могу заверить вас, что с ними будут обращаться со всем уважением, подобающим военнопленным. Я не поддерживаю предложение о назначении уполномоченных для согласования условий капитуляции, поскольку у меня нет иных условий, кроме указанных выше».

В три часа Пембертон появился в месте, указанном в моем устном сообщении, в сопровождении тех же офицеров, которые доставили его письмо утром. Генералы Орд, Макферсон, Логан и А. Дж. Смит, а также несколько офицеров моего штаба сопровождали меня. Наше место встречи находилось на склоне холма в нескольких сотнях футов от линий мятежников. Рядом стоял низкорослый дуб, который стал историческим благодаря этому событию. Прошло совсем немного времени, прежде чем исчезли последние остатки его ствола, корней и ветвей, фрагменты были разобраны как трофеи. С тех пор это же дерево предоставило столько дров в виде трофеев, сколько «Истинный Крест».

Пембертон и я служили в одной дивизии во время части Мексиканской войны. Поэтому я очень хорошо знал его и приветствовал как старого знакомого. Вскоре он спросил, какие условия я предлагаю его армии, если она сдастся. Мой ответ был таким же, как и в моем ответе на его письмо. Пембертон тогда довольно резко сказал: «Конференцию можно заканчивать», — и резко повернулся, как будто собираясь уйти. Я сказал: «Очень хорошо». Я видел, что генерал Боуэн очень хотел, чтобы капитуляция состоялась. Его манера поведения и замечания, пока мы с Пембертоном разговаривали, показывали это. Теперь он предложил, чтобы он и один из наших генералов провели совещание. Я не возражал против этого, так как ничто из того, что они могли предложить, не могло быть для меня обязательным. Смит и Боуэн соответственно провели совещание, во время которого мы с Пембертоном, отойдя на небольшое расстояние к линиям противника, вели беседу. Через некоторое время Боуэн предложил, чтобы армии Конфедерации было позволено выйти с воинскими почестями, неся свое стрелковое оружие и полевую артиллерию. Это было немедленно и без обиняков отвергнуто. На этом интервью закончилось, однако я согласился прислать письмо с окончательными условиями к десяти часам вечера того же дня.

Вскоре после начала переписки с Пембертоном адмиралу Портеру было отправлено сообщение, чтобы военные действия могли быть прекращены как со стороны армии, так и со стороны флота. Во время моей встречи с Пембертоном было решено, что они не будут возобновлены до тех пор, пока наша переписка не прекратится.

Вернувшись в свою штаб-квартиру, я послал за всеми командирами корпусов и дивизий армии, непосредственно противостоящей Виксбергу. Половина армии находилась в восьми-двенадцати милях, ожидая Джонстона. Я проинформировал их о содержании писем Пембертона, о моем ответе и сути интервью, а также о том, что я готов выслушать любые предложения, но право принятия решения оставлю полностью в своих руках. Это было наиболее близкое к «военному совету» собрание, которое я когда-либо проводил. Вопреки общему и почти единодушному мнению совета, я отправил следующее письмо:

«В соответствии с достигнутой сегодня днем договоренностью, я представлю следующее предложение о капитуляции города Виксберг, государственных складов и т. д. После принятия вами предложенных условий я введу одну дивизию в качестве караула и приму город в восемь часов утра завтрашнего дня. Как только будут составлены списки и офицеры и рядовые подпишут подписки о неучастии в войне, вам будет позволено выйти за пределы наших линий; офицеры возьмут с собой личное оружие и одежду, а полевые, штабные и кавалерийские офицеры — по одной лошади каждый. Рядовому составу будет позволено оставить всю свою одежду, но никакое другое имущество. Если эти условия будут приняты, вы можете взять любое количество пайков, которое сочтете необходимым, из имеющихся у вас запасов, а также необходимые кухонные принадлежности для их приготовления. Также будет разрешено использовать тридцать фургонов, считая две пары лошадей или мулов за одну упряжку, для перевозки предметов, которые невозможно нести с собой. Те же условия будут предоставлены всем больным и раненым офицерам и солдатам по мере того, как они станут способны передвигаться. Подписки о неучастии в войне для последних, однако, должны быть подписаны, в то время как присутствующие офицеры уполномочены подписать список пленных».

Согласно условиям картеля, действовавшего в то время, пленные, захваченные любой из армий, должны были быть как можно скорее отправлены либо на пристань Эйкена ниже Датч-Гэп на реке Джеймс, либо в Виксберг, где их следовало обменять или освободить под подписку о неучастии в войне до тех пор, пока они не смогут быть обменены. В Виксберге находился уполномоченный Конфедерации, наделенный правом производить обмен. Я не собирался брать его в плен, а хотел оставить его свободным для выполнения функций его должности. Если бы я настоял на безоговорочной капитуляции, пришлось бы перевозить более тридцати тысяч человек в Каир, что доставило бы большие неудобства армии на Миссисипи. Оттуда пленных пришлось бы перевозить по железной дороге в Вашингтон или Балтимор, а затем пароходом в Эйкен — все это с огромными затратами. В Эйкене их пришлось бы освободить под подписку, потому что у конфедератов не было пленных Союза для обмена. Кроме того, армия Пембертона в значительной степени состояла из людей, чьи дома находились на Юго-Западе; я знал, что многие из них устали от войны и вернутся домой, как только смогут. Большое их число добровольно перешло на наши линии во время осады и просило отправить их на север, где они могли бы получить работу до окончания войны, чтобы затем вернуться в свои дома.

Поздно ночью я получил следующий ответ на мое последнее письмо:

«Имею честь подтвердить получение вашего сообщения от сего числа, предлагающего условия капитуляции для этого гарнизона и поста. В основном ваши условия приняты; но, отдавая должное чести и духу моих войск, проявленным при обороне Виксберга, я должен представить следующие поправки, которые, если вы на них согласитесь, завершат соглашение между нами. В десять часов утра завтрашнего дня я предлагаю эвакуировать укрепления в Виксберге и вокруг него и сдать город и гарнизон под моим командованием, выйдя с моими знаменами и оружием и сложив их перед моими нынешними линиями. После чего вы вступите во владение. Офицеры сохраняют личное оружие и личное имущество, а права и собственность граждан должны уважаться».

Это было получено после полуночи. Мой ответ был следующим:

«Имею честь подтвердить получение вашего сообщения от 3 июля. Поправка, предложенная вами, не может быть принята в полном объеме. Необходимо будет предоставить каждому офицеру и рядовому подписку о неучастии в войне, подписанную им самим, что вместе с завершением составления списка пленных неизбежно займет некоторое время. Далее, я не могу делать никаких оговорок относительно обращения с гражданами и их частной собственностью. Хотя я не собираюсь причинять им какие-либо чрезмерные неудобства или убытки, я не могу согласиться оставить себя под какими-либо ограничениями в силу оговорок. Имущество, которое офицерам будет разрешено взять с собой, будет таким, как указано в моем предложении вчера вечером; то есть офицерам будет разрешено оставить свой личный багаж и личное оружие, а конным офицерам — по одной лошади каждому. Если вы подразумеваете под своим предложением, чтобы каждая бригада вышла к фронту занимаемых ею линий, сложила оружие в десять часов утра, а затем вернулась внутрь и оставалась там в качестве пленных до надлежащего оформления подписки, я не буду возражать против этого. Если до девяти часов утра не будет получено уведомления о принятии вами моих условий, я буду считать их отвергнутыми и буду действовать соответствующим образом. Если эти условия будут приняты, вдоль ваших линий должны быть выставлены белые флаги, чтобы предотвратить стрельбу по вашим людям со стороны тех моих войск, которые, возможно, не были уведомлены».

Пембертон немедленно принял эти условия.

Во время осады между солдатами двух армий происходила дружеская перепалка на пикетах и там, где линии находились близко друг к другу. Всех мятежников называли «Джонни», а все войска Союза — «Янки». Часто «Джонни» кричал: «Ну что, Янки, когда вы войдете в город?» Ответ иногда был таким: «Мы собираемся отпраздновать там 4 июля». Иногда это было: «Мы всегда обращаемся с нашими пленными по-доброму и не хотим причинять им вреда» или «Мы держим вас в качестве военнопленных, пока вы кормите себя сами». Гарнизон, от командующего генерала и ниже, несомненно, ожидал штурма четвертого числа. Они знали по настроению своих людей, что он будет успешным, если состоится; а это было бы большим унижением, чем сдача. Кроме того, это сопровождалось бы для них тяжелыми потерями.

Виксбергская газета, которую мы регулярно получали благодаря любезности пикетов мятежников, до четвертого числа, говоря о хвастовстве «янки» по поводу того, что они будут обедать в Виксберге в этот день, писала, что лучший рецепт приготовления кролика — «сначала поймай своего кролика». Газета в это время и некоторое время до этого печаталась на чистой стороне обоев. Последний номер вышел четвертого числа и объявлял, что мы «поймали своего кролика».

Я не сомневаюсь, что Пембертон начал свою переписку третьего числа с двойной целью: во-первых, избежать штурма, который, как он знал, будет успешным, и, во-вторых, предотвратить взятие города в великий национальный праздник, годовщину Декларации независимости Америки. Настаивая на лучших условиях, как он это делал, он потерпел неудачу в последнем пункте.

В назначенное время гарнизон Виксберга вышел из своих укреплений, выстроился в линию перед ними, сложил оружие и в хорошем порядке вернулся обратно. Вся наша армия, присутствовавшая там, наблюдала за этой сценой без ликования. Дивизия Логана, которая подошла ближе всего к укреплениям мятежников, первой вошла внутрь; и флаг одного из полков его дивизии вскоре зареял над зданием суда. Не успели наши солдаты оказаться внутри линий, как две армии начали брататься. Наши люди получали полные пайки с момента начала осады до самого конца. Враг страдал, особенно ближе к концу. Я сам видел, как наши люди доставали хлеб из своих ранцев и отдавали его врагу, которого они так недавно пытались уморить голодом. Его принимали с жадностью и благодарностью.

Пембертон пишет в своем отчете:


«Если спросят, почему 4 июля было выбрано днем сдачи, ответ очевиден. Я полагал, что в этот день я получу лучшие условия. Хорошо зная тщеславие нашего врага, я знал, что они придадут огромное значение вступлению 4 июля в твердыню великой реки и что, чтобы удовлетворить свое национальное тщеславие, они уступят тогда то, что нельзя было вырвать у них в любое другое время».






Это не подтверждает мою точку зрения на его причины выбора дня для сдачи. Но следует помнить, что его первое письмо с просьбой об условиях было получено около 10 часов утра 3 июля. Вряд ли можно было ожидать, что на осуществление сдачи уйдет двадцать четыре часа. Он знал, что Джонстон находится у нас в тылу с целью снятия осады, и он, естественно, хотел продержаться как можно дольше. Он знал, что его люди не будут сопротивляться штурму, а один из них ожидался четвертого числа. В нашем интервью он сказал мне, что у него достаточно пайков, чтобы продержаться некоторое время — по моим воспоминаниям, две недели. Именно это заявление побудило меня включить в условия пункт о том, что он должен получать пайки для своих людей из собственных запасов.

4 июля генерал Холмс с армией из восьми или девяти тысяч человек, принадлежащих к транссиссипскому департаменту, совершил нападение на Хелену, штат Арканзас. Он был полностью разбит генералом Прентиссом, который удерживал Хелену с менее чем сорока двумя сотнями солдат. Холмс сообщил о своих потерях в 1636 человек, из которых 173 были убиты; но поскольку Прентисс похоронил 400, Холмс явно занизил свои потери. Потери Союза составили 57 убитых, 127 раненых и от 30 до 40 пропавших без вести. Это была последняя попытка со стороны Конфедерации снять осаду Виксберга.

Третьего числа, как только начались переговоры, я уведомил Шермана и приказал ему быть готовым перейти в наступление против Джонстона, выбить его из штата и уничтожить его армию, если он сможет. Стилу и Орду было приказано в то же время быть готовыми присоединиться к Шерману, как только произойдет сдача. Об этом был уведомлен Шерман.

Я въехал в Виксберг вместе с войсками и отправился к реке, чтобы обменяться поздравлениями с флотом по поводу нашей совместной победы. В то время я обнаружил, что многие граждане жили под землей. Гряды, на которых построен Виксберг, и те, что тянутся назад к Биг-Блэк-Ривер, состоят из глубокой желтой глины большой плотности. Там, где прорезаны дороги и улицы, остаются перпендикулярные берега, которые стоят так же хорошо, как если бы они были сложены из камня. Погреба врага были сделаны путем прокладки проходов в этой глине в местах, где были глубокие выемки. Многие граждане обеспечили безопасные места для своих семей, вырезав комнаты в этих насыпях. Дверной проем в таких случаях прорезался в высоком берегу, начинаясь от уровня дороги или улицы, и после прохода на несколько футов внутрь вырезалась комната требуемого размера, а земля удалялась через дверной проем. В некоторых случаях я видел, где для одной семьи были вырезаны две комнаты с дверным проемом в глиняной стене, разделяющей их. Некоторые из них были устланы коврами и обставлены с немалой тщательностью. В них обитатели были полностью защищены от снарядов флота, которые сбрасывались в город день и ночь без перерыва.

Я вернулся в свою старую штаб-квартиру снаружи во второй половине дня и не переезжал в город до шестого числа. Во второй половине дня четвертого числа я отправил капитана Уильяма М. Данна из моего штаба в Каир, ближайший пункт, где можно было воспользоваться телеграфом, с депешей главнокомандующему. Она была следующего содержания:


«Враг сдался сегодня утром. Единственные разрешенные условия — это их подписка о неучастии в войне в качестве военнопленных. Я считаю это большим преимуществом для нас в данный момент. Это экономит, вероятно, несколько дней при взятии и оставляет войска и транспорт готовыми к немедленному использованию. Шерман с крупными силами немедленно выступает против Джонстона, чтобы выбить его из штата. Я отправлю войска на помощь Бэнксу и верну 9-й армейский корпус Бернсайду».






Эта новость, вместе с победой при Геттисберге, одержанной в тот же день, сняла огромный груз тревоги с умов президента, его кабинета и лояльных людей по всему Северу. Судьба Конфедерации была решена, когда пал Виксберг. Впереди предстояло еще много тяжелых боев и многие драгоценные жизни должны были быть принесены в жертву; но моральный дух с тех пор всегда был на стороне сторонников Союза.

В то же время я написал генералу Бэнксу, информируя его о падении и посылая ему копию условий; также сказав, что я пришлю ему все войска, которые он захочет, чтобы обеспечить захват единственного плацдарма, который враг теперь имел на реке Миссисипи. Генерал Бэнкс напечатал несколько копий этого письма, или, по крайней мере, его синопсис, и очень скоро копия попала в руки генерала Гарднера, который тогда командовал Порт-Гадсоном. Гарднер немедленно отправил письмо командующему национальными силами, говоря, что он был проинформирован о сдаче Виксберга, и рассказывая, как информация дошла до него. Он добавил, что если это правда, то ему бесполезно держаться дольше. Генерал Бэнкс дал ему заверения, что Виксберг был сдан, и генерал Гарднер безоговорочно сдался 9 июля. Порт-Гадсон с почти 6000 пленных, 51 орудием, 5000 единиц стрелкового оружия и другими запасами попал в руки сил Союза: с того дня до конца восстания река Миссисипи, от истока до устья, оставалась под контролем национальных войск.

Пембертон и его армия удерживались в Виксберге до тех пор, пока все они не могли быть освобождены под подписку. Подписки были в двух экземплярах, по организациям (одна копия для каждой стороны, федералов и конфедератов) и подписаны командирами рот или полков. Дубликаты также были сделаны для каждого солдата и подписаны каждым индивидуально, один экземпляр должен был остаться у подписавшего солдата, а другой — у нас. Несколько сотен отказались подписывать свои подписки, предпочитая быть отправленными на Север в качестве пленных, чем быть отправленными обратно воевать снова. Другие же держались в стороне, надеясь избежать любой из этих альтернатив.

Пембертон лично обратился ко мне с просьбой принудить этих людей подписать свои подписки, но я отказался. Также просочилась информация, что многие из тех, кто подписал свои подписки, намеревались дезертировать и отправиться домой, как только выйдут за пределы наших линий. Пембертон, услышав это, снова обратился ко мне за помощью. Ему нужно было оружие для батальона, чтобы действовать в качестве охраны для удержания своих людей вместе во время марша в учебный лагерь, где он рассчитывал держать их до обмена. В этой просьбе также было отказано. Это было именно то, чего я ожидал и на что надеялся. Однако я сказал ему, что прослежу, чтобы они прошли за пределы наших линий в хорошем порядке. К одиннадцатому числу, ровно через неделю после сдачи, подписки были оформлены, и гарнизон Конфедерации вышел. Многие дезертировали, и меньше из них когда-либо вернулись в строй, чтобы воевать снова, чем это было бы в случае, если бы сдача была безоговорочной, а пленные были отправлены на реку Джеймс для оформления подписки.

Как только наши войска вступили во владение городом, вдоль всей линии парапета, от реки выше до реки ниже, были выставлены караулы. Пленным было разрешено занимать свои старые лагеря за укреплениями. Никаких ограничений на них не накладывалось, кроме как их собственными командирами. Они получали пайки примерно так же, как и наши собственные люди, и из наших запасов. Люди двух армий братались, как будто они сражались за одно и то же дело. Когда они проходили мимо укреплений, которые они так долго и так доблестно защищали, между линиями своих недавних противников, не раздалось ни одного возгласа, не было сделано ни одного замечания, которое могло бы причинить боль. На самом деле, я верю, что в тот момент в сердцах большинства солдат Союза было чувство печали при виде уныния их недавних противников.

За день до отъезда был издан следующий приказ:

«Освобожденные под подписку пленные будут отправлены отсюда завтра. Им будет разрешено перейти через железнодорожный мост и двигаться оттуда к Эдвардс-Ферри [имеется в виду Эдвардс-Стейшн] и далее через Реймонд. Проинструктируйте команды быть дисциплинированными и тихими, когда эти пленные будут проходить, не делать оскорбительных замечаний и не укрывать никого, кто отстал от строя после того, как они прошли».















ГЛАВА XXXIX.



ОБЗОР КАМПАНИИ — ДВИЖЕНИЯ ШЕРМАНА — ПРЕДЛАГАЕМОЕ НАСТУПЛЕНИЕ НА МОБИЛ — БОЛЕЗНЕННЫЙ НЕСЧАСТНЫЙ СЛУЧАЙ — ПРИКАЗ ПРИБЫТЬ В КАИР.







Взятие Виксберга с его гарнизоном, артиллерией и военными складами, а также успешные сражения, проведенные при достижении этих целей, придали новый дух лояльным людям Севера. Вдохнули новые надежды на окончательный успех дела Союза. Победа, одержанная при Геттисберге в тот же день, добавила им надежд. Теперь река Миссисипи полностью находилась во владении национальных войск; ибо падение Виксберга сразу дало нам Порт-Гадсон. Армия Северной Вирджинии была вытеснена из Пенсильвании и отброшена примерно на те же позиции, которые она занимала в 1861 году. Армия Теннесси объединилась с Армией Залива, полностью разделив штаты Конфедерации.

Первая депеша, которую я получил от правительства после падения Виксберга, была следующего содержания:


«Я опасаюсь, что ваше освобождение пленных в Виксберге под подписку, без фактической передачи надлежащему агенту, как того требует седьмая статья картеля, может быть истолковано как абсолютное освобождение, и что эти люди будут немедленно поставлены в ряды врага. Такое случалось и в других местах. Если этим пленным не было позволено уйти, вы задержите их до дальнейших распоряжений».






Халлек не знал, что они уже были переданы в руки майора Уоттса, уполномоченного Конфедерации по обмену пленными.

В Виксберге сдалось 31 600 пленных, а также 172 пушки, около 60 000 мушкетов и большое количество боеприпасов. Стрелковое оружие врага было намного лучше основной массы нашего. До этого времени наши войска на Западе были ограничены старыми кремнёвыми мушкетами Соединенных Штатов, переделанными в капсюльные, или бельгийскими мушкетами, импортированными в начале войны — почти такими же опасными для человека, стреляющего из них, как и для того, в кого целятся, — и несколькими новыми и усовершенствованными образцами оружия. Они были разных калибров, что вызывало много проблем при распределении боеприпасов во время боя. У врага, как правило, было новое оружие, которое прошло через блокаду и было единого калибра. После сдачи я разрешил всем полковникам, чьи полки были вооружены некачественными мушкетами, сложить их в штабель захваченного оружия и заменить их последними. Большое количество оружия, сданного в Артиллерийское управление как захваченное, было, таким образом, оружием, которое на самом деле использовалось армией Союза при взятии Виксберга.

В этом повествовании я не уделил того внимания, которого хотел бы, офицерам, погибшим и живым, чьи заслуги дают им право на особое упоминание. Также я не уделил того внимания флоту, которого заслуживают его услуги. Достаточно сказать, что к концу осады Виксберга мы имели армию, непревзойденную в пропорции к ее численности, если рассматривать ее как единое целое из офицеров и солдат. Было получено военное образование, которое не могла бы дать никакая другая школа. Люди, которые в начале думали, что рота — это вполне достаточно для того, чтобы ими командовать должным образом, стали бы хорошими полковыми или бригадными командирами; большинство бригадных командиров были равны командованию дивизией, а один, Рэнсом, был бы равен командованию по крайней мере корпусом. Логан и Крокер закончили кампанию, будучи готовыми командовать независимыми армиями.

Генерал Ф. П. Блэр присоединился ко мне у Милликенс-Бенд в качестве полноценного генерала, не прослужив в более низком звании. Он командовал дивизией в кампании. Я знал Блэра в Миссури, где я голосовал против него в 1858 году, когда он баллотировался в Конгресс. Я знал его как прямого, решительного и великодушного человека, верного своим друзьям даже в ущерб себе, но всегда лидера. Я боялся его приезда; я знал по опыту, что труднее командовать двумя генералами, желающими быть лидерами, чем командовать одной армией, укомплектованной офицерами разумно и с подчинением. Мне доставляет величайшее удовольствие записать сейчас мое приятное разочарование в отношении его характера. Не было человека храбрее его, и не было никого, кто выполнял бы все приказы своего старшего по званию с большей беспрекословной готовностью. Он был одним человеком как солдат и другим как политик.

Флот под командованием Портера был всем, чем мог быть, на протяжении всей кампании. Без его помощи кампания не могла бы быть успешно проведена с вдвое большим количеством задействованных людей. Она вообще не могла бы быть проведена в том виде, в каком она была, с любым количеством людей без такой помощи. Между двумя родами войск царила полнейшая гармония. Насколько мне известно, не было ни одной просьбы, обращенной к флаг-офицеру или любому из его подчиненных, которая не была бы немедленно выполнена.

Кампания в Виксберге была подсказана и развита обстоятельствами. Выборы 1862 года прошли против продолжения войны. Добровольные призывы почти прекратились, и пришлось прибегнуть к призыву; это встретило сопротивление, и поражение или отступление сделали бы его выполнение невозможным. Было необходимо движение вперед к решительной победе. Соответственно, я решил пробраться ниже Виксберга, объединиться с Бэнксом против Порт-Гадсона, сделать Новый Орлеан базой и, с этой базой и Гранд-Галфом в качестве отправной точки, двинуть наши объединенные силы против Виксберга. По прибытии в Гранд-Галф, после прорыва его батарей и участия в сражении, я получил письмо от Бэнкса, в котором он сообщал мне, что не сможет быть в Порт-Гадсоне раньше чем через десять дней, и то только с пятнадцатью тысячами человек. Время стоило дороже, чем подкрепления; поэтому я решил прорваться вглубь страны врага.

Имея за спиной большую реку, удерживаемую выше и ниже врагом, быстрые движения были необходимы для успеха. Джексон был захвачен на следующий день после прибытия нового командующего и всего за несколько дней до того, как ожидались крупные подкрепления. Было совершено быстрое движение на запад; гарнизон Виксберга был встречен в двух сражениях, сильно разбит, загнан обратно в свою твердыню и там успешно осажден. Сейчас кажется, что Провидение направляло ход кампании, в то время как Армия Теннесси исполняла этот указ.

После сдачи гарнизона Виксберга возникли три вещи, требующие немедленного внимания. Первое — отправить силы, чтобы выбить врага из нашего тыла и из штата. Второе — отправить подкрепления Бэнксу возле Порт-Гадсона, если необходимо, чтобы завершить триумф открытия Миссисипи от истока до устья для свободного судоходства судов, несущих Звезды и Полосы. Третье — сообщить властям в Вашингтоне и на Севере хорошие новости, чтобы облегчить их долгое ожидание и укрепить их уверенность в конечном успехе дела, которое было им так дорого.

Вскоре после начала переговоров с генералом Пембертоном о сдаче города я уведомил Шермана, чьи войска растянулись от Хейнс-Блафф на левом фланге до переправы дороги Виксберг — Джексон через Биг-Блэк-Ривер на правом, и приказал ему держать свое командование в готовности к наступлению и вытеснению врага из штата, как только Виксберг сдастся. Стилу и Орду было приказано быть готовыми присоединиться к Шерману в его движении против генерала Джонстона, и Шерман также был уведомлен об этом. Шерман действовал быстро, перейдя Биг-Блэк-Ривер в трех разных точках тремя колоннами, которые сосредоточились в Болтоне, в двадцати милях к западу от Джексона.

Джонстон узнал о сдаче Виксберга почти сразу после того, как это произошло, и немедленно отступил к Джексону. 8 июля Шерман находился в десяти милях от Джексона, а 11-го числа был вплотную к оборонительным сооружениям города и обстреливал его. Осада продолжалась до утра 17-го числа, когда выяснилось, что враг эвакуировался ночью. Погода была очень жаркой, дороги пыльными, а вода плохой. Джонстон разрушил дороги, когда отступал, и имел такой отрыв, что преследование было бесполезным; но Шерман отправил одну дивизию, дивизию Стила, в Брэндон, в четырнадцати милях к востоку от Джексона.

Национальные потери при втором взятии Джексона составили менее тысячи человек убитыми, ранеными и пропавшими без вести. Потери Конфедерации были, вероятно, меньше, за исключением пленных. Более этого числа попало в наши руки в качестве пленных.

Медикаменты и продовольствие были оставлены для раненых и больных конфедератов, которых пришлось оставить. Большое количество пайков было выдано семьям, оставшимся в Джексоне. Медикаменты и продовольствие были также отправлены в Реймонд для обездоленных семей, а также для больных и раненых, так как я считал справедливым, чтобы мы вернули этим людям некоторые из предметов, которые мы забрали во время марша по стране. Я написал Шерману: «Внушите людям важность прохождения через штат в упорядоченном порядке, воздерживаясь от взятия чего-либо, что не является абсолютно необходимым для их пропитания во время движения. Они должны стараться произвести как можно более благоприятное впечатление на людей». Продовольствие и фураж, когда они требовались, выдавались всем людям, от Бруинсберга до Джексона и обратно до Виксберга, чьи ресурсы были взяты для снабжения нашей армии. Очень большие количества бакалеи и провизии были выданы таким образом.

Шерману было приказано вернуться в Виксберг, и его войска заняли примерно те же позиции, которые они занимали раньше — от Биг-Блэк-Ривер до Хейнс-Блафф. Наведя порядок вокруг Виксберга и захватив или разгромив все регулярные силы Конфедерации на более чем сто миль во всех направлениях, я почувствовал, что войска, которые сделали так много, должны получить возможность сделать больше, прежде чем враг сможет оправиться от полученного удара, и пока важные пункты могут быть захвачены без кровопролития. Я предложил главнокомандующему идею кампании против Мобила, начиная с озера Пончартрейн. Халлек предпочел другой курс. Владение транссиссипским регионом силами Союза, казалось, имело в его глазах большее значение, чем почти любая кампания к востоку от Миссисипи. Я хорошо знаю, что президент очень хотел иметь плацдарм в Техасе, чтобы остановить шум некоторых иностранных правительств, которые, казалось, искали предлог для вмешательства в войну, по крайней мере, в той мере, чтобы признать права воюющей стороны за штатами Конфедерации. Это, однако, можно было легко сделать, не тратя войска в западной Луизиане и восточном Техасе, отправив гарнизон немедленно в Браунсвилл на Рио-Гранде.

Халлек не одобрил мое предложение идти против Мобила, так что я был вынужден смириться и увидеть, как меня снова ставят в оборону, как это было год назад в западном Теннесси. Было бы легко захватить Мобил в то время, когда я предлагал идти туда. Имея его в качестве базы операций, войска могли быть брошены во внутренние районы для действий против армии генерала Брэгга. Это неизбежно заставило бы Брэгга выделить силы, чтобы встретить этот огонь в своем тылу. Если бы он не сделал этого, войска из Мобила могли бы нанести неоценимый ущерб значительной части страны, из которой его армия и армия Ли все еще получали свои припасы. Я был настолько впечатлен этой идеей, что возобновил свою просьбу позже в июле и снова около 1 августа, и предложил отправить все необходимые войска, прося лишь помощи флота для защиты высадки войск в Мобиле или вблизи него. Я также просил об отпуске для посещения Нового Орлеана, особенно если мое предложение о наступлении на Мобил будет одобрено. Обе просьбы были отклонены. Насколько я сталкивался с генералом Халлеком, ему было гораздо легче отказать в услуге, чем оказать ее. Но я не рассматривал это как услугу. Это было просто в рамках долга, хотя и вне моего департамента.

Главнокомандующий принял решение против меня, и началось истощение армии, которая одержала череду великих побед, как это было годом ранее после падения Коринфа, когда армию отправили туда, где она принесла бы меньше всего пользы. По приказам я отправил Бэнксу силы в 4000 человек; вернул 9-й корпус в Кентукки и, когда был собран транспорт, отправил дивизию из 5000 человек Шофилду в Миссури, где Прайс совершал набеги на штат. Я также отделил бригаду под командованием Рэнсома в Натчез, чтобы гарнизонировать это место на постоянной основе. Этот последний шаг оказался весьма удачным по времени, когда Рэнсом прибыл туда. У врага случайно оказалось большое количество, около 5000 голов, мясного скота, следовавшего из Техаса для снабжения восточных армий, а также большое количество военных припасов, которые, вероятно, прибыли через Техас из Рио-Гранде и которые направлялись к Ли и другим армиям на Востоке.

Войска, которые остались со мной вокруг Виксберга, были очень заняты и неприятно заняты совершением экспедиций против партизанских отрядов и небольших кавалерийских подразделений, которые кишели во внутренних районах, а также уничтожением мельниц, мостов и подвижного состава на железных дорогах. Партизаны и кавалерия были там не для того, чтобы сражаться, а для того, чтобы досаждать, и поэтому исчезали при первом приближении наших войск.

Страна за Виксбергом была наполнена дезертирами из армии Пембертона и, как сообщалось, многими из армии Джонстона. Люди решили больше не воевать, пока длится война. Те, кто жил за пределами досягаемости армии Конфедерации, хотели добраться до своих домов. Те, кто не мог, хотели попасть на Север, где они могли бы работать для своего обеспечения до окончания войны. Помимо всего этого, среди граждан этой части Миссисипи некоторое время царило довольно сильное миролюбивое настроение, но это чувство вскоре утихло. Маловероятно, что Пембертон выбрался с более чем 4000 человек своей армии в лагерь, куда он предлагал их доставить, и они были в деморализованном состоянии.

7 августа я еще больше истощил свою армию, отправив 13-й корпус под командованием генерала Орда Бэнксу. Кроме того, я получил приказы сотрудничать с последним генералом в движениях к западу от Миссисипи. Получив этот приказ, я отправился в Новый Орлеан, чтобы посовещаться с Бэнксом о предложенном движении. Все эти движения сошли на нет.

Во время этого визита я проводил смотр армии Бэнкса недалеко от Кэрроллтона. Лошадь, на которой я ехал, была норовистой и мало использовалась, и по возвращении в Новый Орлеан понесла, испугалась локомотива на улице и упала, вероятно, на меня. Я потерял сознание, и когда пришел в себя, обнаружил, что нахожусь в отеле неподалеку, где меня осматривали несколько врачей. Моя нога была опухшей от колена до бедра, и отек, почти до разрыва, распространился вдоль тела до подмышки. Боль была почти невыносимой. Я пролежал в отеле чуть больше недели, не имея возможности повернуться в постели. Я приказал пароходу остановиться в ближайшем возможном месте, и меня перенесли на него на носилках. Затем меня доставили в Виксберг, где я оставался не в силах двигаться еще некоторое время.

Пока я отсутствовал, генерал Шерман отказался принять командование, потому что, по его словам, это запутало бы записи; но он позволил издавать все приказы от моего имени и был рад оказать любую помощь, какую мог. Никакие приказы не издавались моим штабом, во всяком случае никакие важные приказы, кроме как после консультации с Шерманом и его одобрения.

13 сентября, пока я все еще находился в Новом Орлеане, Халлек телеграфировал мне отправить все доступные силы в Мемфис, а оттуда в Таскамбию для сотрудничества с Роузкрансом для освобождения Чаттануги. 15-го числа он снова телеграфировал, чтобы все доступные силы отправились к Роузкрансу. Это было получено 27-го числа. Я все еще был прикован к постели, не в силах встать с нее без посторонней помощи; но я немедленно приказал Шерману отправить одну дивизию в Мемфис, как только будут предоставлены транспортные средства. Дивизия корпуса Макферсона, которая уже отправилась и была в пути, чтобы присоединиться к Стилу в Арканзасе, была отозвана и отправлена, также, чтобы доложить Хёрлбату в Мемфисе. Хёрлбату было приказано немедленно отправить эти две дивизии вместе с двумя другими из его собственного корпуса, а также отправить любые другие войска, которые могли возвращаться туда. Халлек предложил, чтобы какой-нибудь хороший человек, вроде Шермана или Макферсона, был отправлен в Мемфис, чтобы взять на себя руководство войсками, идущими на восток. На это я отправил Шермана, так как считал его наиболее подходящим человеком для независимого командования, к тому же он имел на это право, если это нужно было кому-то поручить. Ему было приказано взять с собой еще одну дивизию своего корпуса. Это оставило одну позади, но имея одну из дивизий Макферсона, он все еще имел эквивалент.

До получения мною этих приказов произошло сражение при Чикамоге, и Роузкранс был отброшен в Чаттанугу. Администрация, как и главнокомандующий, была почти в панике из-за положения дел там. Г-н Чарльз А. Дана, офицер Военного министерства, был отправлен в штаб Роузкранса. Я не знаю, каковы были его инструкции, но он все еще был в Чаттануге, когда я прибыл туда позже.

Похоже, Халлек предложил, чтобы я отправился в Нэшвилл, как только смогу передвигаться, и взял на себя общее руководство войсками, движущимися с запада. Я получил следующую депешу от 3 октября: «Желание военного министра, чтобы, как только генерал Грант сможет, он прибыл в Каир и доложил по телеграфу». Я все еще сильно хромал, но отправился без промедления. Прибыв в Колумбус 16-го числа, я доложил по телеграфу: «Ваша депеша из Каира от 3-го числа с приказом доложить из Каира была получена в 11.30 10-го числа. Выехал в тот же день со штабом и штаб-квартирой и нахожусь здесь по пути в Каир».
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